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باز هم ماه رمضان، ماه برکت، ماه ضیافت، 
آمد. ماه رمضان، مــاه راز و نیاز با ربّ الارباب 
است. غم دل با او گفتن و گره عقده های فراق 
را در حضورش گشودن. غبار غفلت از آینه جان 
زدودن و نور ذکــر در آن تابانیدن. همه و همه 
بر سر سفره رحمان در ضیافت رمضان میسر 
اســت. بزرگ ترین درس رمضان مبارک این 
است که باید از هرچه بدان دل بسته ای بگذری 
تا به دلدار برسی. ماه رمضان، ماه ضیافت های 
مشروع و کارساز اســت. ماه ذوب کردن گناه 
اســت و خالی کردن درون از شهوت ها؛ تا نور 
معرفت در آن بتابد و درهــای رحمت بر روح 
انسانی گشوده شــود، تا پای در سراپرده نور 
عبادت و عبودیت نهد و از سراچه ظلمت عادت 
و شهوت خارج شــود. ماه رمضان، ماه انجام 
نیكي ها و جمــع آوري پاداش هاي خالق متعال 
است. رمضان، ماه تلاوت قرآن کریم و آشنایي با 
مفاهیم عمیق آن است؛ مفاهیم عمیقی همچون 
جایگاه قلم. سوره »علق« اولین سوره اي است 
که بر پیامبر)ص( نازل شــده، خداوند در این 
سوره مي فرماید: اقرأ و ربک الاکرم * الذي علمّ 
بالقلم، )علق، آیــه 3 و 4( خداوند در این آیات 
ابتدا به قرائت امر فرموده و آنگاه به بیان یكي 
از اوصاف مهم خــود مي پردازد. مي توان گفت 
در نخستین ارتباط وحیاني رسول خدا صلي الله 
علیه و آله با مبدأ هستي در غار حرا، سخن از قلم 
به میان مي آید تا جایي که خداوند خود را اینگونه 
معرفي مي کند: »الَّذي عَلَّمَ باِلقَْلمَِ؛ آن که با قلم 
آموخت.«درسوره قلم، سوگند خداوند در قرآن 
به نام قلم، گویاترین شاهد بر شرافت و قداست 
آن است: »ن وَ القَْلمَِ وَ ما یسَْطُرُونَ؛ سوگند به 
قلم و آنچه نویســند.« عظمت سوگند به قلم 
هنگامي آشكار مي شود که به زمان نزول این آیه 
شریفه توجه شود. آن زمان قلم ارزش چنداني 
نداشــت و آنچه نزد مردم مقــدس مي نمود، 

شمشیر و اسب بود و نه نوشته و ابزار آن.
ادامه در صفحه 2

درباره »خاطرات زمستان« سومین كتاب خاطرات پل استررمضان، فرصتی برای نوشتن

خاطرات نویسنده سالخورده

 گفت وگو با دكتر 
سید رضا صالحی امیری
ضعف یا ناكارآمدی 

ساختاری؟

 آیا ماشین ها 
می توانند فکر كنند؟

گفت و گو با كالم مک كان
 پرواز بر فراز

 اقیانوس اطلس

علی اســماعیلی گفت: »۱۱ 
ســال پیش به پیشنهاد جمعی 
از نویســندگان و انجمن قلم و با 
تصویب شورای فرهنگ عمومی، 
۱۴ تیر به نام روز قلم و نویسنده 
نامگذاری شد تا همگان در این روز 
یادی از مفاخر ایرانی اسلامی کنند 
و با تجلیل از پیشکسوتان و مقام 
و جایگاه آنها، آنها را در رنگین ماندن جوهر قلمشان یاری دهند.«  
سرپرست معاونت فرهنگی وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی که در 
آیین بزرگداشت روز قلم حضور داشت، گفت: »قلم، زبان بیان عقل 
و معرفت انسانی و بیانگر فکر، اندیشه و شخصیت صاحب آن است. 
قلم بیانگر فکر، فرهنگ و اتحاد ملت هاست و ترسیم کننده خطوط 
فکری، سیاسی، اجتماعی و ادبی ارباب ادب و قلم انتقال دهنده فکر 
و فرهنگ به نســل های حاضر و آینده و حلقه وصل فرهنگ و 
اندیشه هاست.« اسماعیلی افزود: »قلم ترجمان فکر، هنر، اندیشه و 
پرده گشای رازهای آفرینش و هدایت گر عقل ها و مغزهاست. قلم 
صُنع حکمت، تقدیر، تعلیم، هدایت، عزت و استقامت در راه خداست. 
قلم، علی گونه بودن، فدایی بودن، خدا محوری، حق محوری و در 

صراط مستقیم حرکت کردن است.« وی با بیان این که جایگاه قلم 
و ارباب آن در نگاه دینی جایگاهی بلند و رفیع است، گفت: »قلم 
وسیله حفظ و تداوم فرهنگ و تمدن های بشری، تکامل علوم و 
ابزار بیداری اندیشه ها و افکار و منشاء هدایت و آگاهی بشر است. 
قلم حافظ علوم و معارف، پاسدار افکار اندیشمندان و حلقه اتصال 
فکری علما و پل ارتباط گذشــته با حال و آینده است و اصحاب 
قلم سنگرنشینان فکر و اندیشه اند.«  سرپرست معاونت فرهنگی 
وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی افزود: »حفظ، گسترش، تعالی و 
رشد فرهنگ انســان ها وابسته به تاثیر قلم و ارباب ادب است تا 
از نســلی به نسل دیگر منتقل شود. انسان هایی که در این راه پا 
گذاشته اند و با وجود سختی ها جامعه را قرین منت خود کرده اند تنها 
کاری که در مقابل این همه تلاش شبانه روزی می توان انجام داد، 
خواندن و انتقال آگاهی برای جاودانگی هویت و فرهنگ و تمدن 
ایران اسلامی و شایسته تجلیلند.« اسماعیلی عنوان کرد: »بسیار 
خرســندم که در پایان دولت دهم به برگزاری این مراسم موفق 
شدیم. امیدوارم با تلاش روزافزون اهالی قلم، شاهد تولید آثار فاخر 
بیشتری در جامعه باشیم.«  دکتر سیدمحمد حسینی وزیر فرهنگ 
و ارشاد اسلامی و غلامعلی حداد عادل، رئیس فرهنگستان زبان و 

ادب فارسی هم از دیگر سخنرانان این همایش بودند.

اسماعیلی: قلم وسیله حفظ و تداوم فرهنگ بشری است بر
خ

حجت الاسلام والمسلمین حامد ابوالحسنی
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كـودك آزاری و 
آسیب های اجتماعی آن
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گفت وگو با محمد شریفی
گفت وگو با حجت الاسلام 

والمسلمین دکتر حسن خرقانی
گفت وگو با مریم سادات رضاقدیری
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نگاهی به نثر فارسی در عهد مغولان و تیموریان

نثر فارسی در سراشیبی سقوط
یکی از سرنوشت ســاز ترین وقایع تاریخ سرزمین ما حمله مغول 
است که به صورت گسترده همه جوانب فرهنگی، اجتماعی، سیاسی و 
اقتصادی ما را تحت تاثیر قرار داد. مغولان نخستین بار در سال 6۱6 
هجری و با سرکردگی چنگیز خان به خراسان و سپس به سایر نواحی 

ایران حمله کردند، مخصوصا مدارس و کتابخانه های خراســان را با 
خاک یکسان کردند و بسیاری از فضلا، شعرا و هنرمندان مانند عطار 
نیشابوری و نجم الدین کبری را از دم تیغ گذراندند و بقیه را نیز به بلاد 

دیگر گریزاندند و این شروع...

پل اســتر که باشی، دو بار هم که کتاب خاطرات منتشر کرده باشی، 
خوانندگان طرفدارت، سومین کتاب خاطراتت را هم با اشتیاق می خوانند؛ 
هر قدر هم که حاوی خاطرات دوردست و زخم های قدیمی باشد. یا هر 

قدر هم که هذیان های ذهن مردی در آستانه سالخوردگی باشد. استر که 
به حق یکی از مشهورترین نویسندگان مدرن روزگار ماست، پیش از این در 

دو کتاب »بخور و نمیر« و »اختراع انزوا« خاطرات خود را...
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جشن 80 سالگی فیلسوف فرهنگ برگزار شد

 استاد داوری اردکانی: خشنودم که
همواره با کتاب محشور بوده ام



رونمایی از كتاب »اندیشه ناب«
کتاب »اندیشه ناب« که شامل بیانات مقام معظم رهبری درباره کتاب و کتابخوانی است، هفته گذشته در برنامه »یک 

کتاب، یک نویسنده« فرهنگسرای کار رونمایی شد. 
2
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دکتر رضا داوری اردکانی، اســتاد فلسفه در جشن 
هشتاد ســالگی اش که با عنوان »فیلسوف فرهنگ؛ 
پرسشگر دردمند زمان ما« برپا شد عنوان کرد: »وقتی 
به گذشته خود نظر می کنم، از این که همواره با کتاب 

محشور بوده ام، خشنودم.« 
دکتر رضا داوری اردکانی ۱6 تیرماه در سخنانی با 
اشاره به نماهنگی که از سوی خانواده اش به این مراسم 
ارسال شــده بود و در آن فرزندانش درباره او صحبت 
کرده بودند، گفت: »من نمی دانــم روش زندگی ام در 
تربیت فرزندانم چه اثری داشته اما شاید این که می بینید 
فارسی را درست، خوب و شاعرانه می نویسند، از تاثیر 
مستقیم و غیرمستقیم علاقه من به زبان فارسی و اهتمام 

به درست نویسی باشد.« 
رییس فرهنگستان علوم با بیان این که در ۱۰ سال 
اخیر حدود ۲۵ جلد کتاب نوشته است، یادآور شد: »در 
این مدت همواره مساله ای برایم مطرح بود؛ در این باب 

که شعر و فلسفه به چه کار می آید.« 
وی ادامه داد: »هرکس به این امر می اندیشد، ناگزیر 
باید به آرای صاحب نظران رجوع کند اما با این رجوع ها 
و نقل نظر ها و انتخاب رای به عنوان رای درست، کار 
تمام نمی شود چراکه کسی که می پرسد فلسفه به چه 
کار می آید و می خواهد به شغل خود که فلسفه است، 
شأن و مقام بزرگ تر بدهد و در برابر اعتراض کسانی که 
می گویند فلسفه بیهوده است از حیثیت شغلی و علایق 
علمی خود دفاع کند، به پاسخ نمی رسد چرا که سوالش 

را بد و نادرست مطرح کرده است.« 
وی اظهار کرد: »کســانی که هــم در این میان 
می خواهند با رجوع به کتاب ها و استناد به آرای نامداران، 
بیهودگی فلسفه را اثبات کنند، هرچند ممکن است مورد 
تایید بسیاری از خوانندگان قرار بگیرند اما اثر نوشته شان 
پایدار نیست. بنابراین، تلاش من این بوده که با تامل در 
آثار فیلسوفان بزرگ، شاعران و نویسندگان دریابم که چه 
نسبتی میان تفکر، سیاست و معیشت مردمان وجود دارد 
و اساسا چرا فیلسوفان از سقراط تاکنون همه به سیاست 

پرداخته اند؛ مگر سیاست عمل نیست؟!« 
داوری اردکانی افزود: »سوال آن است که فیلسوفی 
که نظر را اصل می داند، چرا می نشــیند و کتاب درباره 
سیاست می نویسد و اتفاقا کتابش هم در تاریخ می ماند؟« 
رییس فرهنگســتان علوم ادامه داد: »مقصودم در 
این جا ارسطو است که او هرگز این پرسش را به طور 
صریح طرح نکرد و البته شاید نیازی به طرح آن نداشته 
است، چون می دانسته که انسان، حیوان سیاسی است و 

فلسفه در مدینه پدید می آید.« 
وی با بیان این که درباره این مسایل می توانیم نظر 

ارســطو را نقد کنیم، افزود: »مهم این است که بدانیم 
ارسطو میان علم نظری که به زعم او تاج این علم الهیات 
است و کار و عمل زندگی، واسطه هایی را قرار داده است 
که این واســطه ها عبارتند از خردمندی و فرزانگی و 

فضایل اخلاقی.« 
رییس فرهنگستان علوم ادامه داد: »اگر می خواهیم 
بدانیم که اکنون و در جهان کنونی تفکر و سیاست با هم 
چه نسبتی دارند، نمی توانیم در آنچه ارسطو گفته است، 
متوقف بمانیم. مدینه یونانی دیگر وجود ندارد، ضمن 
آن که زمان ما هم با زمان یونانی متفاوت است بنابراین، 

باید بدانیم که تفکر در این زمان چه مقامی دارد.« 
داوری اردکانی گفت: »چیزی که قضیه را برای من 
دشوار کرده، تمییز میان زمان های جهان متجدد است. 
این جهان مراتبی دارد و هر مرتبه و هر مرحله صورت 
زمان هم متفاوت بوده است، چنان که کسانی گفته اند 
زمان تجدد رو به پایان است یا به عنوان مثال، در جهان 
متجددمآب و توسعه نیافته، زمان و تاریخ غایب است که 
این سخنان را بدون تامل نمی توان پذیرفت اما رد فوری 

و قطعی آنها هم با خرد و خردمندی سازگاری ندارد.« 
وی اظهار کرد: »اکنون اگر ما کاری با این مباحث 
نداشته باشیم و بخواهیم سرمان را زیر بیندازیم و کار و 
بار زندگیمان را سامان دهیم، ناگزیر باید به تجربه هایی 

که خودمان و پدرانمان داشته ایم، بیندیشیم.« 
داوری اردکانی گفت: »همین که کسی بپرسد در راه 
توسعه چگونه سیر کرده ایم و آیا برنامه خوب داشته ایم 
یا نداشته ایم و اگر داشته ایم آن را چگونه اجرا کرده ایم، 
جای بحث دارد. ما وارد فلســفه شده ایم، زیرا وقتی به 
پیروزی و شکست می اندیشیم، نمی توانیم شرایط آن را 

در نظر نیاوریم.« 
وی افزود: »یونان که به عظمت رسیده است، هومر 
و توسیدید، سوفوکل، ســقراط، افلاطون، بقراط و... را 
داشته است. ما هم در زمان عظمت کشورمان خوارزمی، 
محمد بن زکریای رازی، ابن سینا، سهروردی، بیرونی، 
فردوسی و بیهقی را داشــته ایم و خواجه نصیرالدین 
طوسی، سعدی، مولانا جلال الدین بلخی و حافظ هم 
این عظمت را تجدید کرده اند یا همزمان با عظمت و 

تجدید آن بوده اند.« 
رییس فرهنگستان علوم با بیان این که اروپای جدید 
هم پر از فلسفه و هنر است گفت: پیداست که در زمان 
غلبه مصرف اشیا، اروپا علاوه بر علم و تکنولوژی، هنر 
و سیاست و فلســفه هم داشته است و دارد؛ نه این که 
حواشی و فروع علم و تکنولوژی و وسیله تفنن باشند. 
به هرحال پیش از پدید آمدن تکنولوژی جدید، تحولی 
بزرگ در روح اروپایی پدید آمده و این تحول در فلسفه 

هنور ظاهر شده است.« 
وی اظهار کرد: »به طور کلی، در تاریخ هر وقت که 
پیروزی و نظم و سامان بوده، تفکر هم بوده است و اگر 
به آن سوی قضیه هم بنگریم، سوال آن است که آیا 
جایی را می شناسیم که تفکر حضور داشته و بی سر و 

سامانی و سرگردانی غالب بوده باشد؟« 
وی ادامه داد: »من به جای این که در نظر افلاطون، 
ارسطو، فارابی، کانت و هگل توقف کنم، می پرسم ما 
اکنون در این زمان چیستیم و چرا چنینیم و آیا از چنین 
بودن راضی هستیم؟ اگر راضی هستیم، راهمان را ادامه 
دهیم و اگر راضی نیستیم، آیا از آن جهت راضی نیستیم 
که چرا بهتر است آنچه هستیم، نشدیم یا اصلا در راه 

مانده ایم و از وضع خود دلگیر و ناخشنودیم.« 
رییس فرهنگستان علوم افزود: »در این قیاس در 
هیچ جا میان زندگی خوب و تفکر جدایی نیســت، در 
همه جا پریشانی با بی فکری قرینه است و نظم و ثبات 
با هنر و تفکر اما به راستی میان اینها چه نسبتی است؟« 
داوری اردکانی با اشــاره به هنرمندان، شاعران و 
فیلسوفانی که کاری به آرای همگانی، سیاست و معاش 
ندارند، افزود: »سوال آن است که پس آن ها چگونه با 

سیاست زندگی در پیوند و ارتباطند؟« 
وی همچنین با بیان این که شاعران، نویسندگان و 
فیلسوفان به غایت و نتیجه سخن و اثر خود نمی اندیشند، 
اظهار کرد: آنها درک و یافت خاص دارند و یافتنشان به 

زندگی مردم روح می بخشد.« 
رییس فرهنگستان علوم ادامه داد: »چه خوب است 
که در شــرایط کنونی به جســم و جان و جامعه خود 
بیندیشیم، یا دست کم قدری به فکر روح و جان باشیم و 
در مسلمات و مشهورات توقف نکنیم و به عنوان مثال، 
وقتی می بینیم سال ها یک سخن را تکرار کرده ایم و این 
سخن اثری نکرده است یا نمی دانیم آن سخن از چه راه 

اثر می کند، آن را تکرار نکنیم.« 
داوری اردکانی گفت: »این هنر نیست که حرف های 
مشهور را فهرست کنیم و خود را طالب آنها بدانیم. همه 
مردم طالب خوبی ها هستند. مهم این است که اینجا 
و اکنون کدام خوبی محقق می شود، یعنی تحقق کدام 
خوبی در امکان و توانایی ماست. همه مردمان در همه 
زمان ها قادر به هرکاری نیستند، بلکه به مدد تفکر و در 
هوای آن است که می توانند دریابند چگونه چه می توانند 

و باید بکنند و از عهده چه کارهایی برنمی آیند.« 
در پایان این مراسم کتاب، »شعر و همزبانی« دکتر 
رضا داوری اردکانی، رییس فرهنگستان علوم، با حضور 
دکتر فاطمه طباطبایی، دکتر فاضل، دکتر اعوانی و دکتر 

محمد رجبی رونمایی شد.

جشن 80 سالگی فیلسوف فرهنگ برگزار شد

داوری: خشنودم که همواره با کتاب محشور بوده ام
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ادامه از صفحه اول
قلم دانشمندان در طول تاریخ پس از اسلام در راه 
معرفت و شناخت هرچه بیشتر آیات الهی گام برداشته 
و حلقه  وصلی میان فرهنگ ها و اندیشه ها بوده است. 
قلم و ارباب قلم در طول حیات پرفراز و نشــیب خود 
رنج ها کشــیده و زجرها دیده و تحــولات فراوانی را 
مشاهده و احســاس کرده اند، امروز نیز جایگاه قلم و 
ارباب قلم در فرهنگ و معارف اسلامی و حقایق قرآنی، 
بس رفیع و سترگ و بلند است. تا آنجا که فرموده اند: 
»اول ما خلق الله القلم« اول چیزی که خداوند آفرید، قلم 
بود همانطور که فرموده اند: »اول ما خلق الله العقل« اول 
چیزی که خداوند بر آن لباس هستی پوشانید، عقل بود.

حال رمضان فرصتی استثنایی برای اهل قلم است 
که با اســتعانت از الطاف و توفیقات الهی این ماه، در 
مســیر حق قلم فرسایی کنند تا توشه ای عظیم برای 
خود و دیگران فراهم آورند. چراکه هرگونه رشــد و 
پیشرفت، پیروزي و آرامش و معرفت و شناخت، ریشه 
در قلم دارد. تمدن ها، تجربه هاي تلخ و شیرین و علوم 
با نوشتن ماندگار مي شوند و آیندگان مملو از تجربه و 

پر از راه حل هایند.
علامه طبرسي رحمه الله مي نویسد: »بیان دو گونه 
است؛ بیان زبان و بیان قلم، بیان زبان با گذشت زمان 
کهنه مي شود و از بین مي رود، ولي بیان قلم تا ابد باقي 
اســت.« پس ای اهل قلم بنویس و در دنیا و آخرت 

جاودانه بمان.

مدیر اجرایــی دایره المعارف هــای مرکز فرهنگ 
و معــارف قرآن کریم از عرضه جلــد دهم و یازدهم 
دایره المعارف قرآن کریم در نمایشــگاه قرآن کریم 
خبرداد. حجت الاسلام والمسلمین علی خراسانی، مدیر 
اجرایی دایره المعارف های مرکز فرهنگ و معارف قرآن 
به فارس  گفت: »جلد یازدهم دایرة المعارف قرآن کریم 
در نمایشگاه قرآن کریم برای اولین بار عرضه می شود. 
خراســانی با بیان اینكه این اثر دربردارنده حروف 
»ح« و »خ« اســت، خاطرنشــان کرد: »جلد دهم نیز 
در نمایشــگاه امسال ارائه خواهد شد چرا که در سال 
گذشته این جلد موجود نبود و فقط در نمایشگاه کتاب 
عرضه شــده بود؛ این دایره المعارف دربردارنده ۱۵۰ 
مقاله مستدل و موضوعات مستقل است و امیدواریم 
جلد دوازدهم و ســیزدهم ایــن دایره المعارف را هم 

به زودی عرضه کنیم.« 
خراسانی تصریح کرد: دایره  المعارف تلاش کرده 
موضوعات را در کوتاه ترین زمان، همراه مقالاتی جامع 
و استفاده از مقالات دست اول در اختیار علاقه مندان 
قرار دهد. مدیر اجرایی دایره المعارف های مرکز فرهنگ 
و معارف قرآن کریــم این دایره المعارف را شــامل 
اطلاعات پایه، معتبــر و اصیل در باب علوم، معارف و 
اعلام قرآنی دانســت و عنوان کــرد: »از ویژگی های 
این دایره المعارف اســتواری آن بر پایه نظام الفبایی 
در چینش مدخل ها؛ اســتفاده از منابع اصیل و متقن و 
دست اول؛ ارائه همه آرا و مبانی اصلی در هر موضوع؛ 
برخورداری از نظام ارجاع درون مقاله ای و برون مقاله ای 

و بهره وری از نثر معیار است.«

رمضان، فرصتی برای نوشتن

رونمایی از جلد دهم و یازدهم 
دایره  المعارف قرآن در نمایشگاه قرآن
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سعید سعیدی

 چه انگیزه یا احساس نیازی باعث شد 
تا به حوزه زیبا شناسی قرآن وارد شوید و 

قلم بزنید؟ 
بخشــی از انگیزه من در کارم به حوزه علمیه و 
همچنین تدریس برمی گردد. البته نخستین بار که با 
مقوله بلاغی و ادبی قرآن برخورد داشــتم، به دوران 
تحصیل در مقطع سوم دبیرستان مربوط می شود که 
در کتاب درسی فنون و صنایع ادبی در کنار آرایه های 
ادبی فارسی، مثال های قرآنی هم آورده شده بودند و 
برایم بسیار جذاب می نمود. همین موضوع باعث شد تا 
وقتی در سال ۱۳۷۴ پژوهشگاه علوم اسلامی رضوی 
تاسیس شد، به سمت کارهای پژوهشی در این حوزه 

بروم. 
 چه جامعــه ای را به عنــوان جامعه 
مخاطب این اثــر در نظر گرفتید و از ابتدا 

برای چه سطحی از جامعه قلم زدید؟ 
با توجه به نیاز عموم افراد جامعه به مباحث قرآنی 
سعی کردم به گونه ای بنویسم که مطالب کتاب برای 
مخاطبانی با مدرک تحصیلی دیپلــم به بالا که تا 
اندازه ای از قرآن هم اطلاعات دارند، قابل درک باشد. 
 با توجه بــه پژوهش هایی که انجام 
دادید، آیا قرآن را در حیطه ادبی و زیبایی های 
ادبی دارای یک سبک ویژه می دانید یا آن را 
ســبكی پیرو می دانید که هنر را به اوجش 

رسانده است؟ 
قرآن کریم به خودی خود یک ســبک منحصر 
به فرد دارد و در مسایل ادبی دارای طرح نوینی است. 
بنابراین، نمی توان سبک ادبی قرآن را در یک سبک 
خاص گنجاند. به عنوان مثال، اگر ادبیات قرآن کریم را 
با ادبیات قبل از نزول آیات الهی مقایسه کنیم، متوجه 
تفاوت بســیار زیاد قرآن با ادبیات پیش از خودش در 
ابعاد شکلی و محتوایی خواهیم شد. در دوره های بعد از 
نزول قرآن هم هیچ متنی را شبیه به متن قرآن کریم 

پیدا نمی کنیم. 
درباره ســنخیت ادبی قرآن با متون پیش و بعد 
از اســلام هم باید بگویم در بحث نثر نظیر قرآن در 
ادبیات قبل از اســلام وجود نداشته است، نثری که 
دارای معانی عمیق است. این در حالی است که برخی 
معتقدند ادبیات عرب در زمان جاهلیت و به ویژه شعر 
عرب رشــد کرده بوده است، اما حتی خطبه های به 
یادگار مانده از خطیبان عرب در آن زمان هم محدود 
به جملات کوتاه و کم حجم بودند. واضح اســت که 
قرآن کریم در قالب اشعار عربی نگنجد، زیرا اولا کلام 
خداوند است و ثانیا از نظر ادبی، ترکیبی از نظم و نثر 
به گونه ای منحصر به فرد در آیات قرآن کریم ترکیب 

شده که به واقع نظیر ندارد. 
 پــس از اســلام و دوران زندگانی 
پربرکت رســوال اکرم)ص( بزرگان دینی 
نظیر ائمه اطهار خطبه ها و نوشــتارهایی 
داشتند که متونی بسیار فاخر از نظر ادبی 
به شمار می آیند؛ نظیر نهج البلاغه و صحیفه 
سجادیه. همچنین علما و دانشمندان دین 

اســلام هم مكتوباتی بلندمرتبه را تالیف 
کردند. آیا ایــن مكتوبات را از نظر زیبایی 

می توان پیرو سبک قرآنی دانست؟ 
بدون تعارف باید گفت که نه فرمایشــات رسول 
اکرم)ص( و امیرالمومنین علی)ع( و نه سایر متون و 
فرمایشات برجای مانده از بزرگان دین، هیچ یک نظیر 
و شبیه قرآن کریم از نظر زیبایی ادبی نیستند. اگرچه 
معصومین)ع( در لابه لای فرمایشاتشان از قرآن بهره 
زیادی برده اند و گاهــی هم از کلمات و آیات قرآنی 
در سخنانشان استفاده کرده اند، اما ویژگی های متعددی 
که در قرآن وجود دارد؛ به ویژه از نظر ادبی، هرگز در 
آثاری مانند نهج البلاغه نیست و قرآن بی نظیر است. 
آیات قرآن در عین روان بودن، از فشــردگی و عمق 
معنایی بالایی برخوردارند که آنها را با سایر کتاب ها 
متمایز می کند. فرمایشات خداوند رحمان در قرآن هم 
مخاطبان فراوانی به گستره همه آدمیان را دربر می گیرد 

و هم در کمال وزین بودن، سهل است. 
 بنابرایــن، از نظر ادبی هم قرآن یک 

معجزه محسوب می شود. 
به طور قطع همین طور اســت. قــرآن از نظر 
شــیوه بیان و چگونگی القا و همچنین قالب ارایه 
مطالب منحصر به فرد اســت و جالب این که حتی 
معصومــان)ع( کــه در اوج بلاغت و اســتفاده از 
ترکیبات قرآنی بودند، هیچگاه قصد تقلید از قرآن 
را نداشــتند و دعوی خداوند مبنی بر اینکه اگر جن 
و انس با هم جمع شوند، نمی توانند نمونه ای مانند 
یک آیه قرآن بیاورنــد، از زاویه ادبی هم همچنان 

پابرجاست و تا ابد باقی خواهد ماند. 
واقعیت این است که همه بزرگان دینی و تمامی 
ادیبان جهان اسلام معترفند که کار آنها در مقایسه با 
قرآن کریم از نظر ادبی در درجه پایین تری قرار دارد و 
آنها هرگز نمی توانند مطلبی برابر با کلام خالق ارایه 

کنند. 
 به عقیده شــما، افراد بــرای درک 
زیبایی های ادبی قــرآن به چه مقدمات و 

لوازمی نیازمندند؟ 
هر کســی می تواند زیبایی هــای ادبی قرآن را 
با حس درونی خودش و حتی شــنیدن کلام حق 
احســاس کند، اما تحلیل و توضیح این زیبایی ها و 
همچنین بیان چرایی و علت آنها به مقدماتی نیاز 
دارد. در حقیقت، باید انســان تا حدی با مســایل 
بلاغی آشنا باشد و ابتدا نمونه زیبایی ها را در متون 
بشــری لحاظ کند و آنگاه از زاویه ادبی وارد شود و 
به تحلیل و تبیین موضوع بپردازد چون درک زیبایی 
با توضیح و تحلیل آن بســیار متفاوت است. علوم 
ادبی در مجموع راه هایی اند برای تحلیل زیبایی های 
ادبــی قرآن و نباید فراموش کرد که با انجام چنین 
تحلیلی می توان بهتر قرآن را درک کرد. به نظر من، 
اگر زیبایی های ادبیات فارسی و همچنین عربی را 
درک کنیم، بهتر می توانیم زیبایی های ادبی قرآن 

کریم را دریابیم. 
 نظر شما درباره اســتفاده از سبک 

منحصر به فرد ادبیات قرآن برای نگارش 
مكتوبات دینی و غنا بخشــیدن به ادبیات 

این گونه آثار چیست؟ 
قرآن گرچه معجزه ای است که نظیر و مانند ندارد، 
اما معیار خوبی در بیان ســخن و شیوه آن هم قابل 
اقتباس اســت. می توان کلیت ادبی قــرآن کریم را 
برداشــت کرد و در متون دینی از آن بهره برد و زیبا، 
سنجیده و دقیق ســخن گفت و نوشت. استفاده از 
تمثیلات، قصه ها و تشبیهات قرآن می تواند معیارهای 

مناسبی را در حوزه کتاب های دینی ایجاد کند. 
به طــور طبیعی کســی که می نویســد، توان 
نویسندگی او در کیفیت مطلب و همچنین جذابیت 
اثرش موثر است. اکنون در بین نویسندگان حوزه دین 
افراد باســوادی وجود دارند که نوشته هایشان جذاب 
نیستند و برای خوانندگان هم لذت بخش نیست. لذا 
شروح و حواشی  مختلفی بر آثار آنها نوشته می شود تا 
بیان دیگرگونه آنها بر جذابیت مطالبشان بیفزاید. البته 
افرادی مانند علامه ابوالقاسم زمخشری هم هستند 
که در حالی که قرآن را تفسیر می کنند)تفسیر کشاف( 
ادبیات آنها هم ادبیات فاخری است و تفاسیر خود را در 

قالب هالی ادبی مناسبی ارایه می کنند. 
 شــما در کتاب »زیبا شناسی قرآن از 
نگاه بدیع« تاکید زیادی بر هماهنگی میان 
فواصل آیات قرآن کریم و ارتباط آن با حوزه 
زیبا شناسی ادبی دارید. قدری در این باره 

سخن بگویید. 
قرآن کریم در عین حال که شعر نیست، جذابیت 
و کشــش شــعر و نظم را در حد اعلای آن دارد. به 
عنوان مثال، می توان به سوره الضحی اشاره کرد که 
آیاتش کوتاه و موزون است که زیبایی آنها از حد شعر 
انسان بســیار فرا تر رفته است. این توازن و متناسب 
بودن جملات و واژه ها امتیاز قرآن کریم است که هیچ 
متن دیگری در این حد از آن بهره مند نیست. همین 
سادگی و توازن در عین بلاغت و عمق معنایی، حفظ 
کردن آن را بسیار ساده کرده است. همچنین با توجه 
به فواصلی که در آیــات وجود دارد، می توان قرآن را 
به زیبا ترین نحو و آهنگ قرائت کرد. این قرائت های 
زیبا به قابلیت قرآن در ارایه آواهای منحصر به فرد آن 
مربوط می شود. من هم سعی کرده ام در حد توانم به 

چنین موضوعاتی بپردازم. 
 به یقین جلوه هایی از زیبایی های ادبی 
قرآن باقی مانده اند که هنوز کشف نشده اند. 

اینطور نیست؟ 
بله، زیبایی های قرآن بی   نهایت است و هر کسی 
که در این زمینه کار می کند، درمی یابد که به قطره ای 
از دریا دســت می یابد. به یقین قالب های دیگری از 
ادبیات قرآن باقی است که باید به آنها پرداخته شود. 
من در جلد سوم این مجموعه به تشریح مباحث مربوط 
به اشعار و تناسب در قرآن پرداخته ام و سعی دارم اثری 
عمیق را ارایه کنم. از اکنون هم عنوان »نظم آسمانی« 
را برای این کتاب انتخاب کرده ام. به نظر من در قرآن 

نظم ویژه ای وجود دارد که نظمی الهی است.

گفت وگو با مولف کتاب »زیبا شناسی قرآن از نگاه بدیع« 

قرآن بهترین معیار برای 
نگارش متون دینی است

دومین جلد از سلسله مباحث زیبا شناسی قرآن با عنوان »زیبا شناسی قرآن از نگاه بدیع« به قلم حجت الاسلام والمسلمین 
دکتر حســن خرقانی، استادیار دانشگاه علوم اسلامی رضوی، منتشر شد. خرقانی پیش از این هم جلد نخست این 
مجموعه را با عنوان »قرآن و زیبا شناسی« به رشته تحریر درآورده بود. به این بهانه گفت وگویی را با وی انجام داده ایم 

که در ادامه می خوانید. 

ب
كتا

ی 
رف

مع

سلسله مباحث زیبا شناسی قرآن با انتشار دو جلد آغاز 
شــد. »قرآن و زیبایی شناســی« عنوان جلد نخست این 
مجموعه است و »زیبا شناسی قرآن از نگاه بدیع« جلد دوم 
این مجموعه به شــمار می آید، مجموعه ای که قرار است 
سال آینده هم با انتشار جلد سوم با عنوان »نظم آسمانی« 
در فروردین ماه ســال ۹3 ادامه یابد. این دو کتاب به قلم 
حجت الاسلام و المسلمین دکتر حسن خرقانی نوشته شده 
است. نویسنده در این دو جلد کتاب در پی آن است تا با ارایه 
دانشی نو با عنوان »زیبا شناسی قرآنی« و با توجه به میراث 
فكری عالمان مسلمان و دانش های جدید، ارایه کننده نظامی 

از زیبایی های کلام نورانی حق باشد. 
جلد نخست از سلسله مباحث زیبایی شناسی قرآن با 
عنوان »قرآن و زیبایی شناسی« اثری میان رشته ای است که 
به تشریح دانش زیبایی شناسی و آموزه های زیبایی شناختی 
قرآن می پردازد و جلوه هایــی از زیبایی های آن را معرفی 
می کند؛ کتابی که در چهار فصل در راســتای شناخت بهتر 

قرآن و بهره وری از اقیانوس بی کران آن تالیف شده است. 
فصل نخست کتاب به تعریف زیبایی شناسی و پیشینه 
آن و همچنین دیدگاه های زیبا شناسان و مكتب های مختلف 
زیبایی شناســی اختصاص دارد. در فصــل دوم مفاهیم و 
موضوع های زیبایی شناسی بررسی می شوند. در این فصل 
پنج واژه زیبایی، شكوهمندی، زشتی، هنر و زیبایی شناسی 
شرح و سپس تبیین شده اند. فصل سوم هم به مفاهیم و 
نگره های زیبایی شــناختی در قرآن کریم اختصاص دارد. 
نگاهی زیبا شناسانه به آیه هایی از قرآن مجید، اعجاز قرآن، 
زیبا شناسی اسلوب ها و اجزای بیانی قرآن، زیبایی و هنر در 
قرآن، تفسیرهای زیبا شناسانه قرآن و زیبا شناسی سخن اهل 

بیت)ع( مباحثی اند که در فصل چهارم مطرح شده اند. 
درباره جلد دوم این کتاب با عنوان »زیبا شناسی قرآن از 
نگاه بدیع« هم باید گفت که این اثر از هفت فصل تشكیل 
شده است.  فصل نخست با عنوان »درآمدی بر زیبا شناسی 
ادبی قرآن« مقدمه ای بر شش فصل دیگر محسوب می شود، 
زیرا مقدمات لازم برای شناخت زیبایی های قرآن در آن مورد 
بررسی قرار می گیرند و به زیبا شناسی سخن در علوم ادبی 
و از دیدگاه زبان شناسی و نقد توجه می شود.  در فصل های 
دیگر، آرایه های بدیعی قرآن در شــش محور دسته بندی 
شــده اند. در هر فصل ابتدا موضوع بحث معرفی و پس از 
آشنایی با اصطلاحات آن، وجوه زیبا شناختی آرایه های مربوط 
و نمونه های قرآنی آنها بررسی می شود. نظم، تناسب و توازن، 
نظم آهنگ )ریتــم(، تكرار، وحدت در کثرت، تداعی معانی، 
افســون خاطر، خیال آمیزی و تصویرگری، برجسته سازی 
و فشــرده گویی، از نمودهای زیبایی به شــمار می آیند که 
در محورهای یاد شــده وجود دارند.  در فصل دوم کتاب با 
عنوان همگونی واژگانی در قرآن کریم، زیبایی ها و آرایه های 
واژگان قرآن در پنج محور بررسی شده اند. فصل سوم هم 
به هماهنگی میان فواصل آیات قرآن کریم اختصاص دارد و 
فصل چهارم شامل تكرارهای هنری در قرآن کریم است. 
فصل پنجم با عنوان تضاد ها و تقابل های ادبی در قرآن کریم، 
به ســه موضوع تضاد، تضاد نمایی و تقابل در قرآن از جنبه 
ادبی و زیبا شناسی می پردزاد. در فصل ششم آرایه های بیانی 
قرآن و در فصل هفتم آرایه های ترتیب در قرآن بیان می شوند. 
چاپ نخست کتاب »قرآن و زیبایی شناسی« با شمارگان 
 هزار نســخه، در 2۸۸ صفحه و به بهای هفت هزار و ۵۰۰ 
تومان و چاپ نخست کتاب »زیبا شناسی قرآن از نگاه بدیع« 
با شمارگان هزار نسخه، در 44۸ صفحه و قیمت ۱۶ هزار 
تومان از سوی انتشــارات دانشگاه علوم اسلامی رضوی 

منتشر شده اند.

نگاهی به کتاب »»زیبا شناسی قرآن از نگاه بدیع« 

تبلور زیبایی ادبی در قاب كتاب
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اندیشه

انتشار كتاب »از كرامت درویشانه تا كرامت انسان«
مسئول علمی و اطلاع رسانی نشر دلیل ما از به پایان رسیدن مراحل نشر کتاب »از کرامت درویشانه تا کرامت انسان« خبر داد و 

گفت: »این اثر را محمدهادی ابراهیم نژاد به رشته تحریر درآورده و به زودی در بازار نشر عرضه می شود.« 

روســو و هیوم؛ دو فیلســوف بزرگ قرن هجدهم، دوستی پرفراز و نشــیبی با یکدیگر داشتند. 
زمانــی که رابطه این دو با یکدیگر آشــکار شــد، رگبار نامه های خصومتبار، پخــش و از جانب 
اشــراف، روشنفکران و خوانندگان عادی با ولع خوانده شــد. در این مباحثه خطیر، بزرگ ترین 
متفکران روشــنگری تقریبا هرکس جانب طرفی را گرفت و... کتاب »جدال فیلســوفان« نوشته 
رابرت زارتسکی و جان تی. اسکات، به بررسی آراء و نظرات روسو و هیوم؛ در تقابل با یکدیگر 
پرداخته است. همچنین اشاراتی دارد به دعواهای مکاتبه ای بین فیلسوفان قرن هجده با یکدیگر. 
هدی زمانی، این کتاب را ترجمه کرده و توســط نشــر ققنوس به انتشــار رسانده است. در ادامه 

گفت وگویی با این مترجم را خواهید خواند. 

بیتا ناصر

 ابتدا از خودتــان بگویید؛ تحصیلاتتان و 
سوابق کاریتان در حوزه ترجمه و.... 

هدی زمانی سرزنده هستم. متولد سال ۱۳6۳. از سال 
۱۳۸۱ کار شناسی زبان و ادبیات انگلیسی و از سال ۱۳۸۲ 
کار شناســی زبان و ادبیات فرانسه را در دانشگاه فردوسی 
مشهد آغاز کردم. پس از پایان دوره کار شناسی، به دلیل 
علاقــه ای که از ابتدا به کار ترجمه داشــتم و با تکیه به 
اطلاعاتی که در دوره کار شناســی بــا مطالعه ادبیات دو 
کشور فرهنگ ساز اروپا یعنی فرانسه و انگلیس به دست 
آورده بودم، مطالعه برای کنکور کار شناســی ارشــد در 
رشته مطالعات ترجمه را آغاز کردم. سال ۱۳۸6 در رشته 
دلخواهم در دانشگاه شهید بهشتی تهران پذیرفته شدم. 
فکر می کنم دوران کار شناســی ارشــد، برخلاف اعتقاد 
بیشتر همرشــته هایم، دوران بسیار پرباری بود که به من 
در شــناخت نظری و عملی فرایندی بــه نام »ترجمه« 
بســیار کمک کرد. در واقع یکی از آرزوهای قلبی من در 
دوران تحصیل این بود که کتابی ارزشمند را ترجمه و وارد 
فرهنگ و دانش همزبانان خود کنم. اولین باری که فرصت 
پیگیری این آرزو پیش آمد، زمانی بود که باید پایان نامه ام 
را در رشته فرانسه می نوشتم که شامل ترجمه بخشی از 
یک کتاب بود. تصمیم گرفتم کتابی را شروع کنم که بعد 
ترجمه آن را ادامه بدهم و برای انتشار آن اقدام کنم. مدت 
زیادی به دنبال کتابی بودم که ارزش زحمت ترجمه و ورود 
به زبان فارسی را داشته و قبلا نیز ترجمه نشده باشد. نتیجه 
جستجو هایم کتاب »تعلیق« اثر ژان پل سار تر بود. متأسفانه 
با وجود آنکه خود کتاب و ترجمه من مورد قبول انتشارات 
واقع شــد، متوجه شدم یک سال قبل مجوز انتشار کتاب 
توســط مترجم و مؤسسه نشر دیگری گرفته شده است. 
بــه همین دلیل ترجمه آن کتاب را نیمه کاره   رها کردم و 
به پیشنهاد انتشارات ققنوس ابتدا کتاب »جدال فیلسوفان« 
و پــس از آن نیز »رانندگی با افلاطون« را ترجمه کردم. 
کتاب دوم در حال حاضر در نوبت انتشار است. پیش از آن 
نیز در ترجمه چند کتاب همکاری داشته ام اما این دو اولین 
ترجمه هایی هستند که به لطف و حمایت مؤسسه انتشارات 

ققنوس، به طور مستقل کار کرده ام. 
 »جدال فیلســوفان؛ روسو، هیوم و حدود 
فهم انسانی« به تاز گی با ترجمه شما و از سوی 
نشر ققنوس به چاپ رسیده. چه شد که سراغ 

ترجمه این کتاب رفتید و آن را چطور دیدید؟ 
برای خود من کتاب بســیار جالبی بود. همیشــه در 
کلاس های ادبیات فرانســه از دعواهای مکاتبه ای بین 
فیلســوفان قرن هجده، به ویژه ولتر و روسو شنیده بودم 
اما دلیل آن را به درستی نمی دانستم. در این کتاب ضمن 
آنکه با فلسفه سه تن از تأثیرگذار ترین فیلسوفان دنیا آشنا 

می شــویم، با زندگی شخصی هریک از آنها و به تبع آن 
نحوه شکل گیری اندیشه شان و همچنین ارتباط شخصی 
آنها با یکدیگر آشنا می شویم. به عبارت دیگر کتاب نشان 
می دهد هر فیلسوفی تا چه حد در زندگی شخصی خودش 
پایبند فلسفه ای بوده که دیگران را به باور آن فرامی خوانده 
است. کتاب مانند رمانی است که واقعی بودن داستان آن، 

جذابیتش را دوچندان می کند. 
 مولفان این کار رابرت زارتســكی  و جان. 
تی. اسكات هســتند. درباره این دو مولف نیز 

توضیحاتی ارائه کنید. 
جان تی اسکات استاد علوم سیاسی دانشگاه کالیفرنیا 
است. کتاب های زیادی از جان تی اسکات به چاپ رسیده 
که در بین آنها می توان تألیف و ترجمه و ویرایش، هر سه 
را مشاهده کرد. او از نویسندگانی است که در کار خود بر 
حوزه فلســفه تمرکز دارد و البته بر شخص روسو به طور 
خاص. رابرت زارتسکی نیز اســتاد تاریخ فرانسه است و 
کتاب های زیادی در همین زمینه منتشر کرده است. این 
کتاب اولین همکاری این دو نفر در نقش مؤلف است. آنها 
در چاپ کتاب دیگری با عنوان »شادی زودگذر: نوشتاری 

درباره روسو« نیز در مقام مترجم همکاری داشته اند. 
 این کتاب اولین بار در چه کشوری منتشر 
شده و تا چه حد مورد استقبال مخاطبان قرار 

گرفته است؟ 
»جدال فیلســوفان« اولین بار در کشور آمریکا منتشر 
و پرفروش ترین کتاب ســال ۲۰۰۹ در حوزه فلسفه شد. 
اکثر مجلات و نقدهای معتبر در زمینه فلســفه و ادبیات 
خوانــدن آن را به اهالی کتاب توصیــه کرده و جملات 
ترغیب کننده ای را در وصف کتــاب به کار برده اند. فکر 
می کنم کمتر فرصت آن پیش آمده باشد که نظریات یک 
متفکر را در زندگی خود او بررســی کنیم و با مثال های 
عینی در زندگــی روزمره وی، نقص ها و محدودیت های 
نظراتش را لمس کرده باشیم. به گفته نویسندگان کتاب، 
»جدال فیلسوفان: روسو، هیوم و حدود فهم انسان« زندگی 
و دوســتی دو تن از مهم ترین متفکران قرن هجدهم را 
بررسی و خلاصه می کند و محدودیت های بررسی های 
فلســفی آنان را درباره فهم انسان، در پرتو ناتوانی آنها از 

فهم یکدیگر، می کاود. 
 از آنجــا که کتاب حاصل تــلاش یک مورخ و یک 
نظریه پرداز علوم سیاسی است که هر دو نیز روسو شناس 
هستند، جزئیات دقیق و زوایای پنهانی در کتاب ذکر شده 

که شاید در سایر آثار ناگفته مانده است. 
 آنطور که مشــخص اســت، این کتاب 
حاصل مباحثات و مجادلات ژان ژاک روســو 
)نویسنده و فیلســوف اهل ژنو( و دیوید هیوم 

)فیلسوف اسكاتلندی( است. لطفا درمورد این 
دو شخصیت و نظریاتشان بگویید. 

روسو فیلسوفی است که به واسطه فلسفه غریبی که 
ترویج می کرده، بسیار شناخته شده است. وی معتقد بوده 
که تمدن و شهرنشینی فطرت پاک انسان را تباه می کند 
و او را از هویت الهی خود جدا می ســازد. در نتیجه همه 
آدم ها برای آنکه طعمه تمدن نشوند، باید به طبیعت پناه 
ببرند و زندگی خود را در محیطی کاملا طبیعی و به دور از 
مصنوعات دست بشر بنا کنند. حتی بیماری های خود را با 
گیاهان طبیعی درمان کنند نه با دکتر و دارو. عامل دیگر 
شهرت روسو نامه های ولتر به وی است که چنان به وی 
می تازد که حتی فلاسفه مخالف روسو از ولتر می خواهند 

کمی جانب ادب را درمورد وی رعایت کند. نکته دیگری 
که درمورد روسو توجه همگان را به خود جلب کرده این 
است که وی کتابی در شرح تربیت فرزند دارد که بسیاری 
در تربیت کودکان خود از این کتاب بهره می گیرند، اما خود 

او پنج فرزندش را به نوانخانه می سپارد. 
هیوم را بیشتر اهالی فلسفه می شناسند تا عامه مردم. 
وی فیلســوفی اهل منطق و روشنگری است و آثارش از 
استدلالات بسیار ظریفی بهره مند است. وی بر این باور 
بوده که عقل بنده احساس است نه رقیب آن. هرچند وی 
اعتقاد داشــته که انسان بیشتر از روح و روان خود دستور 
می گیرد تا از عقلش، اما مخالف پیشرفت و عقلانیت نبوده 

است. 
 مباحثی که در این کتاب مطرح می شوند، 
در چه قالب و تقســیم بندی هایی آمده و چه 

موضوعاتی را دربرمی گیرد؟ 
مباحث این کتاب بر اســاس روند زندگی روســو و با 
بهره گیری از کتاب خاطــرات جوانی به نام جیمز بازول 
پیش می رود. در حقیقت فراز و نشیب های زندگی روسو از 

جمله روابط خصوصی و اجتماعی او، سفر هایش و تحولات 
فکری او اساس فصل بندی های کتاب را تشکیل می دهد. 
در حقیقت زندگی روسو در محور قرار دارد و بقیه افراد بر 
اساس ارتباطی که با او دارند در کتاب ظاهر شده و تعریف 

می شوند. 
 فكر می کنیــد مخاطبان اصلی این کتاب 
در کشــورمان، چه اقشاری می توانند باشند؟ 
آیا مباحث این کتاب تخصصی هستند یا اینكه 

مخاطب عام نیز می تواند با آنها کنار بیاید؟ 
این کتاب برای سه گروه جذاب و خواندنی است. اول 
دانشجویان و استادان دانشگاه و به طور کلی علاقه مندان 
به رشته فلسفه. دوم استادان و دانشجویان و علاقه مندان 
به ادبیات، به ویژه ادبیات فرانســه که زادگاه بسیاری از 
مکاتب ادبی و فلسفی غرب است و به خصوص ادبیات 
قرن هجدهم که با ظهور و اوج گرفتن عقل گرایی و کنار 
زده شــدن رمانتیســم، نقطه عطفی در ادبیات و فلسفه 
جهان به شــمار می رود. دسته سوم نیز افرادی را شامل 
می شود که کلا اهل مطالعه و خواندن کتا ب هایی فرا تر از 
رمان های دم دستی هستند. به نظرم اهالی کتاب می توانند 
از این کتاب لذت بســیار ببرند زیرا عــلاوه بر خواندن 
داستانی شیرین و پرکشش، با واقعیت زندگی افرادی آشنا 
می شوند که همیشه سعی داشته اند راه درست زندگی را به 
دیگران نشان بدهند! آیا خود آنها زندگی عاری از اشتباه و 
موفق- یا حداقل منطبق با نظریه های خود- داشته اند؟ با 
مطالعه این کتاب می توان پاسخ را جستجو کرد. تخصصی 
بودن مفاهیم کتاب در حدی است که می توان با اندکی 
تمرکز و دقت در خطوط آن به راحتی خط ســیر داستان 
را دنبال کرد و از آن لذت برد. البته کسانی که نسبت به 
این فیلسوفان شناخت قبلی دارند مسلما راحت تر با کتاب 

ارتباط برقرار می کنند. 
 از تصمیمات آتی خــود در حوزه ترجمه 

بگوید و فعالیت های کنونی تان. 
در حــال حاضر منتظرم در اوضــاع کاری، تحصیلی  
و زندگی شــخصی ام فراغتی حاصل شود تا با همکاری 
انتشــارات ققنوس- که افتخار بزرگی برای من است- 
ترجمه کتاب دیگری را شــروع کنم. انتخاب کتاب برای 
ترجمه کار آسانی نیســت و حواس مترجم باید همزمان 
بــه چندین جنبه ای که منجر به موفقیت ترجمه یک اثر 
می شود، باشد. کتابی را نیز برای ترجمه در نظر دارم که در 
ماه های آینده در بازار اروپا منتشر خواهد شد و پس از آن 
باید برای خرید کتاب و بستن قرارداد ترجمه آن اقدام کنم. 
با توجه به اطلاعاتی که از این کتاب دارم، احتمال می دهم 
کتابی بسیار خواندنی و برای جامعه ایران جذاب و سرشار 

از اطلاعات و مطالب تازه باشد. 

جدال فیلسوفان

»جدال فیلسوفان: روسو، هیوم 
و حدود فهم انسان« زندگی 
و دوستی دو تن از مهم ترین 

متفکران قرن هجدهم را 
بررسی و خلاصه می کند و 

محدودیت های بررسی های 
فلسفی آنان را درباره فهم 

انسان، در پرتو ناتوانی آنها از 
فهم یکدیگر، می کاود



شــنبه - 22  تیــر 1392 - شــماره 391
5

شعر

یوسفی: ما محترمانه از جهان دزدی می كنیم
محمدرضا یوسفی در تشریح وضعیت این روزهای ادبیات کودک و نوجوان، رعایت نکردن قانون کپی رایت در کشور 

را دزدی محترمانه از جهان توصیف کرد و آن را روندی دانست که به تألیف کتاب و ادبیات کشور صدمه می  زند. 

رسول آبادیان

 آقــای شــریفی اخیراً مجموعه شــعر 
»جزیره های معطل« از شما منتشر شده است. 

چرا جزیره های معطل؟
نام مجموعه برگرفته از شــعر نخست کتاب است؛ »به 
دریای تاریک/ جزیره های معطل/ بی پیامبری در میان«؛ البته 
اگر منظورتان این است که چرا این نام انتخاب شده است. 
شاید هم منظورتان چیزی دیگر است که کندذهنی پیشرونده 

من راهی به آن نمی برد.
 منظورم، علاوه بر آنچه گفتید، دلالت این 

نام است؟
از یک سو، جزیره به خودی خود پرت افتادگی و تنهایی 
را می رســاند و از سوی دیگر، واژه »معطل« رهاشدگی، در 
خود ماندگی، انتظار و شاید استیصال را. دریا تاریک است و 
وضعیت، وضعیت انقطاع. شعر در لایه رویی خود تصویری از 
دریایی در شبی ظلمانی که جزیره هایی بی رابطه را در میان 
گرفته است می نمایاند. تماشای این تصویر، به خودی خود، 
می تواند نشانگر وضعیتی بغرنج و شاید هول انگیز باشد. اما 
در لایه های زیرین، معانی استعاری و سپس، نمادین، خود 
را به عرصه انکشاف می رسانند. مثلًا جزیره استعاره انسان 
است یا نماد پرت افتادگی وجودی؟جزیره استعاره نسل است؟ 
جزیره چیست؟ پیامبر غایب چیست یا کیست؟ هر خواننده ای 
می تواند متکی به ظرف و مظروف این شعر و مظروف های 
گوناگــون ذهنی اش، خوانش خاص خود و در نتیجه، حوزه 

دلالی متفاوتی از آن داشته باشد. 
 آیا کتاب در کلیت خود حاوی چنین نگرش 
یا رویكردی ست؟ به بیانی واضح تر حوزه های 
دِلالــی »جزیره«، »معطــل« و... تنها در همین 
شعر وجود دارند یا اندیشه کلی کتاب را نشان 

می دهند؟
همانطور که می دانید نام یک کتاب، معمولاً دلالتی بر 
تمام چیزی است که قرار است در آن کتاب باشد. شعرهای 
این کتاب را البته می توان، دست کم در دو مقوله گنجاند؛ برخی 
که تعدادشان نه چندان است، تنها به ارائه یک تصویر اکتفا 
می کنند و منظری را که اتفاقاً بسیار هم عادی است و اتفاقاً به 
دلیل همین پس خزیدن زیر غبار عادت از نگاه افتاده است که 
از نو، به تماشا می گذارند. به عنوان مثال می توان از این شعر یاد 
کرد: ایستاده بر دیوار/ دانه دانه توت می خورد/ کودک لرزان. 
یا از این: زیر شیروانی/ کنار گرفته از برف/ سگی چون من. 
همانطور که می بینید این نوع شعرها، شعرهایی هایکووارند، 
و تنها منظرهایی را به چشم ما می گشایند که همه ما گاه و 
بی گاه به آنها برمی خوریم و چون دچار دام عادت هستیم آنها را 
نمی بینیم. اما دستۀ دیگر با آنکه از لحاظ شکلی معمولاً مشابه 
با همین دسته و معمولاً سه سطری اند، لایه هایی چند گانه 
دارند و پرسش هایی چون همان پرسش های نهان در عنوان 
کتاب را، نه الزاماً برای جستن پاسخ بلکه شاید برای تمهید 
زمینه ای برای طرح پرسش هایی اساسی تر، مطرح می سازند.

 گفتید بعضی از شعرهای کتاب بر مبنای 
ظــرف و مظروف های خود و مظروف های ذهنی 
خواننده قابلیت تأویل هایی چندگانه دارند. از آنجا 
که شما داستان نویس هم هستید نمونه ای ذکر 
کنید که در آن زمینه برای داستان ســرایی های 

گوناگون از سوی خوانندگان فراهم باشد.
نمونه های فراوانی با چنین قابلیتی در این کتاب وجود دارند. 
مثلًا این نمونه: »تمام شب/ تاب خوردن عروسک/ میان دو 

گلابی پیر.« که غایب است؟ دخترک غایب است. دخترک 
کجاست؟ کسی نمی داند. پشت این ندانستن داستان هاست. 
شاید داستان هایی مهیب و شاید هم داستان هایی دل انگیز. 
دو گلابی پیر چه حکایت هایی دارند؟ حکایت های روزگاران. 
در روزگاران چه بوده اســت؟ آمــد و رفت ها. که آمده و که 
رفته است؟ کسی نمی داند. پشت این ندانستن داستان هاست. 
از ســویی تاب خوردن مدام و آرام عروسک در سراسر شب 
سویه ای استعاری و نیز سویه ای نمادین هم دارد. استعاره چه؟ 
نماد چه یا که؟ همه می دانند و هیچکس نمی داند... مثال دیگر 
می تواند این شعر باشد: در انتظار تو نیستم/ در انتظار منم/ 
که با تو رفت. این شــعر هم علاوه بر قابلیت های داستانی 
گوناگون، بسته به مظروف های ذهنی خوانندگان گوناگون، 
ابعاد هستی شناسی خاص خود را نیز دارد؛ ساحت وجودی 
انسان مؤلفه های گوناگون دارد. اما مهمترین مؤلفه آن، به اشدّ 
وجه، گفت وگو است؛ گفت وگو با خود؛ با معشوق؛ با هستی؛ 
با خداوند. این سوی گفت وگو »من« است و آن سو، »تو«. 
»من« زمانی به عینیت می رسد که روبه روی آن، همیشه، 
»تو« در یک رابطه گشایشگر وجود داشته باشد. زمانی که 
این رابطه قطع می شــود به این معناست که »تو« از میان 
می رود و در نتیجه، »من« نیز از میان رفته است. تفصیل این 
سخن البته بسیار است که نه در ظرف دانایی این گوینده و نه 

در مجال کوتاه این گفت وگو است.
 اگــر بخواهید کلیتّ اندیشــه مطرح در 
»جزیره های معطل« را با شعری از این کتاب مثال 

بزنید، کدام شعر خواهد بود؟
شاید این شــعر: نامه ای برایت نوشــتم/ از جزیره ای/ 
که پســتچی دیوانه اش/ نامه ها را باز می کرد/ از آنها قایق 

می ساخت/ به دریا پرتاب می کرد/ و قاه قاه می خندید.
دیگر  آمریكا  سرخپوستان  اسطوره های   
کتابی است که به تازگی از شما منتشر شده، 

درباره این کتاب و ویژگی هایش بگویید.
در دهه های اخیر زندگی و بینش و نگرش سرخپوستان 
بومی آمریکای شمالی توجه بسیاری از انسان شناسان را به 
خود جلب کرده است. این انسان شناسان برای شناخت جهان 
غریب این مردمان غریب، در گام نخست، میان قبایل گوناگون 
آنها رفته، اسطوره ها و افسانه های شفاهی شان را از زبان برخی 
از افراد این قبایل ضبط کرده و آنها را به صورت کتاب های 
گوناگون انتشار داده اند. کتاب اسطوره های سرخپوستان آمریکا 
یکی از این کتاب هاست که توسط دو مؤلف، آلیس ماریوت و 
کارول ک. راچلین، در دهه هفتاد میلادی منتشر شده است. 
این کتاب چهار بخش »جهان فراسوی ما«، »جهان پیرامون 
ما«، »جهانی که اینک در آن زندگی می کنیم« و »جهانی که 

پس از مرگ به آن می رویم« را دربرمی گیرد.
 داســتان های این کتاب از چه زاویه ای به 

زندگی و فرهنگ سرخپوست ها نگاه کرده؟
داســتان های کتاب از قول قبیله های سرخپوســتی ای 
نظیر »چه ین«، »چه روکی«، »مُــدُک«، »توا«، »زونی«، 
»آراپاهو«، »سائوک«، »کیووا«، »هوپی« و... نقل می شوند. 
این داستان ها حتی به وضعیت سرخپوستان آمریکا پس از 
مغلوب شدن شان توسط مهاجمان سفیدپوست نیز می پردازند. 
داستان ها، داستان هایی بسیار شگرف و غریبند. همه چیز از 
زمین نشأت می گیرد، در ارتباط با طبیعت بکر است و منشأیی 
سرخپوستی دارد. در جهان این داستان ها تمایزی میان اشیاء، 
حیوانات و آدمیان، تفاوتی میان فیزیک و متافیزیک، و تباینی 

میان جسم و روح نیست. جهان کیفیت پیوسته ای است که رو 
به سوی خیر و برکت دارد و مهرانگی بر آن حاکم است. در 
این کیفیت پیوسته، پدیدارهای آلوده به شر و بدی به سختی 
کیفر می بینند و ناپدید می شوند. مسیر این مهرانگی حاکم بر 
جهان، البته، مسیری آمیخته با رنج است، اما این رنج نیز گاه 
جلوه هایی بسیار زیبا به خود می گیرد و پاسخ انسان سرخپوست 
در برابر آن، بیش و پیش از هر چیز، ســپاس و شکر است. 
غرابت داســتان ها به حدّی است که مثلًا دب اکبر، خرسی 
بوده است در لانه اش در زمین که سه شکارچی سرخپوست 
بــه آزار و تعقیب آن می پردازند؛ و این خرس در گریز از آنها 
به آســمان عروج می کند و آن سه را نیز به دنبال خود برای 
همیشه به آسمان می کشاند. یا راه شیری، نشان مسیر یکی 
از مهاجرت های سرخپوستان است. این غرابت گاه با اندوهی 
عظیم همراه می شود، اندوهی که انسان را به بدویّتی ازلی و 
بکارت روح می کشاند. نمونه این اندوه مثلًا در داستان های 
»پنجاه مــرد جوان و یک لاک پشــت« و »غول رودخانۀ 

بزرگ«، هر دو از افسانه های قبیله چه ین، و »یک لیوان آب، 
لطفاً!«، از افسانه های قبیله سائوک، ژرفایی خاص دارد.

 از چه زمانی دغدغه ترجمه این کتاب را پیدا 
کردید؟

ترجمه این کتاب در ســال ۱۳۸۱ انجام گرفت. با آن که 
بسیاری از داستان های کتاب بیشتر افسانه اند تا اسطوره، در 
ترجمه از همان عنوان اصلی، »اسطوره های سرخپوستان 
آمریکا«، اســتفاده شد. در ترجمه سعی شده زبان متناسب 
با نوع داستان ها متغیر باشد یعنی در داستان های مربوط به 
آفرینش و مســائلی از این قبیل، زبان تا حدودی فاخر، در 
داستان هایی نظیر »تعقیب خرس« از قبیله مسکواکی که 
بیانگر اتفاق غریب تعقیب و گریز خرس زمینی توسط سه 
شکارچی سرخپوســت و تبدیل شدن خرس به دب اکبر و 
شکارچیان به ستاره های دنبال آن در آسمان است، زبان دارای 
لحنی حماسی و در داستان های دیگر که به مسائل روزمره و 

اینجایی سرخپوستان می پردازند، زبان امروزی و روان است.

گفت وگو با محمد شریفی به بهانه انتشار دو کتاب تازه

از جزیره معطل تا اسطوره های سرخپوستان
محمد شریفی از جمله نویسندگان شهرستان نشین است که همپای رشد ادبیات در مرکز حرکت کرده است. شریفی با 
انتشارمجموعه داستان »باغ اناری« توانست نگاه داستان خوان های حرفه ای را به سوی خود جلب کند اما فعالیت های ادبی 
اوبا انتشار چند مجموعه شعر ادامه پیدا کرد.اخیرا دو کتاب متفاوت ازاین نویسنده منتشر شده که بهانه این گفت وگوست.
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حسنا محمدزاده، برگزیده بخش شعر جایزه »قلم زرین« با بیان این که بازار نقد در نشریات آنچنان داغ نیست، 
بررسی آثار و نقد کتاب ها را از عوامل مؤثر بر اقبال مخاطب به آنها دانست. بین الملل

گفت و گو با کالم مک کان به بهانه کتاب تازه منتشر شده اش »آن سوی اقیانوس اطلس« 

پرواز بر فراز اقیانوس اطلس

 چه شد که تصمیم گرفتید درمورد سفر 
بر فراز اقیانوس اطلس بنویسید. 

من همیشــه ایده های متنوع را دوست داشته ام. 
احســاس می کنم خیلی از ما هنگام ســفر بر فراز 
اقیانــوس اطلس اصلا متوجه ســفری که در زمان 
می کنیم نمی شــویم. فقط می گذاریم تا خاطراتمان 
جلوی چشمانمان صف بکشند. نوشتن هم در واقع 
یک نوع صف کشیدن خاطرات جلوی چشم نویسنده 
است، بنابراین من هم ســعی کردم از خاطراتی که 

جلوی چشمم ردیف شده بود کمال استفاده را ببرم. 
»آن ســوی اقیانوس اطلس« درباره یک خانواده 
ایرلندی است که چندین بار مجبور می شوند بر فراز 

اقیانوس اطلس سفر کنند.
 فكر می کنید آداب و رســوم ایرلندی 
در هویت این خانواده باعث شده دست بر 
قضا مدام میــان آمریكا و ایرلند در رفت و 

آمد باشند؟ 
آداب و رسوم و هویت چیزهایی هستند که همیشه 
با افراد می مانند. این هویت شناسی یکی از بنیادی ترین 
اصول در تجربه ایرلندی ها محســوب می شود. چه 
برای کسانی که رفته اند، چه برای کسانی که مانده اند. 
صد ها سال است که ایرلندی ها به مکان های گوناگون 
نقل مکان می کنند اما فرهنگ و آداب و رسومشان را 
هم با خود می برند. گاهی آنها به دنبال یافتن مکانی 

هماهنگ با هویتشان مدت ها در سفر خواهند ماند. 
 چگونه تصمیم گرفتیــد کدام وقایع 

تاریخی را در نیمه اول کتابتان بیاورید؟ 
راستش آنها خودشان تصمیم گرفتند. در واقع آنها 
جزو سفرهای منحصر به فرد بر فراز اقیانوس اطلس 
بودند و اینکه درمورد هر کدامشان هدفی اخلاقی هم 
وجود داشته اســت. البته امیدوارم توانسته باشم این 
هدف آنها را، به خصــوص در بخش های مربوط به 

میچل و داگلاس به خوبی توصیف کنم. 
 در رمان »آن سوی اقیانوس اطلس« 
همه شــخصیت های تاریخی واقعی مرد 
هستند و شــخصیت های داستانی اضافه 
شــده به ماجرا، زن. آیا عمــدی در این 

تصمیم گیری بوده است؟ 
در واقع خیلی دوست داشتم بگویم بله. به نوعی از 

قبل برایش تصمیم گیری شده بود. اما این اتفاق خیلی 
رازآمیز افتاد. شــاید حتی بتوان گفت خیلی تصادفی. 
داســتان زندگــی فردریک داگلاس من را ســخت 
تحت تاثیر قرار داده بود اما می دانستم که نمی خواهم 
رمان تاریخی یا حتی رمانی که بتوان به آن برچسب 
تاریخی بودن هم زد، بنویسم. شاید به خاطر اینکه از 
این »برچســب« و این اسم خوشم نمی آید. به نظرم 
رمان را خیلی محدود می کند. البته همین جا توضیح 
بدهم که هیچ مشکلی با رمان های تاریخی یا حتی خود 
تاریخ ندارم، فقط احساس می کنم من را برای نوشتن 
محدود می کند. به هر حال، قصدم این است که بگویم 
می خواستم در این رمان تمام اتفاقات را تا زمان حال 
دنبال کنم. مثلا درمورد میچل و روند صلح در ایرلند، آن 
را تا سال ۲۰۱۲ ادامه دادم. در واقع به نوعی آن حادثه ها 
را دستکاری کردم و ادامه دادم. درمورد زن های داستان 
هم، خودشــان رخ دادند. می دانید، آنها چســب های 

مناسبی هستند که خوب هم به داستان می چسبند. 
 درست مثل رمان قبلیتان »بگذار دنیای 
داســتان  این  بچرخد«  همچنان  بیكران 
هم درمورد مادری اســت که پســرش را 
از دســت داده و همین طــور درباره پدرو 
مادری که فرزندانشان را در درگیری های 
ایرلند شــمالی از دســت داده اند. آیا این 
نكته همیشه به عنوان اندوه و بدبختی در 

رمان های شما می آیند؟ 
به نظرم همه ما چیزی را به عنوان اندوه و بدبختی 
می شناسیم. همه مان با آنها زندگی می کنیم. دلمان 
می خواهد بهتر بشناسیمشان و درموردشان کندوکاو 
کنیم. فکر می کنم سال هاست درمورد مادران و پسر ها 
می نویسم. من هنگام نوشتن نمی خواهم سیر ذهنی ام 
را خودم هدایت کنم. ناخودآگاه رخ می دهد. به نظرم 
اگر بخواهید خیلی خودآگاه بنویسید ذهنتان یخ می زند. 
یک بار به من گفته شد که خیلی درمورد نقشه های 
جغرافیایی می نویسم. حقیقت هم داشت. شاید به این 
خاطر که شدیدا به نقشه نگاری علاقه دارم. اما درست 
بعد از اینکه گزارشگر به من این را گفت، دیگر نتوانستم 
از آنها بنویسم. یعنی از روند ناخودآگاه ذهنی ام خارج 

شد. خب، این هم از ماجرای مادران و پسران! 
 شــما برای قســمتی از داستان که 

درمورد جورج میچل است با او و همسرش 
گفت و گویی داشتید. آیا آن گفت و گو روندی 

که در ذهنتان داشتید را تغییر داد؟ 
نه، فکر نمی کنم واقعا تغییری در آن بخش داده 
باشــم. فقط آن را دقیق تر کردم. البته هیثر، همسر 
جورج خیلــی در این مورد کمکم کــرد. او خودش 
کارگزار ادبی و بسیار چیره دست است. من طرح اولیه 
را پیش از صحبت کردن با سناتور میچل نوشته بودم. 
در حقیقت قصد داشتم او را تصور کنم. بعد آن را برای 
هیثر فرستادم. او گفت که خیلی از وقایع کاملا دقیق 
هســتند اما بعضی دیگر دقت لازم را ندارند. بعد، به 
گمانم چهارمین طرحی که نوشتم را نشان جورج دادم. 
البته یک ژورنالیست هیچ وقت این کار را نمی کند، اما 
خوشبختانه من رمان نویس هستم. دوست دارم حقایق 
را کامل بنویسم. خیلی جسورانه به نظر می رسد، اما به 

هر حال من اینگونه هستم. 
 چطــور تصمیم گرفتیــد روایت اول 
شــخص رمانتان را به کدام شــخصیت 

بدهید؟ 
در این کتاب فقط یک راوی اول شــخص وجود 
دارد و آن هم در فصل آخر رمان است. بقیه روایت ها 
در طول رمان دیدگاه سوم شخص دارند. در این کتاب 
تقارنی وجود دارد؛ سه راوی مذکر »غیرداستانی«، سه 
راوی زن »داستانی«. و در   نهایت یک راوی تنها، به 
طوری که انگار تمام رمان را او داشته روایت می کرده. 
خیلی خوشحالم که به راوی اول شخص برگشتم و 
به نظرم این تنها راهی بود که می توانست داستان را 

تکمیل کند. 
 آیا تجربه شــما به عنــوان مدرس 
نویسندگی خلاق تاثیری بر کارتان داشته 

است؟ 
به نظرم صد در صد داشــته است. فکر می کنم 
هر چیزی در زندگی من تاثیر داشــته است. ممکن 
اســت بعضی ها تصور کنند که این نکته زیاد برای 
یک نویسنده خوب نیست. شاید اینطور باشد، اما من 
شخصا شک دارم این نکته مطلق باشد. من عاشق 
تدریس هستم و این را هم باید اضافه کنم که تدریس 
به نوعی مرا با مردم در تماس مستقیم قرار می دهد و 

این برای یک نویسنده بسیار حیاتی است. 

یگانه وصالی

کالم مک کان در ایرلند به دنیا آمده و بزرگ شده و اکنون در آمریکا زندگی می کند، اما همچنان پایبند آداب و رسوم اصیل ایرلندی است و این 
مهم را در تمام کتاب هایش می توان یافت. این نویسنده جوان به تازگی کتابی منتشر کرده که به گفته منتقدان بهترین کار او محسوب می شود. نام 
این اثر تازه »آن سوی اقیانوس اطلس« است. این رمان در قلم نویسنده آن، در واقع مرز میان خیال و واقعیت را طی می کند. مک کان در این کتاب 
به نوع نگرش مردم ایرلند به آمریکا می پردازد. در واقع او سعی دارد در »آن سوی اقیانوس اطلس« این سوال کلیشه ای که »ایرلندی-آمریکایی 
بودن چگونه است؟« به چالش کشیده شود. در این رمان خیالی البته شرحی از زندگی واقعی افراد سر شناس در تاریخ که به ایرلند سفر کرده بودند 
هم آمده است. این کتاب ۳۲۰ صفحه ای را انتشارات رندم هاوس منتشر کرده است. گفت و گوی زیر درباره همین اثر جدید است که آن را روزنامه 

اکونومیست با این نویسنده برنده جایزه کتاب ملی ترتیب داده است. 

ب
كتا

ی 
رف

مع

رمان شگفت انگیز »شیمی اشک« نوشته پیتر کری، 
نویسنده استرالیایی درمورد شكسته شدن قلب و حس 
تنهایی اســت. اگر تا به حال کتاب های این نویسنده 
که دو بار هم برنده جایزه بوکر برای کتاب های »اسكار 
و لوسیندا« و »داستان واقعی کلی گنگ« شده است، 
یا حتی کتاب هــای جدیدترش مثل »پروت و الیور در 
آمریكا« را موفق نشــده اید بخوانید، این دوازدهمین 
کتاب او را از دســت ندهید. در کتاب »شیمی اشک« 
به خوبی می توان خط سیر قلم این نویسنده را دنبال 
کرد. نویســنده در این رمان تازه با چیره دستی تمام 
توانسته فضایی نیمه واقعی و نیمه داستانی بیافریند. 
پیتر کری در خلق تعلیق میان زمان گذشــته و آینده 
مهارت بسیاری دارد و این رمان تازه هم از این قاعده 

مستثنی نیست. 
ماجرای کتاب »شیمی اشک« به آوریل سال 2۰۱۰ 
برمی گردد که نفت در خلیج مكزیک نشــت می کند. 
داستان درمورد زندگی کا ترین گریگ، زنی چهل ساله 
اســت که همزمان با این حادثه همسرش که در یک 
کارگاه ساعت سازی کار می کرده می میرد. کا ترین که 
هم در حرفه اش و هم در زندگی شــخصی اش دچار 
بحران است نمی داند اندوهش را پیش چه کسی ببرد 
و ناچار اســت میان این دو بحران عمیق زندگی اش 
دست و پا بزند تا بتواند از هر دو خلاص شود. رئیس 
او که از دوستان همسرش هم بوده، برای اینكه او را از 
فضای بحران زده دور کند به ماموریتی دور در یک موزه 
می فرستدش و پروژه ای جدید را به او محول می کند. 
او در این سفر دختر جوانی را هم به عنوان همكار اما 
در واقع برای گزارش درمورد وضعیت روحی کا ترین، 
با او همسفر می کند. در این سفر اتفاقاتی برای این دو 
پیش می آید و کا ترین میان خاطرات گذشته و اتفاقات 

حال حاضرش معلق می ماند. 
پیتر کری در نوشــتن به سبک جریان سیال ذهن 
هنرمندی خاصــی دارد. یكی از نكاتــی که خواندن 
کتاب های او را دلنشین می کند استفاده بجا و مناسب 
او از این ســبک نوشــتاری اســت. او همچنین در 
برانگیختن حس همدردی خواننده با شخصیت اصلی 
داستان بسیار چیره دست است و اینكه هر سلیقه ای 
با داستان های او کنار می آید به همین دلیل خاص هم 
می تواند باشــد. همچنین او برای نوشتن آثارش از 
وقایع واقعی الهام گرفته و خلاقانه از آنها داســتانی 
خواندنی می سازد. تحقیقات او برای به پایان رساندن 
هر رمان نكته ای جالب توجه است که تحسین منتقدان 

را هم برمی انگیزد. 
پیتر کری درباره اســتفاده از دو نوع راوی در رمان 
جدیدش اینگونه می گوید: »من هم به زمان حال علاقه 
دارم، هم به زمان گذشته. تنها دلیلی که مرا به گذشته 
علاقه مند می کند این است که روی حال تاثیر مستقیم 
می گذارد. گرچه بخشــی از این کتاب حوادثی که در 
قرن نوزدهم اتفاق افتاده را نشــان می دهد، دوست 
داشــتم اینطور نشــان بدهم که ما هم انگار در یک 
همزمانی خارق العاده در قرن حاضر با افرادی شبیه به 
افرادی که در آن زمان زندگی می کردند هستیم. خب، 
این روند، روایت را ساده می کند؛ یک راوی که در سال 
2۰۱۰ زندگی می کند و یک راوی که در سال ۱۸۵۸. 
من تمام سعی ام را کرده ام که شباهت ها و تفاوت ها را 

در زندگی این دو شخص نشان دهم.«

معرفی کتاب »شیمی اشک« نوشته پیتر کری

كیمیای اشک و هنر التیام بخشی
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تاریخ تمدن

زندگی رومن رولان در بازار كتاب
کتاب »رومن رولان« نوشته اشتفان تسوایگ با ترجمه محمد مجلسی از سوی نشر دنیای نو منتشر شده است. 

این کتاب درباره زندگی و آثار این نویسنده است. 

 چطور شد دســت به نگارش این کتاب 
زدید؟ 

یکی از انگیزه هایی که ســبب شد دست به نگارش 
ایــن کتاب بزنم، نکاتی بود که پدرم بیان می کرد. وی از 
همان دوران کودکی ما از خاطرات بچگی اش می گفت و 
از سختی هایی که در طول زندگی کشیده یا از سفر های 
پدرش که چطور مسافران را از پیچ و خم راه می گذراند و در 
سرما و گرما به پابوس جدش امام حسین)ع( می رساند. از 
راهزنانی می گفت که در بیابان راه را بر مسافران می بستند 
و از آنهایی که در شهر ها و ولایات زندگی را بر مردم حرام 
کرده بودند. همواره بر آن بودم که داستان پر فراز و نشیب 
پدر را بنویســم و همه خاطرات، گفته ها و آرزو هایش را 
در آن بازگو کنم. این بود که وقتی موضوع »سرگذشــت 
نویســی« را در بین موضوعات پایان نامه دیدم بی درنگ 
شــروع به نوشتن داســتانم کردم. به گمانم این سفرها 
ارزش های خاص تاریخی دارند و می توانند برهه هایی از 

تاریخ معاصر کشورمان را به ما نشان دهد.
از سوی دیگر بر این باورم که باید در کنار ارزش های 
تاریخی، این سفرها را از بعدی انسانی هم مورد قضاوت 
قرار داد، چرا که زندگی یک ســفر است و انسان مسافر و 
دنیا کاروانســرایی بیش نیست. از این روست که معتقدم 
در ســفر است که روح آدمی   از همه متعلقات روزمره رها 
می شود و احساس سبکی می کند. همیشه علاقه خاصی 
به سفر داشتم، به همین دلیل سفرنامه پدربزرگ را نوشتم. 
 پیش از آن که به ســوال های خاص تری 
این  بدهید  اجــازه  بپردازیم،  کتابتان  درمورد 
پرسش را مطرح کنم که این سفر در چه سالی 

انجام شده است؟ 
پدربزرگم در سال ۱۳۲۸ هجری قمری برابر با ۱۲۸۹ 
شمســی سفری را از نطنز به مشهد انجام داد که بخشی 
از خاطرات مندرج در کتاب بر اســاس آن بنا نهاده شده 
است. سفر وی به کربلا نیز در سال ۱۳۰۱ هجری شمسی 

صورت گرفت. 
 چرا از زبان داستانی بهره گرفته اید؟ 

در هر سری داستانی و در هر دلی قصه ای نهفته است. 
ســوژه ها در کوی و برزن در حرکتند. از سال های دور و 
در شب های بلند زمستان وقتی روستاییان دور هم به زیر 
کرسی جمع می شدند با نقل داستان ها و قصه های کهن 
ایرانی شــب را می گذراندند. داستان عنصری آمیخته با 

لحظه های زندگی انسان است.

روش تحقیــق من درمورد این کتاب به ســه طریق 
مشاهده، مطالعه و مصاحبه انجام شده است، با این همه 
از زبانی داســتانی بهره گرفته ام، چرا که داستان و عناصر 
داستانی، خیال را برمی انگیزاند و مخاطب را به دنبال خود 
می کشاند. خداوند باری تعالی هم برای بیان هرچه بهتر 
حقایق از زبان داســتان بهره گرفته اســت و در بین آنها 

داستان یوسف)ع( را احسن القصص می نامند.
هدف اصلی من هم نوشتن داستان زندگی پدرم بود. 
یک داستان واقع گرا مبتنی بر استنادهای تاریخی و واقعی. 
دیگر اینکه بیان پدر به قدری شیوا و خیال انگیز بود که به 

جز زبان داستان با زبان دیگری نمی شد بیان کرد.
 در نوشــتن این کتاب چقدر به واقعیت 
وفادار بوده اید و چقدر به آن جنبه داســتانی 

داده اید؟ 
همانطور که قبلًا اشــاره شد کتاب من یک داستان 
واقع گراســت. یعنی بیان واقعیت های تاریخی در آن با 
چاشنی داستانی همراه شده است. به عبارتی خواسته ام، 
بیان پیچ وخم زندگی پدر و تلاش های بســیارش برای 
ســاختن زندگی را به نوعی روایت کنم. کوتاه ســخن 
آن که می توانم این کتاب را یک رمان بدانم که بر مبنای 
واقعیات تاریخی بنا شده و محوریت آن بر اساس وقایع 

تاریخی قرار دارد. 
اما ازســویی، بعضی از مستندهای تاریخی مرتبط نیز 
مکتوب شــده و در نتیجه ما باید براســاس شنیده ها به 
قضاوت بنشینیم. در این نقاط هم که اغلب حالتی روایی 
دارد، مــن حالتی دراماتیک به واقعــه تاریخی داده ام. به 
عبــارت دیگر، در این کتاب، منابــع و مرجع های لازم را 
چینش کردم و آن را مانند یک پازل در قالب داستان بیان 
کرده ام. راوی کتاب پدرم است و من فقط مطالب را همراه 
با مستندهای تاریخی و در قالب عناصر داستان تنظیم و 

آراسته کرده ام.
 به این ترتیب کتاب شــما چقدر استناد 

تاریخی دارد؟ 
چون این یک کار تحقیقی و پژوهشی بوده است و با 
توجه به پاورقی های کتاب و نقل قول های تاریخی که از 
منابع معتبر گرفته شده، در نتیجه حتما به استناد تاریخی 
آن توجه کرده ام. یعنی می توان گفت این کار بستر تاریخی 

دارد و من به آن شاخ و برگ داستانی داده ام. 
 در مقدمه کتــاب به جغرافیای تاریخی و 
تفاوت آن با تاریخ جغرافیایی اشاره شده است. 

اگر ممكن است کمی در این مورد توضیح دهید.
جغرافیا زیرمجموعه هــای زیادی دارد که آن از جمله 
می توان به جغرافیای طبیعی، سیاسی، اقتصادی، انسانی، 
فرهنگی و تاریخی اشــاره کرد. بــا این همه، جغرافیای 
تاریخی به شــرح موقعیت، عوامــل فیزیکی و طبیعی و 
تاثیــرات و تحولات آنها در طــول زمان در یک محل و 

مربوط به آن محل را جغرافیای تاریخی می گویند. 
برای مثال، مکانی همچون چالدران را در نظر بگیرید. 
نخست این پرسش مطرح می شود که چالدران کجا قرار 
دارد؟ ســپس باید بدانیم که طول و عرض جغرافیای آن 
چیســت. یا در کدام استان و شهرســتان قرار دارد و چه 
خصوصیاتی از نظر پستی و بلندی دارد؟ یا آب و هوای آن 

چگونه است و محصولات طبیعی آن چیست؟ 
اما در تاریخ جغرافیایی، ما به شرح عوامل انسانی و تاثیر 
آنها در طول زمان در یک محل می پردازیم. کوتاه سخن 
آن که به شرح حوادث و وقایع ثبت شده به وسیله عوامل 
انســانی در طول زمان و در یک محل تاریخ جغرافیایی 

گفته می شود. 
مثلا وقتی در این جــا ما می خواهیم درمورد چالدران 
بدانیم، این ســوال ها را در مقابل داریم که قبلًا چه نامی 
داشــته؟ یا بناهای آن کدام است و چه کسانی این بنا ها 

را ساخته اند؟ 
در تاریخ جغرافیایی چالدران برای ما مهم است که چه 
اقوامی در این منطقه می زیسته اند و از کجا آمده  بودند؟ یا 
چه اتفاقــی در آن رخ داده و زمان  وقوع این حوداث کی 
بوده است؟ چه کسانی در این اتفاقات نقش داشتند؟ یا چه 
شخصیت هایی از آن محل برخاسته اند؟ مردم آنجا به چه 

زبانی سخن می گویند و دین و مذهب آنها چیست؟ 
به طور کلی، تفاوت این دو در این نکته اســت که در 
جغرافیای تاریخی، عوامل فیزیکی و طبیعی باعث ایجاد 
تغییرات در یک محل می شوند ولی در تاریخ جغرافیایی 

عوامل تاثیرگذار در یک محل عوامل انسانی است.
 در کتاب از تصاویری بهره گرفته شــده 
است. این تصاویر چگونه انتخاب شده اند و چه 

کارکردی در کتاب دارند؟ 
عکس های کتاب به دو گونه تهیه شــده اند. بخشی 
از آنها حاصل ســفرهای ماست و عکس هایی که از این 
مناطــق تهیه کرده ایم. در بعضی از موارد هم که فرصت 
سفر مهیا نبود، از عکس های آرشیوی و اینترنتی استفاده 

کرده ایم.

ایــن عکس ها به مخاطب کمــک می کنند تا درک 
بهتری از فضای روایی داشته باشد و بهتر بتواند با کتاب 

ارتباط برقرار کند.
 شما همچنین منابعی را در پایین بیشتر 
صفحات آورده اید. آیا این مطالعات در جهت 
نوشتن این کتاب صورت گرفته یا این آثار را از 
پیش خوانده بودید و حال در نوشتن این کتاب 

از آنها بهره گرفته اید؟ 
مــن این آثار را پیش از این مورد مطالعه قرار داده ام و 
علاقه ای که به مطالعه آنها داشتم، دلیل دیگر این بود که 
پایــان نامه ام را در این مورد انتخــاب کردم. با این همه، 
هنگام نوشــتن این کتاب، خــودم را از مطالعه دیگر بار 
کتاب ها و منابع بی نیاز ندیدم و برای آن که به درستی انجام 
شود، بار دیگر به آنها رجوع کردم. همه این مسایل از آن 
رو انجام شد که کتاب از نظر استنادات تاریخی و صحت 

مطالب مشکلی نداشته باشد. 
 مخاطبان شما چه کسانی هستند؟ 

این کتاب می تواند مخاطبان گسترده ای داشته باشد. 
مثلا عموم مردم می توانند مخاطب این کتاب باشند، چراکه 
کسی از خواندن تجارب دیگران بی نیاز نیست و این نکته 
می تواند کمک بســیاری به مخاطب کند. از سوی دیگر 
علاقه مندان به داستان های تاریخی و دوستداران میراث 
فرهنگی هم می توانند خواننده بالقوه کتاب به شمار آیند. 
به طور قطع پژوهشگران و دانشجویان از دیگر مخاطبان 

کتاب خواهند بود.
اما پیشنهاد من این است که عوامل سینمایی، رسانه ها 
و تلویزیون می توانند دیگر خوانندگان این کتاب باشند، چرا 
که بن مایه کتاب، ظرفیت های تصویری بسیاری دارد که 

به گمانم می تواند برای آنها جالب باشد. 
 گویا کتاب جلد دیگری هم دارد که در راه 

است. درمورد جلد دوم کتاب بگویید.
موضوع این کتاب، سرگذشــت پدرم )سید محمدرضا 
قدیری(، پدر شــهید گمنام )سید مرتضی رضاقدیری( و 

کاری در حوزه مردم شناسی و جامعه شناسی است.
جلد دوم این کتاب، با عنوان »پدر یتیم«)جلد دوم( در 
دست چاپ است. به عبارتی این مجلد به زندگی پر فراز و 
نشیب پدر می پردازد و روایت ایثار و تلاش شهیدان گمنام 
وطن را نیز در خود جای داده اســت. من پیشاپیش، این 
کتاب را تقدیم به همه کسانی می کنم که میراث طبیعی 

و میراث معنوی و میراث فرهنگی ایران را ارج می نهند.

»پدر یتیم« در گفت وگو با مریم سادات رضاقدیری

مسافرت میان تاریخ و داستان
نگار یوسفی

یکی از مسایلی که باید در مسایل تاریخی به آن توجه کنیم، توجه به روایت هایی است که به طور غیررسمی نوشته می شوند. 
به طور مثال، نمی توان فقط بر اســاس متونی که در سال های پایانی دوره قاجار یا ابتدای دوران پهلوی نوشته شده، تاریخ این 
سال ها را بازشناخت، چرا که بسیاری از این متون به خواست قدرت روزگار وقت، دچار تحریف شده است. در نتیجه باید از 
زوایه ای دیگر به ماجرا نگریست. یکی از زوایا، توجه به خاطرات افراد و به نوعی تمرکز بر تاریخ شفاهی است؛ کاری که مریم 
سادات رضاقدیری در کتاب »پدر یتیم« آن را مورد توجه قرار داده است. وی که در خانواده ای متدین به دنیا آمده، تحصیلات 
ابتدایی را در مدرسه ایرانشهر گذرانده و هرچند دوره راهنمایی و متوسطه را در رشته زیست شناسی تجربی طی کرد، اما به 
دلیل علاقه اش، تحصیلات تکمیلی  را در رشته کار شناسی الهیات به پایان رساند. »پدر یتیم« که اکنون موضوع گفت وگوی ماست، 

پایان نامه رضاقدیری به شمار می آید.
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بین الملل

رمان نویس نه فیلسوف است، نه تاریخ نویس
صادق کرمیار در نشست رونمایی از کتاب »غنچه یاس کبود« گفت: »رمان نویس نباید فراموش کند که نه تاریخ نویس است نه 

فیلسوف و نه عارف و اگر تخیل هدفمند از او گرفته شود، بقیه فاکتور ها در فعالیت های او تاثیری ندارد.« 

پل استر در این کتاب به وقایع 
تاریخی هم بی توجه نیست. 
اشارات او به ترور جان اف 

کندی یا فروریختن برج های 
مرکز تجارت جهانی در 

نیویورک و احساسی که پس از 
این دو واقعه- خصوصا واقعه 

متاخرتر- داشته، نشان می دهد 
که او نویسنده ای بی توجه به 

سیاست و تاریخ هم نیست

خاطرات زمســتان، پل اســتر، ترجمه خجسته 
کیهان، نشــر افق، چاپ اول: ۱۳۹۲، ۱۹6 صفحه، 

شمارگان: ۲۲۰۰ نسخه، بها: ۹۵۰۰ تومان.
پل استر که باشی، دو بار هم که کتاب خاطرات 
منتشر کرده باشــی، خوانندگان طرفدارت، سومین 
کتاب خاطراتت را هم با اشــتیاق می خوانند؛ هر قدر 
هم که حاوی خاطرات دوردست و زخم های قدیمی 
باشــد. یا هر قدر هم که هذیان های ذهن مردی در 

آستانه سالخوردگی باشد. 
استر که به حق یکی از مشهورترین نویسندگان 
مدرن روزگار ماست، پیش از این در دو کتاب »بخور 
و نمیر« و »اختراع انزوا« خاطرات خود را از اشتباه ها 
و شکست هایش نوشته بود. اما این بار در ابتدای 6۴ 
ســالگی، در کتاب »خاطرات زمستان« گذر عمر و 

رسیدن به پیری را ترسیم می کند. 
او این کتاب را با خوشی ها و دردهای جسمانی اش 
آغــاز می کنــد. او از زخم هایش می نویســد، اما نه 
زخم های روحی ای که بی شــباهت بــه زخم های 
قهرمانان برخی رمان هایش نیست. بلکه به عکس، 
از زخم های جســمش. او زخم هایش را در دورترین 
و کمرنگ ترین خاطرات کودکی وارسی می کند. در 
یک آن بــه اوان کودکی برمی گردد، دوباره به امروز 
بازمی گــردد، بعد نوجوانی در تیم بیس بال اســت، 
بعد جوانی مهاجر در فرانســه. بعد به ده سال پیش 
بازمی گردد و باز با یادآوری زخمی دیگر، به کودکی 

برمی گردد.
استرِ این کتاب، به تفصیل از ۲۱ خانه ای می نویسد 
که از کودکی تاکنون در آنها زیســته است. در این 
بخش از خاطراتش، با رویه دیگری از پل استر آشنا 
می شویم؛ تا جایی که گاه یک موجود نیمه خرافاتی از 
گوشه های ذهنش سرک می کشد و عنان بخش هایی 
از روایت را در دست می گیرد. در این خانه ها او رشد 

کرده، زجر کشیده، خندیده و گریسته است.
سفر هم در خاطرات او نقش برجسته ای دارد. او 
سفرهای بسیاری که به کشورهای دنیا داشته را به 
تفصیل نام می برد تا در نهایت به سفرهایی برسد که 
اجدادش را به آمریکا کشاند؛ سفرهایی که استر امروز 
را می توان زاییده آنها دانست. او با اشاره به مهاجرت 
اجدادش، درواقع به جستجوی خود برمی آید و بر سر 

آن است که بداند کیست. 
همســر دوم اســتر که بیش از سی ســال با او 
زندگی کرده، نقش برجسته ای در خاطرات زمستان 
دارد. زنــی قوی و بااراده که عشــقی پایدار را به پل 
استر پریشــان تقدیم کرده است. خود او در جایی از 
کتاب اعتراف می کند که با وجود زندگی بی ثبات پدر 
و مادرش و الگویی که از زندگی مشــترک در ذهن 
داشته، همچنین شکست های سابقش، این زناشویی 
پردوام و دوســتانه بیش از هر چیزی به یک معجزه 

شبیه است. 
مادر استر هم که زنی زیبا و در ظاهر قوی و منظم، 

اما سرشار از ترس های روانی است، نقش برجسته ای 
در خاطرات زمستان دارد. بخشی طولانی از کتاب، 
به خاطرات استر از او اختصاص دارد؛ خاطراتی که با 
روز مرگ ناگهانی او کلید می خورد. بر دست باد دادن 
خاکسترش در پارکی که آن را دوست داشت، منقلب 
شدن نویسنده هنگام سر زدن به پارک بعد از اجرای 
مراسم به باد سپاری خاکستر مادر و گریز همیشگی 
از آنجا. اصلا خود همین مرگ و مواجه شدن با آن از 
کودکی، یکی دیگر از مشغولیت های ذهنی نویسنده 

در سالخوردگی است.
»پاهای برهنه ات بر کف ســرد اتــاق وقتی از 
تختخواب بلند می شوی و به طرف پنجره می روی. 
تو شست و سه سال داری. بیرون هوا خاکستری رو 
به سفید است و خورشــید دیده نمی شود. از خودت 
می پرســی چند صبح دیگر باقی مانده؟ دری بسته 
شده. در دیگری باز شده. تو به زمستان زندگی وارد 

شده ای.«

***
روایت اســتر در این کتاب، بی شباهت به هذیان 
واره های یک ذهن آشفته نیست. با این همه، روشنی 
به تمام معنای خاطرات او در ذهنش، این تصور را که 
نویسنده این سطرها صاحب ذهنی آشفته است، به 

کلی باطل می کند.
روایت او در این کتاب، روایت اول شخص نیست. 
او خودش را تــو خطاب می کند و در این خطاب به 
گونه ای از خویشــتنش فاصله می گیرد. گویی قصد 
دارد خودش را از احساسات گرایی دور نگه دارد. استرِ 
این کتاب، پر از ترس ها و ناتوانی هاست. ناتوانی هایی 
به ظاهر کم اهمیت، مثل ناتوانی در جهت یابی. مثل 
اسیر شدن در چنگ حمله های عصبی. مثل ترس از 
هواپیما. ناتوانی های کم اهمیتی که البته برای خود او 

بسیار آزاردهنده است. 
روراســتی مثال زدنی او در ســخن گفتن درباره 
ترس هــا و ناتوانی هایش، روایــت او را خواندنی تر 
می کند. خواندن درباره نویسنده ای که دوست ندارد 
از خودش، قهرمانی فرازمینی برای خواننده بســازد، 

لذت بخش تر اســت. پل اســتر این کتاب، همانی 
است که هســت. مردی که در آستانه سالخوردگی، 
سیمایش جذاب است و بی شــباهت به ایتالیایی ها 
نیست اما نسبش به یهودیان مهاجری می رسد که 
در جســت و جوی زندگی بهتر، به آمریکا مهاجرت 
کردند. شــیوه برخورد او با یهودی بودنش، به هیچ 
روی صبغه ای نژادپرستانه به خود نمی گیرد. او تلاش 
نمی کند مانند برخی نویسندگان یهودی الاصل، قوم 
یهود را مظلومان تاریخ نشان دهد. حتی زمانی که با 
ناشر ترجمه های آلمانی آثارش به یکی از اردوگاه های 
مرگ می رود، جایی تحت تاثیر قرار می گیرد که گور 
دسته جمعی ۵ هزار سرباز روس را می بیند. او چنان از 
دیدن این مکان منقلب می شود که به گفته خودش 

برای اولین بار صدای مردگان را می شنود.
خاطرات زمستان، بدون فصل بندی های معمول 
کتاب هــای خاطرات، بــا روایتی یکســره و بدون 
مکث، گذر زمان را بررســی می کند. تنها تک سطر 
فاصله هایی هستند که مقولات و خاطرات را اندکی 
از هم جدا می کنند اما این تک ســطرها هم، حکم 
پرش های ذهن او از این شاخه به آن شاخه را دارند. 
خاطرات او ترتیب زمانی خاصی ندارد. بلکه بیشــتر 
این مقولات مشترک هستند که برای او اهمیت پیدا 
می کنند؛ مقولاتی که در سرتاســر زندگی اش تکرار 
شده اند، یا به هم شباهت داشته اند. مثل زخم، مرگ، 

تولد، زندگی، عشق و....
او در این کتاب بــه وقایع تاریخی هم بی توجه 
نیست. اشارات او به ترور جان اف کندی یا فروریختن 
برج های مرکز تجارت جهانی در نیویورک و احساسی 
که پــس از این دو واقعه- خصوصا واقعه متاخرتر- 
داشــته، نشان می دهد که او نویسنده ای بی توجه به 

سیاست و تاریخ هم نیست. 
ترجمه خجســته کیهان از این کتاب، ترجمه ای 
روان و خواندنی اســت و خواننده را با کتاب همدل 
و همراه می کند. کتابی که نه تنها برای طرفداران و 
مشتاقان آثار استر، بلکه برای خوانندگانی که هیچ یک 
از کتاب های او را نخوانده اند، می تواند جذاب باشــد. 
کیهان پیش از این کتاب های شب پیشگویی، کشور 
آخرین ها، هیولا و اتاق دربسته را از استر ترجمه کرده 

است.
طرح جلد کیانوش غریب پور بــرای این کتاب، 
با اســتفاده از حروف بزرگ سفید، تاکیدی بر صبغه 
زمســتانی این اثر دارد؛ زمستانی که بر سالخوردگی 
نویســنده منطبق می شود. با این همه پرانتز سبزی 
که چهره اســترِ میان ســال را روی جلد این کتاب 
دربرگرفته، تاکیدی بر پویایی ذهن او در نگاشتن این 

خاطرات است. 
نشر افق که ناشــر انحصاری آثار استر در ایران 
است، حق انحصاری نشر این اثر را خریداری کرده و 
این کتاب را همزمان با انتشار نسخه انگلیسی آن در 

آمریکا، در ایران به چاپ رسانده است.

درباره »خاطرات زمستان« سومین کتاب خاطرات پل استر

خاطرات نویسنده سالخورده
بنفشه محمودی

ب
كتا

ی 
رف

مع

هانو و اژدها کوچولو، ایرینا کورشــونف، ترجمه کتایون 
سلطاني، انتشارات آفرینگان، چاپ اول: ۱3۹2، 72 صفحه 

)مصور(، شمارگان: ۱۱۰۰ نسخه، بها: 32۰۰ تومان.
کودکاني که با نقص ها یا مشكلات ظاهري دست و پنجه 
نرم مي کنند، معمولا در سن مدرسه با مشكلات جدیدي 
مواجه مي شوند؛ مورد تمسخر قرار گرفتن از طرف هم سن 
و سال ها؛ مشكلي که مي تواند آنها را سخت آزرده کند و از 
پیشرفت  بازدارد. درســت همان طور که »هانو« قهرمان 
داستان »هانو و اژدها کوچولو« دچار مشكل مي شود. هانو 
که به کلاس اول دبستان رفته، از طرف بچه هاي مدرسه- 
خصوصا لودویگ- به خاطر چاقــي بیش از حدش مورد 
تمسخر قرار مي گیرد. او از مدرسه رفتن به کلي دلزده شده 
و هیچ انگیزه اي براي پیشرفت ندارد. درست زماني که هانو 
دیگر دلش نمي خواهد به مدرسه برود، یک اتفاق جادویي، 
زندگي اش را از این رو به آن رو مي کند. وقتي با تكه چوبي 
مشغول کشیدن طرحي روي خاک است، یكباره اژدهایي 
از طرحي که کشیده است سر بر مي آورد که زندگي هانو 
را تغییــر مي دهد. این اژدها کوچولو که تازه به کلاس اول 
مدرسه اژدهاها رفته، به خاطر اینكه به جاي سه سر، فقط 
یک سر دارد و از نظر جسمي هم از باقي اژدهاها ضعیف تر 
است، در مدرسه مورد تمسخر قرار مي گیرد. حضور اژدها در 
کنار هانو، باعث مي شود که هم خودش توانایي هاي تازه اي 
به دست آورد و هم هانو را به ادامه دادن و پیشرفت وادارد. 
هانو اعتماد به نفس لازم را براي مقابله با تمســخرهاي 
لودویگ پیدا کــرده و به خاطر فعالیت هایي که اژدها او را 
به انجامشان واداشته، دیگر آن پسر چاق سابق هم نیست. 
حالا وقت آن رسیده که اژدها کوچولو به سرزمین خودش 
برگردد تا با توانایي هاي تازه اش همه اژدهاها را انگشت به 

دهان بگذارد.
هانو و اژدها کوچولو بیش از آنكه یک داســتان فانتزي 
باشد، داســتاني درباره توانایي هاي بي مرز انسان است. 
ایرینا کورشونف بدون آن که داستاني خشک و سراسر پند 
و اندرز بنویسد، اندرزهاي زیادي به بچه ها مي دهد. بچه ها با 
خواندن این داستان در وهله اول، مي توانند معناي اعتماد به 
نفس و دوستي بي غل و غش را دریابند و در وهله دوم متوجه 
مي شوند که مسخره کردن دیگران، تنها به این دلیل که شبیه 

ما نیستند، کاري انساني نیست. 
اژدهــا کوچولو که خودش از کمبود اعتماد به نفس رنج 
مي برد، با میل به یاد گرفتن کارهایي مثل نقاشي کشیدن، 
بالا رفتن از درخت، نوشتن، پشتک و وارو زدن، آواز خواندن 
و... توانایي هایي را به دست مي آورد که هیچ یک از اژدهاها 
ندارند. البته او در حین یاد گرفتن این کارها از هانو، او را هم 
به طور ناخودآگاه به تلاش بیشتر وامي دارد و به این ترتیب 
هانو درمي یابد که اگر به تمسخرهاي لودویگ و امثال او توجه 
نكند، کارهاي زیادي بلد است که مي تواند او را به انساني 

توانا تبدیل کند. 
در انتهاي داستان، اژدها کوچولو هانو را ترک مي کند تا 
به سرزمین خودش برگردد. هانویي که دیگر تنها نیست و 
توانسته براي خودش دوستاني پیدا کند. مهم تر اینكه با دادن 
سهم شكلات ها و کیک هایش به اژدها کوچولو و همچنین 
تمرین هاي ورزشي اي که در اصل براي یاد دادن برخي کارها 
به اژدها کوچولو انجام داده، دیگر آن پسرک چاقالو و ناامید 

ابتداي داستان نیست!
نویسنده این کتاب، از مشهورترین نویسندگان ادبیات 
کودک و نوجوان آلمان است و تاکنون جوایزي نظیر جایزه 
توکان، جایزه قلم نقره اي، جایزه رزویتا و جایزه ادبي هرتا 

کونیگ را از آن خود کرده است.

درباره »هانو و اژدها کوچولو« نوشته ایرینا کورشونف 

اژدهاي شفابخش
ماندانا قاسم خاني
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حقوق

جنگ مرا نویسنده كرد
نصرت الله محمودزاده، نویسنده دفاع مقدس گفت: »من نویسنده ای نبودم که به جنگ می رفت؛ جنگ مرا نویسنده 

کرد و حالا آنقدر سوژه دارم وخود را مدیون شهدا می دانم که نمی توانم به مسایل اجتماعی دیگر بپردازم.«

در گذشته بیشتر کتب 
موضوع محور بودند. کتب 

مساله محور وجود دارد ولی 
بسیار کم است. زمینه تقلید در 
تدوین کتب حقوقی بسیار شده 
است. یک نویسنده می آید و 
مقدمه علم حقوق می نویسد. 
دیگری هم به تبع وی از وی 
تقلید می کند وپشت سر هم 
کتب مقدمه های علم حقوق 

تدوین شده است. امروزه در 
جامعه جهانی و ایران نگارش 

مساله محور اهمیت بیشتری دارد

 به عنوان سوال اول بفرمایید مرزبندی کتب 
حقوقی را چگونه ارزیابی می کنید؟ 

حقوق را از فقه نمی توان جدا کرد. این دو علم به شدت 
به هم وابسته اند. تخصص امری غیر قابل انکار است و 
نمی توان آن را نادیده گرفت و به هیچ وجه نمی شود از آن 
صرف نظر کرد. به عنوان مثال واحد بین الملل خصوصی در 
غرب بیست گرایش دکتری دارد و مسائل را در رشته های 
مختلف کار می کنند. به همین دلیل اســت که غربی ها 
حرف های زیادی برای گفتن دارند. چون علم حقوق در 
فضای تخصصی آنها با ظرافت بیشتری کار شده است. 

باتوجه به تکنولوژی جدید وبحث های نوین می توان 
هرکــدام از این رشــته ها را یــک گرایش قــرار داد و 
نظریه پردازی کرد و مشکلات مطرح شده را پاسخ گفت. 
تردیــدی وجود ندارد که این فعالیت های تخصصی لازم 
است. باوجود این تخصص باید تدوین بعضی از کتب به 
صورت تطبیقی انجام شــود. به عنوان مثال در بین الملل 
عمومــی در بحث عرف، ما ابتدا عــرف داخلی را بحث 
می کنیم و بیان می داریم عرف در حقوق داخلی چه ارکانی 
دارد. رکن مادی و معنوی آن را مشخص می کنیم. سپس 
در حقــوق تطبیقی این امر را در فضای حقوق بین المللی 

بحث می کنیم.
بنابر این ضمن احترام بــه بحث های تخصصی که 
جایگاه خود را دارد، تطبیقــی و ترکیبی کار کردن علوم 
مفیدتر اســت. به این دلیل که امــروزه در دنیا بر علوم 
میان رشته ای تاکید می شود. رشته فقه وحقوق یک دانش 
میان رشــته ای است که در دنیا به وجود آمده است و عده 
زیادی در این رشــته کار  و برنامه ریزی می کنند. در حال 
حاضر گرایش های میان رشته ای در دنیا جایگاه بیشتری 
نسبت به رشــته های محض پیدا کرده اند. به عنوان مثال 
بحث فقه پزشکی که یک دانش میان رشته ای محسوب 
می شــود و به جای تکرار مکررات مباحث فقهی، مسائل 
مربوط به پزشــکی را از آن اســتخراج می کنند. در عین 
اینکه ما به مباحث تخصصی ارج می نهیم بر این امر نیز 
تاکید می کنیم که اگر مباحث تخصصی علم حقوق حالت 

میان رشته ای بگیرند بسیار توفیق بیشتری دارند.
 با توجه به حوزه تالیــف کتب حقوقی در 
فضای علمی و آکادمیک، بفرمایید نوشته هایی که 
رویكرد آموزشی داشته اند توفیق بیشتری دارند 

یا آنهایی که با رویكرد پژوهشی تالیف شده اند؟
یکسری کتب باید بی شک وتردید آموزش محور باشند 

چون کتب آموزشی با پژوهشی فرق مبنایی دارند.
اگر بخواهیم بحث را در فضایی کاربردی مطرح کنیم 

فرض کنید دانشجویی که ابتدا وارد دانشگاه می شود اولین 
بار که کلمه حقوق به گوشــش می رسد، اگر یک کتاب 
پژوهشــی برای وی در نظر بگیریم، وی از جهت فکری 
و علاقه به ادامه تحصیل ومطالعه در این زمینه می سوزد. 
این موضوع یکی از اشــکالات مبنایی است که بر حوزه 
وارد می شود.در حوزه کتاب ها پژوهش محور بوده است. 
کتبی همچون مکاسب وغیره برای طلبه ای که تازه شرح 
لمعه را به اتمام رســانده و فقط از بحثی همچون بیع به 

کتب لمعه یا شــرح لمعه بســنده کرده است و در چنین 
وضعیتی به وی مکاسب ارائه می شود. این اشکال با توجه 
به موضوع محوری یا پژوهش محوری در فضای علمی 
حوزه های علمیه است و توجه کمتری به کتب پژوهش 

محور می شود.
برعکس در دانشگاه ها بیشــتر کتب، آموزش محور 
است. به نظر بنده در تدوین کتب وتوجه به آموزش محور 
بودن یا پژوهش محور بودن به فراخور رده مورد نظر باید 
توجه شود. در دوران لیسانس باید بیشتر به کتب آموزش 
محور توجه شود که بارویکرد پژوهش محور ترکیبی کار 
شده باشد. در دوران ارشد بیشتر کتبی ارائه شود که حالت 
پژوهش محور ولی تتبعی دارنــد. در دکتری هم باید به 

پژوهش نظری و نظریه پردازی توجه بیشتری شود. 
 به نظر شما کدام یک از قالب های مساله 
محوری و موضوع محوری تاثیر بیشــتری در 

زمینه آموزش حقوق و تدوین کتب دارد؟

در گذشته بیشتر کتب موضوع محور بودند. کتب مساله 
محور وجود دارد ولی بسیار کم است. زمینه تقلید در تدوین 
کتب حقوقی بسیار شده است، به عنوان مثال یک نویسنده 
می آید و مقدمه علم حقوق می نویسد. دیگری هم به تبع 
وی از وی تقلید می کند و پشت سر هم کتب مقدمه علم 
حقوق تدوین شده است. امروزه در جامعه جهانی و ایران، 
نگارش مساله محور اهمیت بیشتری دارد. مثال واضح آن 
همین علم پزشکی و مسائل حقوقی بسیار زیادی است که 
در این زمینه مطرح می شود. قانون بیان می دارد که اولیای 
مریض اگر از آنها کسب رضایت شد دیگر نمی توانند علیه 
پزشک ادعایی داشته باشند. این موضوع را قانون صراحتا 
بیان می کند. این مثال خــود فضای موضوع محوری را 
مطرح می کند اما در فضای نگارش مساله محوری، دکتر 
می آید مشکلات عملی را بیان می کند، با این که فرد در 
مقام رضایت امضا می دهد اما به محض وقوع مشکل اولیا 

می روند وشکایت می کنند. 
در کشور های غربی قضات )آن کال( وجود دارد. یک 
نفر حقوقدان را در فضای عملی قرار می دهد که نسبت به 
آن مســاله حقوق راهکار بدهد. در آنجا موضوع محوری 
وجود دارد و این ســبک نگارش محوری در غرب باعث 
تربیت قضات و حقوقدانانی شــده کــه به راحتی بتوانند 
مســائل مختلف را تحلیل کنند. بنابر این هردو ویژگی 
اهمیت دارند ولی مساله محوری اولویت بیشتری دارد و 
باید بیشتر کار شود. اذعان می کنم یکی از فقهای بزرگ که 
سبک نگارش ماهیتی فقهی وی مساله محور بوده، شیخ 
طوسی است. وی با آن عظمت علمی وقتی می خواست 
کتاب شــراکت را بنویسد و اقسام آن را بیان کند، به بازار 
می رفت و انــواع عقد را از نزدیک می دید بنابر این هردو 

لازم است ولی دومی ضروری تر است. 
 تئوری پــردازی در کتــب حقوقــی چه 
جایگاهی دارد؟ نــگاه کاربردی در تالیف کتب 

حقوقی را چگونه ارزیابی می کنید؟
نظام آموزشی ایران متاســفانه همان نظام آموزشی 
شصت سال پیش را در خط و مشی خود حفظ کرده است. 
در این سیستم به احتیاجات و نیازهای روز توجه نمی شود. 
سرفصل های دروس حقوقی که در کتب تدوین می شود، 
بیشــتر به مباحث تئوری می پردازد و مبنای آموزشی ما 

تئوری محور است.
 مــوارد عدیده ای وجود دارد که دانشــجوی دکترای 
حقوق از فضای عملی حقــوق اطلاع چندانی ندارد. این 
سوال مطرح شده از جانب شما بسیار جایگاه بالایی دارد 
و امری اســت که کمتر به آن توجه می شود. باید رویکرد 

آتی نویسندگان حقوقی این رویکرد باشد. کتب کاربردی 
در کنار نظریات تخصصی و تئوری، فضای فکری بازتری 
برای فرد خواننده ایجاد می کند. این کتاب ها فهم وی را از 

موضوع مورد نظر در سطح بالاتری قرار می دهد. 
 ســطح عمومی جامعه نسبت به مطالعه 
کتب حقوقی و همچنین اطلاع از حق وحقوق 
یكدیگر در چه موضــع و جایگاهی قرار دارد؟ 
چگونه می توان آگاهی مردم نسبت به حقوق 

یكدیگر را توسط کتب حقوقی ارتقا داد؟
با کمال تاسف آموزش های عمومی کشور ما نسبت به 
مردم بسیار ضعیف است. یعنی باید دو نوع کتاب نوشته 
شود. یک نوع کتاب باید تخصصی نوشته شود. به عنوان 
مثال یک دانشجوی حقوق به موارد تخصصی نیاز دارد، 
چون این فرد می خواهد متخصص شــود.از سوی دیگر 
نویســندگان باید گروهی از کتب ساده و روان به منظور 
آموزش عمومی حقوق ارائه کنند تا مردم از سردرگمی های 
حقوقی نجات یابند.هزاران پرونده بر اثر ناآگاهی به وجود 
می آید. اگر به فرد یک آموزش معمولی داده شود، مساله 
حل می شودمثلا امور و قوانین چک و نحوه دادرسی آن به 
مردم آموزش داده شود. در این صورت است که بسیاری 
از پرونده های دادگستری حل می شود. باید یکسری همت 
بگمارند و در ســطح عام وســاده امور حقوقی را به مردم 
آموزش دهند و کتبی با بیان بســیار روان تالیف شود. در 
کنار آن در بسیاری موارد، پیچیدگی های حقوقی توسط 
مشــاوره های حقوقی در قالب تماس تلفنی رفع می شود. 
فضای مجازی و ارتباط های آنلاین نیز در کمک و شناخت 

حقوقی مردم بسیار تاثیر دارد. 
 یكی از مباحث ضروری شاخه های علمی 
نوآوری در آن رشته اســت. به نظر شما این 
مســاله در تالیف کتب حقوقی چقدر ضروری 

است؟
نوآوری در تدوین کتب حقوقی بسیار ضروری است. 
آموزش مجازی و اســتفاده از سیستم های نرم افزاری دو 
وسیله بسیار مهم در این زمینه است. اگر بخواهیم دروس 
حقوقی و کتب آن را نوآوری کنیم، باید از فضای مجازی 
و قالب های نرم افزاری در تدوین کتب حقوقی اســتفاده 
کنیم. همانطور که عرض کردم، کاربردی شــدن کتب 
اهمیت و جایگاه بسزایی دارد. مباحث حقوقی باید با طرح 
موضوعات گوناگون و همراه با مثال از پرونده های مختلف 
مطرح بشوند چرا که توجه نکردن به این موضوع موجب 

اشکالات عدیده ای خواهد شد.

 ماهیت تالیف کتاب های حقوقی
در فضای آموزشی و سطح عمومی 

امیر علی نژاد

دکتر محمدرضا عزیزاللهی سال 1۳59 وارد حوزه علمیه قم شد. وی از سال دوم در حوزه به تدریس جامع المقدمات و دروس سیوطی و حاشیه و معالم در 
مسجد فاطمیه به صورت عمومی اهتمام داشت. او در سال 1۳68 در کنار تحصیل و تدریس دروس حوزوی به تحصیل علم حقوق در مجتمع آموزش عالی 
قم وابسته به دانشگاه تهران پرداخت و سال 1۳7۲مدرک لیسانس را اخذ کرد و در سال 1۳74 به تحصیل در مقطع فوق لیسانس مشغول شد. وی در سال 
1۳76 به درجه فوق لیسانس در رشته حقوق خصوصی نائل شد و دکتری خود را در رشته فقه و حقوق خصوصی از مدرسه شهید عالی مطهری اخذ کرد و 

از بنیان گذاران موسسه فقه و حقوق یاسین است و همچنین عضو هیأت علمی و مدیر گروه فقه وحقوق دانشگاه شاهد است.
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دانش و فناوری

رویش »درخت كج« در بازار كتاب
نخستین مجموعه داستان ضیاء الدین وظیفه شعاع با عنوان »درخت کج« از سوی نشر روزنه منتشر شد. این 

مجموعه داستان دربرگیرنده هفت داستان کوتاه از این نویسنده جوان است.

دنیای فناوری همیشه در حال پیشرفت است. روزی 
نیست که خبری درمورد کشفی تازه یا ابزاری جدید منتشر 
نشود. برخی از آنها ماندگار و آینده دار می شوند و سرانجام 
زندگی شما را در عمل متحول می کنند و برخی دیگر در 
همان اوایل راه از گود خارج می شوند. در این میان، آنان که 
می مانند مطمئناً زندگی همه ما را تحت تأثیر قرار خواهند 

داد. هوش مصنوعی یکی از آنهاست.
امروزه به دلیل گسترش دانش و پیچیده تر شدن فرآیند 
تصمیم گیری، استفاده از سیستم های اطلاعاتی به خصوص 
سیستم های هوش مصنوعی اهمیت بیشتری یافته است. 
هوش مصنوعی به سیستم هایی گفته می شود که می توانند 
واکنش هایی مشــابه رفتارهای هوشمند انسانی از جمله 
درک شــرایط پیچیده، شبیه سازی فرایندهای تفکری و 
شیوه های استدلالی انسانی و پاسخ موفق به آنها، یادگیری 
و توانایی کسب دانش و استدلال برای حل مسایل داشته 
باشــند. هوش مصنوعی به هوشــی که یک ماشین در 

شرایط مختلف از خود نشان می دهد، گفته می شود.
گســترش دانــش در حــوزه پزشــکی و پیچیدگی 
تصمیمات مرتبط با تشخیص و درمان ـ به عبارتی حیات 
انســان ـ توجه متخصصان را به استفاده از سیستم های 
پشتیبان تصمیم گیری در امور پزشکی جلب کرده است. 
از همین رو استفاده از انواع مختلف سیستم های هوشمند 
در پزشــکی رو به افزایش اســت، به طوری که امروزه 
تأثیر انواع سیستم های هوشمند در پزشکی مورد مطالعه 
قرار گرفته اســت. بیشتر نوشته ها و مقاله های مربوط به 
هوش مصنوعی، آن را به عنوان »دانش شناخت و طراحی 
عامل های هوشمند« تعریف کرده اند. یک عامل هوشمند، 
سیستمی است که با شناخت محیط اطراف خود، شانس 
موفقیت خود را پس از تحلیل و بررسی افزایش می دهد. 
جان مک کارتی که نخستین بار واژه هوش مصنوعی را 
در ســال ۱۹۵6 اســتفاده کرد، آن را »دانش و مهندسی 
ساخت ماشین های هوشمند« تعریف کرده است.  تحقیقات 
و جســتجوهای انجام شــده برای رســیدن به ساخت 
ماشین های هوشمند با بسیاری از رشته های علمی مانند 
علوم رایانه، روان شناســی، فلسفه، عصب شناسی، علوم 
ادراکی، تئوری کنترل، احتمالات، بهینه سازی و منطق در 

ارتباط و همکاری است. 
کتاب »هوش مصنوعی )راهبردي نوین(« کتابی در 
عرصه هوش مصنوعی است که در بیش از صد مؤسسه 
آموزش عالی معتبر جهانی به عنوان مرجع درســی براي 
دانشجویان رشــته  های کامپیوتر، برق گرایش رباتیک، 
مکاترونیک، هوافضا و مهندســی پزشــکی در مقاطع 
کارشناسی و تحصیلات تکمیلی شناخته شده است. کتاب 
حاضر نوشته استوارت جی راسل و پیتر نورویگ است که 
هر دو از سرشناسان این حوزه محسوب می شوند. کتاب 
»هــوش مصنوعی )راهبردي نوین(« که توســط دکتر 
حسین حاج رسولیها ترجمه و گردآوری شده در دو بخش 
و ۲۷ فصل تدوین شده اســت. جلد اول این کتاب ویژه 
دانشجویان کارشناسی و جلد دوم آن ویژه کارشناسی ارشد 
در نظر گرفته شده است. جلد اول کتاب به شکل کامل، 
تمامی موضوعات سرفصل درس هوش مصنوعی را براي 

ارایه در مقطع کارشناسی شاخه هاي مهندسی کامپیوتر، 
برق گرایش رباتیک، مکاترونیک، هوافضا و مهندســی 
پزشــکی پوشــش می دهد و جلد دوم اثر به همراه جلد 
نخست آن نیاز دانشجویان تحصیلات تکمیلی را تأمین 

می کند. 
 )Artificial Intelligence( مصنوعی  هوش 
که به اختصار AI نامیده می شود، دامنه بسیار وسیعی دارد 
و به تبع آن کتاب حاضر نیز بســیار عظیم است. تلاش 
مولفان برآن بوده که چشم انداز کاملی از هوش مصنوعی 
را مورد مطالعه و کنکاش قرار دهند. نویســندگان در این 
کتاب تلاش کرده اند تقریبا تمامی زمینه هاي علمی مرتبط 
با هوش مصنوعی شــامل منطق، احتمالات، ریاضیات 
پیوسته، برداشت و درک موضعی، استدلال و تعقل گرایی، 
یادگیري، کنش و واکنش را به همراه هر موضوع دیگري 
از تجهیزات ریز الکترونیکی تا ربات هاي کاوشگر فضایی 
را در پوشش موضوعات این اثر قرار دهند. این اثر از نظر 
وســعت بخشــیدن به عمق مطالب نیز بسیار بااهمیت 

محسوب می شود.
عنوان اصلی کتاب »هوش مصنوعی« و زیرعنوان آن 
»راهبردي نوین« است. گزینش »راهبردي نوین« تلاش 
دارد آنچه تاکنون در هوش مصنوعی شــناخته شده را در 
قالب یک چارچوب متعارف تشــریح کند. ویراست سوم 
کتاب نســبت به ویرایش قبلی تفاوت های عمده ای دارد 
که امری بدیهی اســت. از زمان نشر قبلی این کتاب در 
ســال ۲۰۰۳ تاکنون فناوری های زیادی به وجود آمده اند 
کــه از جمله می توان از بهره گیري AI در شناســایی و 
تشــخیص صدا و محاوره، ماشین هاي مترجم همزمان، 
خودروهاي خود کنترل شونده و ربات هاي خانگی نام برد. 
الگوریتم های خاصی مانند بازي هاي بســیار دشوار چون 
شطرنج و چکرز در این فاصله طراحی و پیشنهاد شده اند. 
به همه این موارد، پیشرفت هاي شگرف نظري به ویژه در 
محدوده استدلال و تعقل گرایی احتمالی، یادگیري ماشین 

و ماشین هاي یادگیر و بینایی ماشین را باید اضافه کرد.
از نکات قابل توجه در ویرایش جدید می توان به موارد 

زیر اشاره کرد:
تأکید بیشــتر بر شــرایط محیطی قابل مشــاهده و 
غیرقطعی)تصادفــی( به ویــژه در محدوده هاي کاوش و 
طراحی مجموعه هاي غیراحتمالــی و تصادفی. اصولی 
مانند باور حالت که عبارت است از مجموعه اي از محیط ها 
)دنیاها( و تخمین یا گمانه زنی حالت به منظور نگهداري 
باور حالت، همگی در این مجموعه معرفی شده اند و به آنها 

نظریه احتمالات نیز افزوده شده است.
افزودن مطالب و موضوعات جدید پیرامون مدل هاي 
احتمالات)منطقی( درجه اول شامل مدل هاي فضاي آزاد 

که در آنها عدم قطعیت و حیات اشیا وجود دارد.
در ویرایــش ســوم کتاب، فصل مربــوط به مباحث 
یادگیري ماشین کاملا بازنگري شده و تأکید بیشتر بر انواع 
الگوریتم هاي یادگیري نوین و قراردادن هریک در جایگاه 

نظري آنها شده است.
موضوعات مربوط بــه بازیابی اطلاعات و موتورهاي 
جســت وجوي وب و نیز روش هاي یادگیري از مجموعه 

پایگاه داده ها و بانک هاي اطلاعاتی عظیم از جمله موارد 
دیگر اضافه شده به این اثر است.

به جرأت می توان ادعا کرد ۲۰ درصد از حجم مطالب 
فعلی کتاب کامــلا جدید اســت و ۸۰ درصد باقیمانده 
پژوهش هاي پیشین را تشکیل می دهد که مجددا با این 
دیدگاه بازنویسی شده اند تا تصویري یگانه را از موضوعات 

هوش مصنوعی ارایه دهند.
تنها عامل یکپارچگی تمامی بخش هاي این اثر، فلسفه 
وجودي یک عامل هوشــمند اســت. ما AI را به عنوان 
مطالعه عوامل هوشمندي می شناسیم که قادر به دریافت 
برداشــت ها و آگاهی هایی از محیط اطراف خود است و 
در برابر آنها کنشی را انجام می دهند. هر عامل هوشمند 
قادر اســت یک تابع را پیاده سازي کند که هدف آن تابع، 
نگاشت زنجیره برداشت ها به کنش ها و عملیات مربوط 

به آن است.

برای این منظور روش هــاي گوناگونی براي تعریف 
این توابع مورد مطالعه قرار گرفته است. از جمله می توان 
عامل هاي واکنش گرا، زمان واقعی یا سیستم هاي نظري 
تصمیم گیرنده را نام برد. در این کتاب دو موضوع رباتیک 
و بینایی به عنوان دو چالش مســتقل از یکدیگر تحلیل 
نمی شوند بلکه وقوع آنها در ارتباط با دستیابی به اهداف 
صورت می پذیرد و این نیز یکی از موضوعات مهم تحلیلی 
این اثر است. تأکید بر اهمیت محیط هاي هدفمند در ارتباط 
با طراحی مناسب براي عامل هاي هوشمند از جمله موارد 

دیگر مورد بحث این کتابند.
هدف اصلی این کتاب انتقال عقاید و باورهایی است که 
در ۵۰ سال گذشته در پژوهش هاي AI و در طی دوهزار 
سال گذشته انجام شده است . تلاش شده از تعاریف رسمی 
و خشک پرهیز و در همان حال دقت و ظرافت موضوعات 
نیز رعایت شــود. بر همین اساس الگوریتم هاي تصادفی 
کاذب )Pseudo code Algorithms( معرفی 

شده اند تا شالوده کلیدي این باورها را پایه ریزي کنند. 
به اعتقاد نویسندگان تنها پیش نیاز مطاله این کتاب 
آشــنایي با اصول و مفاهیم علوم کامپیوتر مانند طراحي 
الگوریتم و ســاختمان داده هاست. اصول ابتدایي و مباني 
ریاضیات مانند جبر خطــي و انتگرال از جمله ابزار مفید 
براي درک برخي دیگر از مباحث اســت که در پیوســت 
کتاب به آنها پرداخته شده است. تمرین هاي انتهایي هر 
فصل نیازمند آگاهي هاي گوناگونی است و تعدادي از این 

تمرین ها که نیازمند پژوهشی فراتر از متن کتابند با واژه 
»پژوهش« مشخص شده اند. 

مولفان اثر در طراحی جلد نیز به خوبی مولفه های هوش 
مصنوعــی را رعایت کرده  اند و به نوعــی تاریخ آن را به 
تصویر کشیده اند. تصویر آخرین موقعیت از دور ششم بازي 
شطرنج، بین قهرمان جهاني این بازي گري کاسپاروف و 
 )DEEP BLUE(برنامه هوش مصنوعي آبي عمیق
از IBM در ســال ۱۹۹۷ میلادي که سرانجام آن اولین 
شکست قهرمان جهان از یک ربات هوشمند بود، شاکله 

اصلی طرح جلد را تشکیل می دهد.
شرح حال پدیدآورندگان اثر

این کتاب در بیش از صد موسسه آموزش عالي معتبر 
جهان به عنوان مرجع اصلي درس هوش مصنوعی تدریس 
می شــود. دلیل این موضوع را می توان در سابقه علمی 

نویسندگان آن جست وجو کرد: 
اســتورات راسل ســال ۱۹6۲ در شــهر پورتسموث 
انگلستان به دنیا آمد و مدرک BA خود را در رشته فیزیک 
در سال ۱۹۸۲ میلادي با درجه ممتاز از دانشگاه آکسفورد 
 PhD دریافت کرد و در سال ۱۹۸6میلادی موفق به اخذ
در شــاخه علوم کامپیوتر از دانشگاه استنفورد آمریکا شد. 
پس از آن به عضویت هیأت علمی دانشگاه برکلی کالیفرنیا 
درآمد. وی درحال حاضر استاد علوم کامپیوتر و مدیر مرکز 
سیســتم هاي هوشمند آن دانشگاه اســت. وی در سال 
۱۹۹۰ جایزه پژوهشــگر جوان ریاست جمهوري آمریکا 
را از بنیــاد علوم ملی آمریکا دریافت کرد و ســال ۱۹۹۵ 
 Thought( یکی از برندگان مشترک جایزه علمی تفکر
Award( شــد. او در سال ۱۹۹6 کرسی استادي میلر 
دانشگاه کالیفرنیا را نیز به دست آورد و به عنوان جانشین 
ریاســت دانشگاه در سال ۲۰۰۰ برگزیده شد. بیش از صد 
مقاله در موضوعات گوناگون هوش مصنوعی و اثرهاي 
دیگري چون بهره گیري از دانش در شبیه ســازي و نیز 
مطالعه پیرامون تحقق استدلال گرایی محدود در رباتیک، 

از جمله آثار ماندگار وي به همراه این اثر است.
پیتر نرویگ در حال حاضر مدیر بخش پژوهش های 
گوگل اســت. وی بین ســال هاي ۲۰۰۲ تا ۲۰۰۵ مدیر 
مسئول الگوریتم هاي موتورهاي جستجوي اینترنتی بود. 
او استاد جامعه آمریکایی هوش مصنوعی و رباتیک است. 
پیش از این وي به عنوان مدیر پژوهش هاي رایانه اي ناسا 
در مرکز پژوهش هاي AMES، در توســعه و تکمیل 
پروژه هاي هوش مصنوعی و رباتیک ناســا نقش مهمی 
ایفا کرده است. وی جایزه ممتاز نوآوري هاي مهندسی از 
دانشــگاه برکلی و مدال نوآوري هاي استثنایی از سازمان 
ملی هوا و فضانوردي آمریکا )ناسا( را دریافت کرده است. 
او در حال حاضر استاد دانشگاه جنوب کالیفرنیا)USC( و 

عضو پژوهشگر برکلی است.
کتاب »هوش مصنوعی)راهبــردي نوین(« در ۵6۰ 
صفحه با ترجمه دکتر حســین حاج رســولیها، توســط 
انتشــارات نیاز دانش با قیمت ۱۹هزار تومان به بازار نشر 
دانشگاهی راه یافته است. گفتنی است تمامی کتاب های 
این انتشارات در ســایت موسسه با ۱۰درصد تخفیف به 

جامعه دانشگاهی عرضه می شود.

 آیا ماشین ها
 می توانند فکر کنند؟

علیرضا جماعتلو

این روزها، همه ما از تکنولوژی های دور و برمان بیشتر از هرچیز انتظار رفتارهای 
هوشمندانه تری داریم. این هوشمند سازی را چگونه باید ایجاد کرد؟ کتاب »هوش 
مصنوعی)راهبردي نوین(« نوشته »استوارت جی راسل« و »پیتر نورویگ« با ترجمه 
»حسین حاج رسولیها« نگاهی جامع به فرآیندهای هوشمند سازی و هوش مصنوعی 
دارد. این کتاب از سوی انتشارات نیاز دانش روی پیشخوان کتابفروشی ها قرار 

گرفته است.

هدف اصلی این کتاب انتقال 
عقاید و باورهایی است که در 

5۰ سال گذشته در پژوهش هاي 
AI و در طی دوهزار سال گذشته 

انجام شده است .

نگاهی جامع به فرایندهای هوشمندسازی در یک کتاب
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ارتباطات

آقا پسر دوباره به خانه می آید
نمایشنامه »آقا پسر به خانه می آید« نوشته  ای. ای. می لن با ترجمه سیروس 

ابراهیم زاده به چاپ دوم رسید.

 حــوزه مطالعــه و محــدوده بحث 
آسیب شناسی فرهنگی کجاست؟ و عوامل 

زمینه ساز آن کدامند؟ 
اصولا آسیب شناسی در زمینه فرهنگی به مطالعه 
و بررسی دقیق عوامل زمینه ســاز، پدید آورنده و یا 
ثبات بخش فرهنگی و آفت ها و آسیب های موجود 
در آن می پردازد. اما این عوامل زمینه ساز، پدید آورنده 
و ثبات بخش، خــود می توانند از جنس دیگری غیر 
از فرهنگ و مسائل فرهنگی باشد و طیف وسیعی 
از مســائل در حوزه های مختلف سیاسی، اجتماعی، 
اقتصــادی و... را در برمی گیرند. بــا توجه به اینکه 
فرهنگ هر جامعه، هویــت و موجودیت آن جامعه 
را شــکل می دهد ضرورت فهــم و تبیین صحیح 
و واقع بینانه از آســیب های حــوزه فرهنگ در ابعاد 
اقتصادی، سیاسی، صنعتی و نظامی و سایر حوزه ها 
ضرورتی اجتناب ناپذیــر خواهد بود. بنابراین در این 
مجلد ســعی شده به شناســایی و تبیین مهم ترین 
آسیب های فرهنگی سازمان ها و نهادهای فرهنگی 

در کشور پرداخته شود. 
فرهنگی  نظام  کتاب، آسیب های   در 
را تنها در چارچوب نهادهای دولتی مورد 
خصوصی  نهادهای  داده اید،  قرار  بررسی 

تاثیری در کارکردهای فرهنگی ندارند؟ 
در این کتاب بررسی آسیب های تمامی نهاد ها و 
سازمان های فرهنگی موجود احصا و مورد نظر قرار 
داده شده اند. آسیب های مذکور در هریک از سازمان ها 
و نهادهای فرهنگی عمومیت داشته و قصد تفکیک 
نهاد ها و سازمان های دولتی و خصوصی از یکدیگر 
به عنوان هدف اصلی نبود و حتی از اهداف فرعی آن 
نیز محسوب نمی شده است. با توجه به اینکه متولی 
فرهنگ و سیاست گذاری فرهنگی در کشور از سوی 
دولت تعیین می شود، طبیعی است که در حال حاضر 
ســازمان ها و نهادهای فرهنگی خصوصی مجال 

ظهور یا بروز در این شرایط را نداشته باشند. 
 آیا در حوزه تأخر فرهنگی هم می توان 

ایجاد فرصت کرد؟ 
تأخر فرهنگی زمانی مطرح است که دچار نوعی 
پس افتادگی یا عقب افتادگی فرهنگی باشــیم. این 
عقب ماندگی خود دلایل متعددی دارد. اینکه تا چه 
اندازه بتوانیم این آسیب را به تهدید تبدیل کنیم، تابع 
شرایط و وضعیت های گوناگون است. اگر کشوری 
بتواند این آســیب را به فرصــت تبدیل کند، تأخر 

فرهنگی اتفاق نخواهد افتاد. 
 گســتردگی مباحث فرهنگی مجال 

پردازش بنیادی در ایــن عرصه را تا چه 
اندازه می تواند فراهم آورد؟ 

البته این ســوال اندکی مبهم اســت. به هر حال، 
هر کتاب یا نوشــته ای در این راستا به حوزه ای خاص 
می پردازد و قصد آن، ارائه نسخه ای تمام و کمال برای 
کل مسائل یا مباحث فرهنگی نیست. به منظور اجتناب 
از کلی گویــی در این حوزه، در فصــل اول کتاب که 
شامل مبانی نظری است، به تعریف و تحدید مفهومی 
فرهنگ، شامل ابعاد و جلوه های فرهنگ، ویژگی های 
اساســی فرهنگ، اهمیــت فرهنــگ، کارکردهای 
فرهنگ و دیدگاه های مختلف درباره فرهنگ از یک 
سو و آسیب شناسی فرهنگی، اهمیت و روش شناسی 
آسیب شناسی فرهنگی، فرصت های فرهنگی و عوامل 
موثر در تغییر ارزش ها از سوی دیگر پرداخته شده است. 
در فصــل دوم هم در قالب ارایه ۴۳ آســیب در نظام 
فرهنگی به عواملی از جمله موضوع فقدان مبانی نظری 
فرهنگی، فقدان راهبرد هــا و اهداف کلان فرهنگی، 
مداخله حداکثری دولت در عرصه فرهنگی، عدم انطباق 
عملکــرد مدیران و حاملان فرهنگ بــا راهبرد های 
فرهنگی، عدم ارتباط ارگانیک میان نهادهای فرهنگی و 
علمی و... به آسیب شناسی نظام فرهنگی نظر داشته ایم. 
فصل سوم به معرفی سازمان ها، نهادهای فرهنگی و 
کارکردهای آن و دلایل ناکارآمدی نهادهای فرهنگی 
اختصاص داشته و در فصل چهارم نیز به نتیجه گیری و 

ارائه راهکار پرداخته شده است. 
 به نظر می رسد ضرورت تبیین مفهوم 
آسیب شناسی فرهنگی را کمی خوشبینانه 

ارزیابی کرده اید! 
همان طور کــه در مقدمه کتاب نیز آمده، در این 
مجلد ســعی شده به شناســایی و تبیین مهم ترین 
آسیب های فرهنگی سازمان ها و نهادهای فرهنگی 
در کشور پرداخته شود. ضمن اینکه وجود این تعداد از 
آسیب در سازمان ها و نهادهای فرهنگی نمی تواند به 

مفهوم خوش بینی باشد. 
 بهتــر نبــود قبــل از پرداختن به 
آسیب شناسی نظام فرهنگی، در فصل دوم 
کتاب معرفی اجمالی سازمان ها و نهادهای 

فرهنگی مد نظر قرار داده می شد؟ 
با توجه به اینکه در این کتاب قصد شناســایی 
آسیب های مورد تعمیم در ســازمان ها و نهادهای 
فرهنگی را داشته ایم، معرفی سازمان ها و نهادهای 
فرهنگــی در اولویت آخر این کتاب قــرار دارد و نه 
هدف اصلی. بنابراین مفروض این مجلد سازمان ها 
و نهادهــای فرهنگی بوده و هــدف اصلی آن نیز 

شناسایی آسیب هاست. 
 تیتر های مربوط به دلایل ناکارآمدی 
نهادهای فرهنگی نیاز به بررسی بیشتری 

نداشته است؟ 
ناکارآمدی به دنبال وجود آسیب های عدیده ای که 
در یک ســازمان و یا نهاد وجود دارد اتفاق می افتد و 
در این کتــاب از این منظر به بحث ناکارآمدی ورود 
کرده ایم. در غیر این صورت ورود به بحث آســیب ها 
بدون بررسی و تبیین ناکارآمدی ها فاقد هرگونه منطق 
خواهد بــود. در این مجلد به صورت نظری به بحث 
آسیب های موجود در سازمان ها و نهادهای فرهنگی 
پرداخته ایم. امیــدوارم در آینده ای نزدیک با کمک و 
همکاری دانشجویان مقطع کار شناسی ارشد و دکتری 
به صورت موردی، هر یک از آســیب های احصا شده 
در سازمان ها و نهادهای فرهنگی مورد پیمایش قرار 
گرفته و نتایج هر یک به صورت جداگانه در مجلدی 
دیگر به چاپ برسد. به رغم نظری بودن مباحث، باید 
به این نکته اذعان داشته باشم که آسیب های فرهنگی 
مورد بحث در این کتاب نتیجه سال ها تدریس نویسنده 
در دانشگاه های کشور و به رغم کاستی های احتمالی، 
حاصل تجارب نویســنده به واسطه مطالعه و ارتباط 
مستقیم با هریک از سازمان ها و نهادهای فرهنگی 
در کشور است. البته ممکن است در چاپ دوم کتاب، 
نگاه جدید و عمیق تری به آسیب های فرهنگی شود. 

 در مبحــث مربوط به سیاســت ها، 
راهبرد ها و برنامه های مواجهه با آسیب های 
فرهنگی تا چه اندازه شیوه های مدیریتی بر 

نگاه ملی ارجحیت دارند؟ 
طبیعی است که شــیوه های مدیریتی به منظور 
آسیب شناســی، باید تابع مســائل بومی و در سطح 

بعدی، ملی باشد. 
 برای چاپ بعــدی کتاب چه حذف و 

اضافاتی را بر آن مترتب می دانید؟ 
بی تردید آســیب های جدید، شناســایی شده و 
در معرض نقد صاحب نظــران قرار خواهند گرفت. 
برای دستیابی به الگوی مطلوب توسعه فرهنگی و 
سیاست گذاری فرهنگی، الزاماً نیازمند شناسایی نقاط 
ضعف و قوت نظام نظام فرهنگی هم خواهیم بود. 
بدون آسیب شناسی امکان آینده شناسی وجود نخواهد 
داشــت. این کتاب به عنــوان مجموعه ای کوچک، 
محصول مجموعه تجارب پژوهش و آموزش یک 
دهه است. عمده ترین ویژگی این کتاب، بومی بودن 
مباحث و فارغ بــودن از ادبیات نامأنوس و تکراری 

ترجمه است.

در گفت وگو با دکتر سید رضا صالحی امیری مطرح شد

ضعف یا ناکارآمدی ساختاری؟
خدیجه معصومی

ب
كتا

ی 
رف

مع

فرهنگ، کانــون تكامل، تحــول و پویایی فرد و 
جامعه و الهام بخش انســان ها به سوی دانش است. 
اگر کانون فرهنگی از سرچشمه و نهاد پاک و پیراسته 
بماند، محصول آن انسان های با فضیلت خواهند بود. در 
اینجاست که نیاز به حضور کارشناسانی جهت کالبد 
شكافی فرهنگ جامعه و شناســایی آسیب های آن 
لازم به نظر می رســد. دکتر سید رضا صالحی امیری 
در کتاب آسیب شناسی فرهنگی در ایران این مهم را 
مورد ارزیابی قرار داده است. در مقدمه کتاب نویسنده 
مقصود از آسیب شناسی فرهنگی را اوضاعی می داند که 
در آن اکثر نخبگان یا جامعه وجود آن را مخل توسعه 
و اعتلای فرهنگی دانســته و رفع آن را یک ضرورت 
تلقی می کنند. به تعبیر دیگر هرگونه شكاف، اختلال یا 
اختلاف میان ارزش ها و هنجارهای فرهنگی رسمی و 
اوضاع عینی زیست فرهنگی جامعه در حقیقت ظهور 
نوعی آسیب فرهنگی است که نظام فرهنگی نیازمند 
مدیریت آن و ارایه پاسخ مناسب برای رفع آن است. 
آســیب فرهنگی وضعی اســت که در آن ساختار ها، 
ارزش ها و هنجارهای فرهنگی جامعه دچار اختلال و 
ناکارآمدی می شــوند و اکثر جامعه وجود و گسترش 
آن پدیده ها را زیانبار دانســته و خروج از آن اوضاع را 
ضرورتی اساسی تلقی می کنند. آسیب شناسی نظام 
فرهنگی در حقیقت نوعی عدم تعادل، بی انسجامی و 
ناکارآمدی در عرصه فرهنگی است که نظام فرهنگی 
را از دستیابی به توسعه و ارتقا بازمی دارد. مطالب این 
کتاب در چهار بخش ارایه شده اند. پس از پیشگفتار 
در بخش اول مبانی نظری به تعریف مفهومی فرهنگ، 
ابعاد، جلوه ها، ویژگی، اهمیــت و کارکرد آن پرداخته 
و دیدگاه هــای مختلف در این باب را مورد بررســی 
قرار می دهد. بخش دوم کتاب با تیتر آسیب شناسی 
نظام فرهنگی، 43 آســیب را در این حوزه با تیتر های 
جداگانه ارایه داده و پس از آن در مبحث آسیب شناسی 
سازمان ها و نهادهای فرهنگی به شناخت اجمالی این 
سازمان ها و کارکردهای آن و همچنین دلایل ناکارآمدی 
این نهاد ها پرداخته اســت. در بخش پایانی کتاب با 
عنوان سیاســت ها، راهبرد ها و برنامه ها، روش های 
پیشگیری و مواجهه با آسیب ها در شیوه های مدیریتی 
و سیاســت های ملی مورد نظر قرار گرفته است. این 
روش هــا از منظر مدیریتی عبارتنــد از برنامه ریزی، 
سازماندهی، بسیج منابع و امكانات و هدایت و رهبری. 
از منظر ملی نیز روش های پیشگیری از این آسیب ها 
عبارتند از گســترش رسانه ها و مطبوعات، گسترش 
فرهنگ کتابخوانی، توجه به ســرمایه های انسانی و 
اوقات فراغت، اهمیت دادن به سرمایه های فرهنگی 
و... چاپ اول کتاب آسیب شناســی فرهنگی در ایران 
توسط انتشارات ققنوس در سال ۱3۹2 با شمارگان 
۱۱۰۰ نســخه و قیمت ۱3۰۰۰ تومــان روانه بازار 
شده است. در قســمتی از کتاب می خوانیم: »اهمیت 
آسیب شناســی فرهنگی در جامعه هنگامی روشن تر 
می شــود که به حساسیت های سودمند ناشی از دین 
و فرهنگ اســلام توجه وافر شــود و مشخصه های 
فرهنگی اسلام کاملا مد نظر قرار گیرد. وجود این قبیل 
حساسیت های دینی و فرهنگی، در واقع رهنمود رفتار 
امت اسلام و مشــعل فروزان راه آنان خواهد بود. به 
برکت وجود همین حساسیت ها می توان حیات و توان 

و ثبات فرهنگ مسلمانی را بیمه کرد.«

معرفی كتاب »آسیب شناسی 
فرهنگی در ایران« 

ظهور پدیده جهانی شدن، گسترش ارتباطات و شکل گیری نظام شبکه ای و سرعت انتقال داده های علمی 
و فرهنگی به گونه ای است که گویا مرزهای زمانی و مکانی را درنوردیده و در اندک زمان ممکن فرا تر از 
مرزهای جغرافیایی، فرهنگ اصیل و غیراصیل ساکنان کره زمین را تحت سیطره، نفوذ و تاثیر سازنده یا 
ویرانگر خود قرار داده اند. از آنجا که فرهنگ هر ملت خمیرمایه حیات ادبی و سرچشمه تراوش دانش 
و از ارکان بقای آن ملت نیز به شمار می رود، شناخت چگونگی بروز آسیب ها و چالش های فرهنگی به 
منظور پیشــگیری یا ارایه الگوی مناســب و به موقع امری مهم و ضروری به نظر می رسد. در این راستا 
غفلت و بی توجهی مدیریت فرهنگی جامعه را چه بســا گرفتار بحران هویت فرهنگی خواهد کرد. بر 
فرهیختگان و آسیب شناسان این عرصه است که نسبت به حل چالش به وجود آمده اقدام به موقع کنند. 
در این راســتا دکتر سید رضا صالحی امیری اســتاد دانشگاه، مدیر گروه پژوهشی فرهنگی و اجتماعی 
پژوهشکده تحقیقات راهبردی و معاون پژوهش های فرهنگی و اجتماعی مرکز تحقیقات استراتژیک 
مجمع تشخیص مصلحت نظام در کتاب »آسیب شناسی فرهنگی در ایران« به ارایه اثر پژوهشی قابل تاملی 
اقدام کرده اســت. دکتر صالحی امیری در کارنامه خود آثار و مقالاتی دارد که در سایت رسمی فرهنگ 

ایران قابل دسترسی است. با وی در رابطه با مطالب کتاب به گفت وگو نشسته ایم. 
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دیدار سفیر ونزوئلا با رییس كتابخانه مجلس در تهران
محمد رجبی دوانی، رییس کتابخانه، موزه و مرکز اسناد مجلس شورای اسلامی، هفته 

گذشته با امه  نوتپ زمبرانو، سفیر ونزوئلا در تهران دیدار کرد.

از کهن ترین ادوار، بشــر به لحاظ عوامل اقتصادي و 
اجتماعي عصر خود، ارتبــاط تنگاتنگي به مقوله ثروت 
داشــته و در جهت بقاي آن نیز به تناسب، قوانیني وضع 
کرده اســت. از جمله قوانیني که در محافظت از اموال 
همواره نقش مهمي ایفا مي کرده، مجموعه مقررات مربوط 
به ارث بوده است. توجه به این حقیقت که با مرگ آدمي، 
نقش اموال وي پایان نمي گیرد، متفکران را برمي انگیخت 
که بــراي اموال بر جاي مانده از درگذشــتگان، نظامي 
بنیان نهند. قرابت به طور طبیعي موجب ایجاد علاقه و 
احساس روحي بین خویشاوندان است و بستگان نزدیک 
متوفي در زمان حیات او، یار و مددکارش هســتند؛ پس 
در تصــرف اموال وي و به دســت آوردن مالکیت آن از 
هر شخص دیگري سزاوارترند؛ در نتیجه براي ارث باید 
ریشه اي سنتي قائل شــد که در نتیجه تحول و تکامل 
ریشــه فطري، فراهم آمده است. اساس این تفکر تقریباً 
نزد همه ادیان و شــرایع کهن یکسان است، هرچند در 
شــماره و نوع این وارثان، اختلاف وجود دارد. به لحاظ 
اهمیت موضوع ارث، همواره محاکمي براي فیصله دادن 
به اختلاف ناشي از دارایي به جای مانده از متوفي، تشکیل 
و افراد بزرگي عهده دار حل و فصل آن مشکل مي شدند، 
به طوري که نیمي از کتاب »جبر و مقابله« اثر محمد بن 
موســي خوارزمي که بزرگ ترین کتب ریاضي در تاریخ 
علم محسوب مي شود، ذیل عنوان کتاب الوصایا، به حل 
مسایل ناشــي از ارث به اسلوب ریاضي اختصاص یافته 
اســت. اینک نظري گذرا بر تاریخچه ارث اقوام مختلف 

خواهیم داشت.

رم
آنچنان که الواح دوازده گانه ژوستینین، امپراطور بزرگ 
رم ـ که از کهن ترین اســناد تاریخي حقوقي رم است- 
برمي آید، دختــران وزنان به طور کلــي از ارث محروم 
بوده اند و میراث منحصراً به اولاد ذکور متعلق بوده است. 
در زمان دورتر، یعني زمان»کاتو« هیچ کس نمي توانست 
دختر را اعم از این که فرزند منحصر وي باشد یا نه، شوهر 
اختیار کرده یا نکرده، وارث خویشتن قرار دهد. براساس 
همین تفکر، قانون صریحاً اجازه مي داد که چون دختر از 
میراث پدر محروم است، حق دارد با وارث پدر ازدواج کند. 
مثلًا اگر متوفي یک پسر و یک دختر داشت، مشروط بر 
اینکه از یک مادر متولد نشده باشند، مي توانستند با هم 

ازدواج کنند.
منتسکیو در فصل دوازدهم از کتاب »روح القوانین« 
تصریح مي کند: »اگر پدري پسر نداشته، چند دختر دارد 

مي تواند براي یکي از دختران شوهر برگزیند و آن داماد را 
به جاي پسر وارث خود قرار دهد.«

در آتــن اگر تنها وارث، دختر بود مقام روحاني اعظم، 
مسئول اداره اموال او مي شد و حق تصرف در اموال دختر 
را داشــت. در رم قدیم زنان نه تنها از ارث بلکه از سایر 
حقوق مدني نیز محروم بودند و فاقد اهلیت محســوب 
مي شدند و باید همیشه تحت قیمومیت شوهر یا برادر یا 
پسر یا یکي از خویشاوندان ذکور منتسب به شوهر باشند 

و شوهر در اعمال این قیمومیت مقدم بود.

بابل
در بابل بر مبناي »قانون حمورابي« پدر حق داشــت 
وصیت کند که اموال غیرمنقول را به پسر مورد علاقه و 
محبوب او بدهند. دختر در صورتي ارث دریافت مي کرد 
که جهیزیه نگرفته باشد. زن متوفي نیز از دارایي شوهر 

چیزي به عنوان هدیه دریافت مي کرد.

ایران باستان
در ایران، اســاس خانواده بر پدر شاهي استوار بود و 
ازدواج، نوعي بیع به شمار مي رفت و زن جزو اموالي بود 
که در معرض خرید و فروش واقع مي شد. در سرودهایي 

که از ایرانیان باستان باقي مانده است مي خوانیم که:
»پدران از خداوند مسألت نمي کنند که به ایشان دختر 
روزي کند. فرشتگان دختران را از نعمت هایي که خداوند 
به آدمي مي بخشد، به حساب نمي آورند«.یک قاعده در 
میان نژاد آریایي وجود داشت و آن هم محرومیت دختران 
از ارث بوده اســت، اما اگر پدر مي مــرد و دختر ازدواج 
نکرده بود مي توانست از ترکه به اندازه نصف سهم پسر 
برخوردار شــود. نظام فرزندخواندگي نیز در ایران معمول 
بود و فرزندخوانده وارث تلقي مي شد. در میان همسران 
یک مرد، زنان او درجاتي داشتند و هریک با نامي خاص 
خوانده مي شــد؛ زن محبوب تر میان زنان، ممکن بود به 
درجه اي برســد که به عنوان یکي از پسران شوهر تلقي 

و از ارث بهرمند شود.

چین و ژاپن
در چین و ژاپن، پدر حکومت مطلقه داشت، تا جایي که 
در عصر »کنفوسیوس« پدر حق داشت زن و فرزندانش 
را بفروشد یا همسرش را به قتل برساند و زن محکوم بود 

براي اثبات وفاداري به شوهرش خود را بکشد.
در چین، مادران آرزوي پســر داشــتند و در ژاپن نیز، 
دختران از ارث محروم بودند. اگر همه فرزندان پدر، دختر 

بودند، پدر مجبور بود پسري را به فرزندي قبول کند و او را 
وارث خود قرار دهد و حق داشت دخترش را جهت بردگي 

یا روسپي گري بفروشد.

هند
در هند طبق مجموعه قوانین »مانو« که منظوم و به 
زبان سانســکریت بود، زنان از ارث محروم بودند و باید 
تحت قیمومیت مرد قرار مي گرفتند. در برخي قبایل هند، 
زن بعد از شوهر مثل ســایر ترکه به ارث مي رسید و یا 
براساس رسم »ساتي« زن همراه جسد شوهرش در آتش 
سوزانده مي شد یا او را خفه مي کردند و همراه شوهرش 
در گور مي نهادند و این را رســم وفاداري زن به شــوهر 
مي دانستند ودر برخي قبایل هند، زن حکم دام را داشت و 

بین ورثه تقسیم مي شد.

اعراب جاهلیت
رسم بود از جاهلیت در عرب/ که زن از میراث ماندي 
خشــک لب/ گرچه افزون بود ارث اندر بسیج/ بر زن و 

کودک نمي دادند هیچ.
در عــرب جاهلــي توارث براســاس جنــگاوري و 
سلحشوري استوار بود. یکي از حقوقدانان اسباب ارث را 
نزد عرب جاهلي چنین برشمرده است: قرابت، مرد بودن، 
بلوغ و قدرت حمل سلاح. بنابراین زنان و کودکان از ارث 
بهره اي نداشتند. بعد از فوت شوهر، زن او نیز چون اموال 
او به ارث مي رســید. وقتي یکي از وراث ذکور پارچه اي 
بر خیمــه زن مي افکند، زن به تصاحــب او درمي آمد و 
مي توانســت زن را به نکاح خود یــا به نکاح غیر درآورد 
و از او کاویــن بگیرد یــا در مقابل گرفتن وجه، زن را به 
حال خود رها کند. نزد برخي از اعراب زنده به گور کردن 

دختران نیز مرسوم بود.

مرحوم علامه طباطبایي در تفسیر شریف »المیزان« 
ضمن بحث تاریخي در ملل سابق تحت عنوان »الوارثه 
بین الامم المتمدنه« در تفسیر آیات یازدهم تا چهاردهم 
ســوره نســاء که زوجه و دختــران را نیز جــزو وارثان 
مي شمارد، چنین آورده اند: مردي انصاري به نام ثعلبه بن 
اوس از دنیــا رفت در حالي که از او زوجه و دختري باقي 
مانده بود، ولي برادر متوفي تمامي ترکه را برداشت و به 
زوجه و دختر متوفي چیزي نداد. آن زن نزد رســول خدا 
شــکایت برد. برادر متوفي چنین استدلال کرد که چون 
زوجه و دختر متوفي قادر به اسب سواري و جنگ با دشمن 
نیســتند، باید از ارث محروم شوند؛ در این زمان بود که 
آیات مذکور نازل شد؛ »مردان را سهمي از ماترک پدر و 
مادر و خویشــاوندان مي رسد و زنان را هم سهمي، ترکه 

کم باشد یا زیاد.«
اهل سنت سعي کردند با انتساب حدیثي به رسول الله 
آن دیــدگاه جاهلي در ارث را احیــا کنند و آیات فوق را 
که برای زنان و دختران ارث قایل مي شــود، کنار بزنند، 
ولي شیعه زیربار این حدیث نرفت. قرآن کریم با مساله 
فرزندخواندگي نیز برخورد و ارث از طریق آن را ملغي کرد.
وضعیت ارث در اقوام گذشــته را دیدیم و ظلم هایي 
را که در طول تاریخ بر بعضي طبقات اجتماع رفته است 
تا حدودي مشــاهده کردیم. براي نفي همه این ستم ها، 
اســلام بهترین قواعد مربوط به ارث را همسو با فطرت 
بشــري آورده است؛ زیرا اسلام دین فطرت است و ارث 
نیز ریشــه در فطرت دارد. هم اینکه بــا تکامل جوامع 
غیراسلامي، مقررات آنان نیز کم کم به این قواعد نوراني، 
نزدیک مي شــود. اکنون بجاست که به صورت خلاصه 

ویژگي هاي قواعد ارث اسلام را ذکر کنیم:
ویژگي هاي قانون ارث اسلام

۱- در مقررات ارث، اسلام هیچ یک از بستگان متوفي 
چه مذکر باشند و چه مونث را با توجه به سلسله مراتب، 

از ارث محروم نمي کند.
۲- این مقررات، مطابق فطرت بشــري اســت زیرا 

انسان ها مایلند بازماندگان آنان از ماترک بهره مند شوند.
۳- این مقررات، بشــر را به تلاش بیشتر در راه تولید 

ثروت و گردش چرخ هاي اقتصادي وادار مي کند.
۴- این مقررات از تراکم ثروت جلوگیري مي کند، زیرا 

ثروت، پس از متوفي بین وارثان تقسیم مي شود.
۵- این مقررات، به واقعیت ها و نیاز وارثان توجه دارد 
نه میل متوفي، به طور مثال، با لحاظ واقعیت اجتماعي و 
توجه به مسئولیت مرد و اداره خانواده سهم الارث پسر دو 

برابر دختر تعیین شده است.

ارث از باستان تا اسلام
سید محمد مهدی خلیل زاده

یکی از مسائل مهم حقوق خصوصی مبحث ارث است. این امر وقتی بسیار جذاب و عالمانه مطرح می شود که به صورت تطبیقی مورد مطالعه قرار 
گیرد. کتاب »ارث تطبیقی« نوشته دکتر عزیزالله فهیمی عضو هیات علمی دانشگاه قم توسط انتشارات خرسندی به چاپ رسیده است. در این 
کتاب دو بخش ارایه شده است. بخش اول به کلیات و تعاریف مي پردازد و جایگاه اعمال مقررات احوال شخصیه اقلیت هاي دیني و مذهبي ایران 
را بررسي مي کند. بخش دوم به بررسي تطبیقي مقررات مربوط به ارث اقلیت هاي دیني با حقوق اسلام و ایران مي پردازد که طي این بخش اصول 
و قواعد حاکم بر ارث اقلیت ها مطرح خواهد شد وسپس به تفصیل به مقایسه فروع قابل تصور در تقسیم ارث اقلیت ها با حقوق ایران اقدام مي کند 

و در خاتمه، بحث تعارض قوانین و اصلاحات پیشنهادي را طرح مي کند. مباحث ذیل برگرفته از این کتاب است.

 اسلام بهترین قواعد مربوط به 
ارث را همسو با فطرت بشري 
آورده است؛ زیرا اسلام دین 
فطرت است و ارث نیز ریشه 
در فطرت دارد. همچنین با 
تکامل جوامع غیراسلامي، 

مقررات آنان نیز کم کم به این 
قواعد نوراني نزدیک مي شود

مطالعه ای تطبیقی در باب »ارث« به قلم عزیزا... فهیمی
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سبک شناسی

برپایی نمایشگاه كتاب كودك و نوجوان
همزمان با شانزدهمین جشنواره کتاب کودک و نوجوان هفته گذشته نمایشگاهی از ۳66 عنوان 

کتاب برگزیده ناشران در نگارخانه کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان برپا شد.

یکی از سرنوشت ساز ترین وقایع تاریخ سرزمین ما 
حمله مغول است که به صورت گسترده همه جوانب 
فرهنگی، اجتماعی، سیاسی و اقتصادی ما را تحت تاثیر 
قرار داد. مغولان نخســتین بار در سال 6۱6 هجری و 
با ســرکردگی چنگیز خان به خراســان و سپس به 
ســایر نواحی ایران حمله کردند، مخصوصا مدارس 
و کتابخانه های خراســان را با خاک یکسان کردند و 
بسیاری از فضلا، شعرا و هنرمندان مانند عطار نیشابوری 
و نجم الدیــن کبری را از دم تیغ گذراندند و بقیه را نیز 
به بلاد دیگر گریزاندند و این شــروع انحطاط علم و 
فرهنگ و هنر در ایــران بود زیرا از یک طرف ارتباط 
نسل جدید با کتاب و کتابخانه قطع شد و از سوی دیگر 
رابطه استاد و شاگردی گسسته شد و از استادان قدیم 
کسی برای تربیت شاگرد باقی نماند. از سوی دیگر با 
حمله هلاکوخان به بغداد آخرین خلیفه بغداد کشته شد 
و حکومت مرکزی اسلامی از بین رفت و زبان عربی 
در بین دبیران فارسی زبان اهمیت خود را از دست داد 
زیرا آنها دیگر مجبور نبودند برای نامه نگاری با خلفای 

اسلامی، عربی بیاموزند. 
مغولان به ساده نویســی و مختصرنویسی علاقه 
داشتند بنابراین نثرفنی از قرن هفتم ضعیف شد و در 
قرن هشتم به طور کلی از بین رفت. علاوه بر این از آنجا 
که مغولان به کتاب های تاریخی بیش از هر نوع کتاب 
دیگری گرایش داشتند نگارش کتب تاریخی به زبانی 
ساده رواج بسیار یافت. از میان این آثار تاریخی می توان 
به این کتاب ها که از شهرت بیشتری برخوردارند اشاره 
کرد: تجارب السلف )نوشته هندوشاه نخجوانی در تاریخ 
وزرا و اخبار خلفا(، تاریخ گزیده )نوشته حمدالله مستوفی 
در تاریخ عالم به اضافه تاریخ مفصل زادگاهش قزوین(، 
تاریخ بناکتی )نوشته فخر بناکتی در تاریخ عمومی عالم 

از زمان حضرت آدم تا زمان ابوسعید بهادر(.
نکته ای کــه درباره انبوه کتــب تاریخی عصر 
مغول و تیموری باید گفت این اســت که اکثر این 
کتاب ها مانند کتب تاریخی پیش قابل اعتماد نیستند 
و بسیاری غلط های فاحش تاریخی از این دوره وارد 
آثار تاریخی ما شــد. این مساله بیشتر از هر چیز به 
عدم تحقیق و تتبع در صحت اسامی، صحت اعداد 
سال ها و صحت روایات و لاقیدی نویسندگان این 
آثار در شیوه نگارش است. در یک کلام باید گفت 
تاریخ نویسی در این دوره بیشتر شبیه قصه پردازی 
اســت و کمتر به وقایع حقیقــی و تاریخی نزدیک 
اســت. این مســاله را خطاطان نیز دامن می زدند 
زیرا در این دوره با وجود ترقی خط، خطاطان هیچ 
پیشرفتی نداشتند و به ســادگی بی سوادی خود را 
بــه متونی که تحریر می کردنــد، وارد می کردند و 

مطابق سلیقه تربیت نیافته خودشان هر بلایی که 
دلشان می خواست سر این آثار می آوردند. از همین 
رو امروزه، بیشتر محققان تلاش می کنند برای آثار 
تحقیقی خود به کتب قبل از مغول دست پیدا کنند تا 
مجبور نباشند از آثار پس از حمله مغول استفاده  کنند. 
ویژگی مهم دیگر نثر این دوران انباشــته شدن 
تدریجی آن از کلمات مغولی اســت که به سرعت 
وارد زبان فارسی شد و بسیاری از آنها برای همیشه 
در این زبان جا خوش کردند. از جمله کلمات مغولی 
که در این دوران وارد زبان فارســی شدند می توان به 
این نمونه ها اشاره کرد: تومان، خانم، آقا، قاطر، قیچی، 
نوکر، کمک، قشون، یورش، قدغن، داروغه، چپاول، 
آذوقه و... تعداد این قبیل کلمات در زبان روزمره و ادبی 
ما آنچنان زیاد است که برشمردن همه آنها غیرممکن 
است. این کلمات به خودشان هویتی جدید و متفاوت 
در زبان فارسی بخشیدند و سبک نثر ساده فارسی را 
متحول کردند. از سویی چون بیشتر کتاب های ادبی 
خوب گذشتگان از بین رفته بود نویسندگان و شعرای 
جدید الگوی صحیحی از زبان فارســی در دسترس 
نداشــتند و همانطور که اشاره شد به بزرگان ادبی و 
فرهنگ نیز دسترسی نداشتند بنابراین ورود جملات 
غلط و سســت به نثر فارسی شــروع شد و آن را به 
انحطاط کشــاند. از این پس کتاب هایی در صدر آثار 
ادبی فاخر ما قرار می گیرند که چندان ارزشی ندارند و 
به قول استاد بهار؛ جعلیات و افسانه های بی بنیادی را 
وارد ادبیات فارسی کردند که به اکثر کتب مطرح پس 

از این دوران نیز راه یافت.  
قرن نهم

فرهنگ و تمدنی که ایرانیان طی قرن های طولانی 
بنا نهاده بودند آنچنان استوار بود که با حمله وحشیانه 
مغولان کاملا از بین نرفت. از همین رو در دوره مغول 
ایرانیان توانستند با همتی دوباره، قد علم کنند و مخصوصا 
در عهد غازان تا ابوسعید دوباره امیدوار شوند که می توانند 
تمدن از دست رفته را از نو بنا کرده و اعتبار علمی و ادبی 
گذشته را از نو احیا کنند. اما متاسفانه به دلیل اشتباهات 
ابوسعید، ایلخانان متزلزل شدند و حکومت مرکزی مقتدر 
ایران از میان رفت و شرایط برای حمله خونین امیر تیمور 

گورکان یا همان صاحبقران آماده شد.  
این اتفاق که در ســال ۷۷۱ رخ داد همه امیدها را 
از میان برد و اوضاع را از دوره مغول نیز بدتر کرد؛ زیرا 
تیمور باقیمانده آنچه را مغولان برجای گذاشته بودند به 
کلی نابود کرد و تا سال ۹۰6 به ویران کردن هر آنچه 
از حمله مغول جان سالم به در برده بود )مانند فارس( و 
هرآنچه ایرانیان با تلاش بسیار در دوره مغول دوباره از نو 

بنا کرده بودند ادامه داد. 

در عصر تیموری اگرچه تاریخ، خط، مینیاتورسازی، 
تذهیب و معماری رو به ترقی داشت، اما ادبیات فارسی 
رو به قهقرا نهاد و همه ویژگی های منفی که برای کتب 
تاریخی عهد مغولان برشمردیم در آثار این دوره با شدت 
بیشتر دیده می شود. از آثار مشهور این دوره می توان به 
این موارد اشاره کرد: ظفرنامه اثر مولانا نظام الدین شامی، 
ظفرنامه تیموری اثر شرف الدین علی یزدی، زبده التواریخ 
اثر حافظ ابرو، روضه الصفا اثر میرخوانــد و... این آثار 
همگی در موضوعات تاریخی نگاشته شده اند اما از این 
دوره چند کتاب ادبی نیز به جا مانده که تذکره الشعرای 

دولتشاه سمرقندی و بهارستان جامی از آن جمله اند. 
به طور کلی ویژگی های آثار منثور دوره تیموری را 

می توان به چند دسته تقسیم کرد:
لغات عربی بســیار کمتر از قدیم و شعر عربی و 
استدلالات و تمثیل و مثل به ندرت در آن دیده می شود. 

متن آثار ساده و گاهی سست است.
آوردن القاب و عناوین درباره ممدوح در مقدمه کتاب 
که در دوره مغول منسوخ شده بود و در این دوره شیوه 

اطناب در مدح و چاپلوسی را دوباره احیا کرد. 
استفاده نادرست از فعل های وصفی که در گذشته با 

ضوابط خاص و در محل معین آورده می شدند.
 حذف افعال بدون قرینه که در گذشــته به ندرت 
دیده می شد و آن هم در مواقع خاص در این دوره شدت 

یافت.
مطابقت صفت و موصوف بر طبق دستور عربی که 
متقدمان جز در موارد خاص جایز نمی شمردند در این 
دوره عمومیت پیدا کرد مثل آثار مشهوره، اخبار مذکوره، 

مساعی لازمه و...
کثرت استفاده از لغات مغولی بیش از پیش شد. 

مغــولان و تیموریان روی هم رفته ســه قرن بر 
ایران حکومت کردند و در این مدت طولانی آنچنان 
ریشه های فرهنگی و ادبی کشور ما را لرزاندند که اثرات 
آن تا به امروز نیز برجا مانده اســت. در این ســه قرن 
آنچه بر ایران حکومت می کرد، آشفتگی و پریشانی و 
نابسامانی بود که تاثیرات عمیق آن بر فرهنگ و ادبیات 
در قرن های بعد بیشــتر خود را نشان داد؛ زیرا اتفاقات 
سیاسی - اجتماعی تاثیرات خود را بر ارکان فرهنگی 
دیرتر ظاهر می کنند و باید گفت در مقایســه با قرون 
بعدی، فرهنگ، هنر و ادبیات در زمان حکومت مغول 

و تیموری اوضاع بهتری دارند. 

منابع:
بهار، محمد تقی، سبک شناسی، ج اول، انتشارات مجید، چاپ 

نهم ۱۳۷6.
شمیسا، سیروس، سبک شناسی نثر، نشر میترا، چاپ سوم ۱۳۷۸.

نگاهی به نثر فارسی در عهد مغولان و تیموریان

نثر فارسی در سراشیبی سقوط
قـــــرن هفتـــــم و هشتـــــم

مریم گودرزی

ب
كتا

ی 
رف

مع

نورالدّیــن عبدالرّحمن بن احمد بن محمد معروف 
به جامی شــاعر معروف قرن نهم است و به عبارتی 
آخرین غزلسرای بزرگ شعر کلاسیک فارسی است که 
می توان آثار او را با بزرگان نظم و نثر پیش از او مقایسه 
کرد. بیشتر آثار جامی به تقلید از آثار بزرگان پیش از او 
ســروده و نوشته شده اند و این نشان دهنده مطالعه و 
تتبع او در این  آثار اســت.  جامی علاوه بر آثار منظوم 
مانند دیوان  غزلیات و قصاید و هفت اورنگ، آثار منثور 
بسیاری نیز به رشته تحریر درآورده است.  مهمترین 
اثر جامی کتاب بهارستان است که به تقلید از گلستان 
سعدی نگاشته شده و هرچند اندکی ساده تر از گلستان 
است اما خالی از حلاوت نیست. نثر این کتاب مسجع 
و متكلف و آمیخته به نظم اســت.  این کتاب به غیر از 
مقدمه و خاتمه همچون گلســتان دارای هشت باب 
)روضه( است و غالبا مشتمل بر آموزه های اخلاقی است. 
به غیر از بهارستان، جامی آثار منثور دیگری نیز همچون 
نفحات الانس )در شرح احوال عارفان(، لوایح )در ذکر 
و شــرح اصطلاحات عرفانی(، اشعة اللمعات )در شرح 
لمعات عراقی( نگاشته است؛ اما باید گفت هیچ یک از 
این آثار محبوبیت و شهرت بهارستان را نداشته اند و 

جامی بیش از هرچیز با این کتاب شناخته شده است. 
برخی از ویژگی های بهارستان جامی:

استشهاد با آیات قرآن کریم و احادیث مذهبی.
استفاده از صنایع بدیع مثل جناس و تشبیه و تضاد.

اســتفاده از امثال و حكم به شیوه بسیار نزدیک به 
گلســتان مانند این جمله: »یار از برای روز محنت باید 

وگرنه روز راحت یار کم نیست.«
حذف فعل به قرینه.

 آوردن لغات و اصطلاحات عرفان و تصوف همچون 
دلق، خرقه، خانقاه، فقر، مقامات و...

استفاده از لغات و اصطلاحات اصیل و شیوای فارسی 
که در دوره های بعد منسوخ شدند مانند: افسوس پیشه، 

جفاکیش، ستیزه سنج، گران جان و...
کاربرد مصدر »ماندن« در معنی متعدی مانند: آنچه 

اندوخت سفله مرد لئیم/ بعد مرگ از برای دشمن ماند
تقدم صفت بر موصــوف مانند مقدم آوردن صفت 
»فاش گشته« بر موصوف »سر« در این بیت: از سِر سَر 
به مهر پشــیمان نشد کسی/ بس فاش گشته سر که 

پشیمانی آورد.
یكی از باب هــای جالب توجه ایــن کتاب روضه 
هفتم اســت که در آن نظرات جامــی درباره نقد ادبی 
سبک شناسی خواندنی است. او در این فصل کاتبان و 
شاعران عصر خود و دوران پیش از خود را مورد ارزیابی 

قرار داده و نظرش را درباره آنها بیان کرده است. 
حكایت زیر نمونه ای است از نثر جامی در بهارستان:

»روباهی با گرگی مصادقــت می زد و قدم موافقت 
می نهاد. با یكدیگر به باغی بگذشتند. در استوار بود و 
دیوارها پرخار. گرد آن بگردیدند تا به سوراخی رسیدند، 
بر روباه فــراخ و بر گرگ تنگ. روباه آســان درآمد و 
گرگ به زحمت فراوان. انگورهــای گوناگون دیدند و 
میوه های رنگارنگ یافتند. روباه زیرک بود، حال بیرون 
رفتن را ملاحظه کرد و گرگ غافل چندان که توانست، 
بخورد. ناگاه باغبان آگاه شد. چوبدستی برداشت و روی 
بدیشان نهاد. روباه باریک میان، زود از سوراخ بجست 
و گرگ بزرگ شكم در آنجا محكم شد. باغبان به وی 
رسید و چوبدستی کشید. چندان بزدش که نه مرده و نه 

زنده، پوست دریده و پشم کنده از سوراخ بیرون شد.«

نگاهی به ویژگی های بهارستان جامی

كتابی به شیوه بزرگان
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یک كتاب جدید از مجموعه مرد شنی
یک کتاب جدید از »مرد شنی« به قلم نیل گیمن منتشر می شود. شلی باند، ویراستار شاخه دی سی ایرتینمنت اعلام کرد 

گیمن در حال کار کردن با اچ. جی ویلیامز هنرمند تصویرگر است تا داستان جهان »مورفئوس« را روایت کند.

جزیره زیر دریا
 ایزابل آلنــده/ ترجمه: زهرا رهبانی/

انتشــارات گل آذیــن/ چــاپ اول 
۵۰۹/۱۳۹۲ صفحه/ ۲۵۰۰۰ تومان

رمان »جزیره زیر دریا« خوانندگان 
را به ۲۰۰ ســال قبل باز می گرداند، 
زمانی که قیــام بردگان منجر به تولد هاییتی، نخســتین 
رئیس جمهوری مستقل سیاهان شــد. بخشی از کتاب در 
کشــتزارهایی می گذرد که انقلاب بردگان از آنجا آغاز شد، 
تنها واقعه شگفت انگیزی که در تاریخ قیام بردگان به پیروزی 
انجامید. داستان با مرور کوتاهی از سوی »زاریته« شخصیت 
دورگه سیاه و سفید ۹ ساله ای به نام »تته« آغاز می شود اما 
ماجرای نهایی دقیقا در سال ۱۷۷۰ و زمانی آغاز می شود که 
ولیعهد فرانسه که بعد ها لویی شانزدهم پادشاه فرانسه می شود، 
با »ماری آنتوانت« دختر ملکه اتریش ازدواج می کند. همزمان 
بــا وقوع این ازدواج، ماجرای یک جوان اهل »تولوز« به نام 
»والمورین« که در جزیره »ســنت - دومینگو« مستعمره 
فرانسه شــهرت پدر خود را دنبال می کند، روایت می شود. 
جزیره »ســنت - دومینگو« در زبان منقرض شده بومیان 
هاییتی، سرزمین کوهستان نام داشته و چند دهه بعد دوباره 
به نام اصلی خود نامیده می شــود. »والمورین« با رسیدگی 
زیاد، کشتزار نیشکر پدر خود را با استثمار بیرحمانه بردگان 
آباد می کند و با دختر یکی از نجبای کوبا، جزیره همسایه، 
ازدواج می کند و... تصویری که »آلنده« از بردگی نشان داده، 
توام با جنبش های جوانان و روند انقلاب آن عصر است و به 
دلیل نگارش مدرن و امروزین خود با کتاب های »کلبه عمو 
تام« نوشته هریت بیچراستو و »ماریا« به قلم یورگه ایساک 
در تضاد است اما با وجود این تضاد، کتاب آلنده نیز به اندازه آن 

آثار تکان دهنده است. 

از من نپرس چرا دوســتت 
دارم

نــزار قبانی/ ترجمه رضــا عامری/ 
انتشارات سرزمین اهورایی /چاپ اول 

۷۲/۱۳۹۲ صفحه/۳۵۰۰ تومان 
دفتر شــعر »از مــن نپرس چرا 
دوستت دارم« دربرگیرنده ۱۸ قطعه شعر نسبتا بلند عاشقانه 
از قبانی است که با مقدمه ای به قلم عامری، درباره زندگی و 
ویژگی  های شعر قبانی همراه شده است. »آخرین گنجشک 
غرناطه«، »قصیده اندوه«، »نامه ای از اعماق دریا«، »شعر 
دریایی«، »درخت«، »بیروت و عشــق و بــاران« و »چرا 
می نویســم« عنوان برخی از شــعر های این دفتر هستند. 
اهمیت این شــاعر به جسارت او در برخورد با مساله زن در 
شعر بر می گردد. این موضوع از آن جا اهمیت می یابد که در 
جامعه او آزادی زنان بسیار محدود بوده است. از سوی دیگر 
رویکرد او به زبان با زبان فصیح و بلاغی عرب بسیار متفاوت 
است. شعر او به زبان عامیانه و محاوره ای بسیار نزدیک است و 
این رویکرد سبب شده شعرش پرمخاطب  ترین شعر در جهان 

عرب باشد. 
بخشی از شعر »فاصله در میدان کنکورد!«: 

 »در میدان کنکورد 
سرمه حجازی ات بر من می بارد 

و شوریده  ترم می کند... 
و پاریس همراهم شوریده  وار حرکت می کند 

حکومتی سقوط می کند... و حکومتی تازه می آید... 
مجلات فرانسوی از کیوسک  ها و 

رومیزی  ها از میزهای تریا ها، به پرواز درمی آیند 
و گنجشکان 

از چشمان عربی ات پناهندگی سیاسی می طلبند...« 
نزار قبانی )زاده ۲۱ مارس ۱۹۲۳، درگذشــته ۳۰ آوریل 
۱۹۹۸( از بزرگ ترین شــاعران و نویسندگان جهان عرب، 
دانش آموخته دانشگاه دمشــق بود و به زبان  های فرانسه، 
انگلیسی و اسپانیولی تسلط داشت. برخی اشعار این شاعر 
تاکنون توسط مترجمانی چون مهدی سرحدی، موسی بیدج، 
یغما گلرویی، رضا طاهری، موســی اسوار و احمد پوری به 

فارسی برگردانده شده است. 

عاشقانه های تاریک روشن
حمیدرضا شکارسری/ انتشارات هزاره 
ققنــوس/ چــاپ اول ۱۳۹۲/ ۱۱۲ 

صفحه/۴6۰۰ تومان
 »عاشــقانه های تاریک روشن« 
شامل بیش از صد شعر نو عاشقانه و 
بعضا با درونمایه ای اجتماعی است. این مجموعه در سه بخش 
با نام های »عاشقانه های خیابانی«، »عاشقانه های تاریک 
روشن« و »عاشقانه های پارک خلوت« به چاپ رسیده است.

 در شعر دوم بخش »عاشقانه های خیابانی« می خوانیم: 
»باد به من حسادت می کند/ که روسری ات را کنار می زنم/ 
و آفتاب/ وقتی دست می کشم روی گونه هات/ شانه/ وقتی 
انگشت هایم را گم می کنم لای موهات/ و آینه از حسادت 
چروک می خورد/ وقتی تو را در آغوش می کشم/ جهان به 
من حسادت می کند و من به تو/ وقتی که اینقدر شبیه تویی/ 
وقتی اینقدر خود تویی.« شکارسری متولد ۱۳۴۵ تهران و 
کار شناس زمین شناسی اســت. نخستین کتاب او در سال 
۱۳۷۵ با نام »باز جمعه گذشت« از سوی حوزه هنری منتشر 
شد. کتاب دیگر او با عنوان »چراغانی بی دلیل« در سال ۸۴ از 
سوی انتشارات هزاره ققنوس به چاپ رسید. دیگر کتاب اخیر 
وی که امسال )۱۳۹۲( به چاپ رسید با عنوان »شکل های 
فروتنی« از سوی انتشارات فصل پنجم به کتابفروشی ها راه 
یافت. کتاب »چراغانی بی دلیل« وی که سال ۸۴ از سوی 
انتشارات هزاره ققنوس به چاپ رسید، برگزیده جایزه کتاب 

سال جمهوری اسلامی ایران شد. 

فیلم های كتبی سیلویا پلات
مریم عباسیان/ نشر افق/ چاپ اول 

۱۳۹۲ /۱۳6 صفحه/۷۰۰۰ تومان
 »فیلم های کتبی سیلویا پلات« 
اوّلین کتاب مریم عباسیان است. این 
کتاب شامل هفت داستان کوتاه است 
که محور اصلی آنها ناپایداری روابط زن و مرد اســت. راوی 
بیشتر داستان های عباسیان زنان هستند که از منظر راوی 
اول شخص قصه هایشــان را روایت می کنند. »یک شب 
تام کروزتان را قرض بدهید«، »تد هیوز در آشپزخانه نباتی 
وول می خورد«، »مادام العمر مشکی می پوشم«، »من هم 
خالی دارم، شاید همین لیلی خانم جان را«، »پری آلبالویی 
با غم باد«، »شــکلات های روکش دار بــا طعم زهرمار« و 
»ته مانده بکر« نام برخی از داستان های این کتاب است. مریم 
عباسیان نویسنده و شاعر، داستان نویسی را در سال ۸۰ و ۸۱ 

با کلاس های داستان نویسی حوزه هنری آغاز کرده است. 
 .

 خشایارشا
)جهانگشای ناكام هخامنشی( 
ایمان نوروزی/ نشر پارسه/ چاپ اول 

۱۳۹۲/ ۲۵6 صفحه/۱۴۸۰۰ تومان
مجموعــه  از  کتــاب  ایــن 
»سرگذشــت نامه ها« منتشــر شده 
است. کتاب پارسه در این مجموعه به معرفی شخصیت های 
مهم تاریخ ایران و جهان می پردازد و جوانب مختلف زندگی 
ایشــان را از لابلای سنگ نگاره ها، دست نبشته ها و اسناد 
تاریخی در اختیار خوانندگان فارسی زبان قرار می دهد. بعد از 
کوروش کبیر، مرزهای سیاسی هخامنشیان به غرب و شرق 
گسترش یافت و هریک از پادشاهان هخامنشی ادامه دهنده 
سیاست های توسعه طلبانه پدرانشان بودند. خشایارشا بعد از 
مرگ پدرش داریوش کبیر به ســال ۴۸6 قبل از میلاد، به 
دنبال زمین گیر شدن ســپاه او در دشت های وسیع اروپا در 
تعقیب سکا ها و همچنین شکست در جنگ ماراتن، تلاش 
کرد تا سیاست های نیمه تمام پدرش را در غرب ادامه دهد و 
به نحوی آنها را جبران کند. به روایت اسناد و متون تاریخی، 
او با ســپاهی بزرگ به سوی غرب شتافت تا سیاست های 
توسعه طلبانه اش را به فرجام برساند... کتاب حاضر به تاریخ 
ایران عصر خشایارشــا می پردازد. مولف در این اثر با پیش 
کشیدن جزئیاتی از دوره خشایارشا قصد دارد ابعاد پیچیده و 
مبهم این دوره از تاریخ را روشن کند. کتاب با تصاویر اشیاء و 
بناهای به جا مانده از این عصر، طرح ها و نقشه های جغرافیایی 
و سیاسی جهان در دوره باستان و کتابنامه و نمایه همراه است. 
مساله انتخاب جانشــین برای داریوش، آماده سازی کشور 
برای بزرگ ترین نبردهای تاریخ، مرکز فرماندهی خشایارشا 
در سارد، ورود به سرزمین های یونانی نشین، در جبهه یونان، 
آتن و اسپارت - دو دشمن دیرینه در کنارهم، تشکیل اتحادیه 
یونانی علیه خشایارشا، نخستین نبردهای دریایی، نبردهای 
نیروی زمینی خشایارشا، پیشروی به طرف فوکیس، آتن در 
شعله های آتش خشم خشایارشا، بازگشت به میهن، کتیبه های 
خشایارشا، روایت خشایارشا در کتاب استر و خاتمه، عناوین 

فصل های این کتابند. 

برج فرازان
باربــارا تاکمــن/ ترجمــه عزت الله 
ماهــی۷۱۲/۱۳۹۲  فولادوند/نشــر 

صفحه/۴۲۰۰۰ تومان
ایــن کتاب که پیش تر از ســوی 
انتشارات سخن منتشر شده بود، درباره 
تاریخ اروپا از ۱۸۹۰ تا ۱۹۱۴ و آغاز جنگ جهانی است که در 
آن جنبه های مختلف سیاسی، اجتماعی، فرهنگی و آنچه باعث 
وقوع جنگ ویرانگر اول جهانی شد آمده است. نویسنده این 
کتاب، چهره های شاخص اروپا را در این مقطع زمانی معرفی 
می کند. تمامی وقایعی که منجر به وقوع جنگ های جهانی 
شد، تحولات اجتماعی، سیاسی، اقتصادی اروپا، آمریکا، روسیه 
و ژاپن، ظهور ایسم ها همگی مواردی هستند که پاسخ بسیاری 
از سوالات ما را درباره چرایی و چگونگی پیشرفت جهان غرب 
و نیز جامعه سنتی ژاپن خواهند داد. همچنین پس از خواندن 
این کتاب درمی یابید که چه شباهت های فراوانی میان سیر 
تحولات جامعه امروز ما با دوره مورد بررســی در این کتاب 

وجود دارد. نویسنده در پایان کتاب می نویسد: »سال هایی که 
به دنبال آمد، به نوشته گراهام والاس، سرشار از ژرف ترین و 
شدید ترین و قهرمانی ترین تلاشی بود که آدمی تا آن روز به 
خود دیده بود. هنگامی که این تلاش به انجام رسید، پندار ها 
و اشتیاق هایی که تا ۱۹۱۴ هنوز صورت امکان داشت، آهسته 
آهسته در دریایی از نومیدی ها و سرخوردگی های کوه پیکر 
فرورفت و غرق شد. بزرگ ترین سودی که بشر از پرداخت 
این بهای گران به دست آورد، بینشی دردناک نسبت به حدود 
توانایی خویش بود.«  »بــرج فرازان« که در دوران عظمت 
تمدن اروپا برپا داشته شد، بنایی بود برآمده از حشمت و شکوه 
و زیبایی و نیز سرداب های تاریک. ساکنان برج در قیاس با 
عصر آینده، روزگاری سپری کردند توام با اتکای به نفس و 
اطمینان و امید بیشتر، جلال و جاه و زیبایی و بریز و بپاش 
زیاد تر، آسایش و فراغ خاطر و خرمی بالا تر، لذت فزون تر از 
همنشینی و گفت گو با یکدیگر، ستم و ریای گسترده تر، بینوایی 
و نیاز سخت تر، احساسات دروغین و سطحی وافر تر، در برابر 
بی مایگی با بردباری کمتر، از کار احســاس غرور ژرف تر، از 
مشاهده طبیعت وجد شــدید تر و نشاط و شادابی سرشار تر. 
دنیای آن روزگار از بسیاری چیز ها برخوردار بود که باید اکنون 
از کف رفته محسوب شود. صرف نظر از اینکه چه به جای آن 

به دست آمده باشد... 

دارو دسته دارعلی
اکبر صحرایی/ انتشارات سوره مهر/ 

چاپ اول/۱۳۹۲
این مجموعه مشــتمل بر ســه 
کتاب با عناوین »آمبولانس شتری«، 
»گردان بلدرچین هــا« و »برانکارد 
دربستی« است. کتاب دربرگیرنده خاطرات مستندی است از 
بچه هایی که در دفاع مقدس حضور داشته اند و با اقتباس از 
رشادت های آنها، این اثر تبدیل به 6۴ داستان در سه مجموعه 
شده است. این سه مجلد، به شکل مستقل اما به طور ظریفی 
با یکدیگر پیوند و وحدت دارند. شخصیت »دار علی« در این 
مجموعه واقعی است. وی اکنون در شیراز زندگی می کند 
و همچنان شــوخ طبعی های خــود را دارد. در مقدمه این 
مجموعه صحرایی با زبانی طنزآلود نوشــته است: اهووی 
ملت! رد شــدن هر نوع خواننده از داستان های دار و دسته 
من قدغنه! شــرایط واسه هر دو دسته، خواننده کم حوصله 
و پرحوصله حسابی جفت و جوره. کم حوصله ها از هر جای 
کتاب عشقشون کشید داستانی انتخاب کنن و بخونن. البته 
پرحوصله ها با خواندن کل مجموعه اجازه ورود به ماجراهای 
تودرتو رو پیدا می کنن قربون. رفیق جبهه و جنگ شما، دار 
علی!  »آمبولانس شتری«، جلد اول این مجموعه طنز است 
که اکبر صحرایی آن را به رشــته تحریر درآورده و مسعود 
کشــمیری تصویرســازی آن را بر عهده دارد. این جلد در 
شــمارگان دو هزار و ۵۰۰ نســخه به قیمت ۹ هزار و 6۰۰ 
تومان و در ۱۲۳ صفحه منتشر شده است. »گردان بلدرچین« 
عنوان جلد دوم این مجموعه طنز است. انتشارات سوره مهر، 
جلد دوم این مجموعه را در ۱۳۳ صفحه در شمارگان دو هزار 
و ۵۰۰ نســخه و قیمت ۷ هزار و ۴۰۰ تومان منتشر کرده 
اســت. »برانکارد دربستی« عنوان جلد سوم این مجموعه 
سه گانه طنز است که در ۱۴۲صفحه، در شمارگان دو هزار 
و ۵۰۰ نســخه و قیمت ۷ هزار و ۹۰۰ تومان به بازار نشــر 

عرضه شده است.

تازه هـــای کتــاب هفتــه
تهیه و تنظیم: فرهاد بابک
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تاریخ و تمدن

 »كارگردانی و زیبایی شناسی سینما« به چاپ رسید
کتاب »کارگردانی و زیبایی شناسی سینما« نوشته مایکل رابیگر با ترجمه شاپور عظیمی از سوی انتشارات سوره مهر منتشر 
می شود. به گفته عظیمی، ویژگی مهم این کتاب شرحی در حوزه های فنی و زیبایی شناسی مربوط به کارگردانی فیلم است.

امیر خسروی

درباره کتاب »پاریس، پایتخت مدرنیته«

شهری که نمی شناسیم
دیوید هاروی به عنوان یک پژوهشــگر شهری 
سراغ پاریس در قرن هجدهم رفته است. زمانی که 
آتش انقلاب این شــهر را نه تنها از لحاظ ظاهری 
بلکــه از لحاظ درونی نیز زیر و رو کرد. نگاه هاروی 
در این کتاب به شهر پاریس نگاهی تاریخی است 
اما این نگاه تاریخی تک بعدی نیست و از دیدگاهی 
چندوجهی به ظهور مدرنیته شــهری در خاستگاه 

اصلی اش اشاره می کند. 
هاروی، استاد مردم شناســی و جغراافیا در مرکز 
تحصیلات تکمیلی سیتی یونیورسیتی نیویورک است. 
او در میان بیست نفر اول دانش پژوهان دانش انسانی 
به لحاظ کثرت نقل ها در سال ۲۰۰۷ قرار داشت. این 
مقام در رابطه با جغرافیا برای او جایگاه نخست بود. در 
سال ۲۰۰۷ بنا بر راهنمای آموزش عالی تایمز او مقام 
هجدهم پرنقل قول ترین های علوم انسانی و اجتماعی 

تمامی تاریخ را به خود اختصاص داد. 
اما هاروی در این کتاب در سایه این مقطع زمانی 
در تاریخ فرانسه و پاریس، به پیوند ها، روابط و تمایز ها 
می پردازد و همه چیز را بررسی می کند؛ زیرساخت ها، 
شعر، تخیلی سیاسی و... نکته چشمگیر این کتاب 
اما این است که نویسنده آن یعنی دیوید هاروی در 
خلال این بررسی روایتی شیرین و جذاب از پاریس 
امپراتوری دوم را به ما ارائه می دهد. جغرافیای روشن 
اجتماعــی، ادبی، اقتصــادی و تصویری پاریس در 
دوره گذر از قرن نوزدهم به مدرنیته ســرمایه داری 
توسط هاروی در کتاب »پاریس پایتخت مدرنیته« 
به تصویر کشیده می شــود. استدلال های نویسنده 
در این اثر اســتدلال هایی درست و منطقی اند و او 
با کمک از آرشــیوی گرانبها و حک کردن تصاویر 
بسیاری از هنرمندان و عکاسان آن دوره به خصوص 
اونوره دومیه، کاریکاتوریست و طراح معروف سعی 
می کند ســاختار حســی لحظه مدرنیته پاریسی را 

بازآفرینی کند. 
اما قصه چیســت؟ شهر پاریس در قرن نوزدهم 
و بیســتم با جذابیت های پیدا و پنهانش به عنوان 
بهشــتی برای نویسندگان و روشــنفکران معرفی 
می شد. شهری که نویســندگانی از سراسر جهان 
را به خود فرامی خواند. از ماریوبارگاس یوســا گرفته 
تا ارنســت همینگوی تا آنان با زیستن در این شهر 
به تجربه متفاوتی از رابطه انســان با شهر برسند. 
»پاریس جشن بیکران« نوشته همینگوی گواهی 
بر تاثیرگذاری این شــهر بر اوست. اما همین شهر 
عجیب که مهد فرهنگ در قرن بیستم خوانده می شد 
تاریخی خونین و پرماجــرا را در پس زمینه خود به 
دوش می کشــد. تاریخی که فراز و فرودش حتی 
در شــکل گیری ساختمان ها و خیابان های آن تاثیر 
گذاشــته است و این   همان نکته ای است که دیوید 

هاروی روی آن انگشت گذاشته است. 

هاروی ما را به پاریس ســال ۱۸۴۸ می برد. به 
زمانی که در سراسر کشور گرسنگی، بیکاری، فلاکت 
و نارضایتی موج می زند و بخش عمده این مصائب 
با هجوم مردم به پاریس برای دستیابی به حداقل ها 
در این شهر انباشته می شد. پس پاریس در این زمان 
تمام فرانسه بود. فرانسه ای که می خواست راه خود 
را برای ورود به قرن جدید پیدا کند. فضای سیاسی 
آشفته بود. جمهوری خواهان و سوسیالیست ها در برابر 
سلطنت صف کشــیده بودند. وقوع انقلاب نه تنها 
محتمل که حتمی به نظر می رسید. در همین زمان 
در ۲۳ فوریه ۱۸۴۸ یــک تظاهرات کوچک جرقه 
اصلی را زد. تظاهرات توســط ســربازان به خاک و 
خون کشیده شد و فردای آن روز پاریس در سکوتی 
دهشــتناک فرو رفت. لویی فیلیپ پادشاه فرانسه 
واکنشی شتابزده نشان داد. قدرت را به فرزند بزرگتر 
خود سپرد و خود و همسرش به انگلستان گریختند. 
شهر به دست انقلابیون افتاده بود. نایب السلطنه به 
راحتی کنار گذاشته شــد و حکومت موقت شکل 
گرفت. مردم به کاخ تویلری ریختند و فقیر ترین و 
پست ترین افراد از نظر اجتماعی پیش از آنکه تخت 
و سریر پادشاهی را بســوزانند بر آن تکیه زدند. اما 
حکومت موقت نتوانست اوضاع را بهتر کند. آشوب ها 
دوباره شروع شد. پاریس چهار روز در آتش سوخت و 
مجلس ملی حکومت را برکنار کرد. در همین زمان 
بود که زمزمه بازگشت نوه لویی ناپلئون جان گرفت. 
او بازگشــت و با کودتای دوم دسامبر امپراتوری را 

دوباره احیا کرد. 

در دوران او بود که هوسمن، از طرف پادشاه مامور 
تغییر و بازســازی پاریس شد. او اداره امور پاریس را 
برعهده گرفت و نقشه ای از امپراتور دریافت کرد که 
بر اساس آن باید پاریس را بازسازی کند. خیابان ها 
تعریض شــدند، تخریب به شکلی گسترده سراسر 
پاریــس را دربرگرفت و طرح های نوســازی یکی 
پس از دیگری از راه رسیدند. پاریس در حال پوست 

انداختن بود. 

حالا هاروی نویسنده در کتاب »پاریس پایتخت 
مدرنیته« به مسأله چگونگی مشاهده شهر و بازنمایی 
آن در مراحــل تحولات بنیان کن پرداخته اســت. 
مسأله ای چالش برانگیز که پیش از آن رمان نویسانی 
چون بالــزاک و هنرمندانی نظیر دومیــه آن را در 
آثار خود پیشــگویی کرده بودند. او در مقدمه خود 
می نویســد: »جذاب ترین نوشــته های شهری نیز 
غالبا پراکنده و چشم اندازگرا هستند. بنابراین مسأله 
مشــاهده کلیت و در عین حال اجزاست و از همین 
منظر است که وین سده نوزدهم به شکلی جادویی 
خاص خود عمل می کند. این مســأله در مطالعات 
شهری و نظریه شــهری فراگیر است. نظریه های 
بی شماری درباره آنچه در شهر اتفاق می افتد وجود 
دارد بــا این حال حتی یک نظریه درباره آن نداریم. 
آن دسته از نظریه های تک ساحتی و تصنعی که به 
مشاهده شان عادت کرده ایم غنا و پیچیدگی و تجربه 
شهری را تحلیل می برند. بنابراین بی تردید نمی توان 
به شهر و تجربه شــهری به شیوه ای تک ساحتی 

نزدیک شد.« 
در واقع هدف نویســنده در این کتاب بازسازی 
عملکــرد پاریس عصر امپراتــوری دوم، چگونگی 
تلاقی ســرمایه و مدرنیته در زمان و مکان خاص و 
چگونگی جان یافتن روابط اجتماعی و ایده سیاسی با 
این تلاقی است. او با اتکا بر آثار آرشیوی که دیگران 
انجام داد ه اند، اثری چشــمگیر خلق کرده اســت. 
آرشیوی که توسط وی به طور گسترده مورد کاوش 
قرار گرفته است. علاوه بر استفاده از آرشیو قوی و پر 
و پیمان، باید به استناد نویسنده به آثار نویسندگانی 
چون بالزاک و گوســتاو فلوبر نیز اشاره کرد که در 
جای جای این اثر به چشم می خورد. اشاراتی که ما 
را در بازسازی تصویر پاریس در آن برهه زمانی یاری 
می کند. هاروی در بســتر این کنکاش تاریخی به 
مسأله نظام سرمایه داری، شکل گیری آن و تاثیرش 
بر ســاختارهای اجتماعی و شهری پرداخته است و 
نمونه ای موفق از تحقیقاتی از این دست را در اختیار 

ما قرار می دهد. 
کتاب بر ســه پاره یا فصل استوار شده است. در 
پاره یکم پاریس ۱۸۳۰ تا ۱۸۴۸ مورد بررســی قرار 
گرفته است. در پاره دوم نیز مسائلی چون پول، اعتبار 
و مالیه، رانــت و منافع صاحبان املاک، دولت، کار 
انتزاعی و کار انضمامی، شــرایط زنان، تولید نیروی 
کار، روابط طبیعی، علم و احساس، مدرنیته و سنت، 
جغرافیای سیاســی یا دگرگونی شــهری و... مورد 
بررســی قرار می گیرد. پاره ســوم نیز به یادمان و 

اسطوره؛ ساخت کلیسای جامع پرداخته است. 
کتاب »پاریس پایتخت مدرنیته« با ترجمه عارف 
اقوامی مقدم، توسط نشر پژواک در سال ۱۳۹۲ با ۴۹6 

صفحه و قیمت ۲۰ هزار تومان منتشر شده است.

پاریس که مهد فرهنگ در 
قرن بیستم خوانده می شد 

تاریخی خونین و پرماجرا را 
در پس زمینه خود به دوش 
می کشد. تاریخی که فراز و 

فرودش حتی در شکل گیری 
ساختمان ها و خیابان های آن 

تاثیر گذاشته است

ب
كتا

ی 
رف

مع

هر سازمان با هدف کســب و حفظ مزیت رقابتی 
تشكیل می شود. امروزه در حالی که جوامع به سمتی 
پیــش می روند که می توان گفت دانش و علم بنیان و 
زیرساخت های اصلی آنها را تشكیل می دهد اما بشر 
ناچار است به دانش به عنوان منبع اصلی حفظ مزیب 
رقابتی روی بیاورد. یعنی از دانش به عنوان وســیله  و 
ابزاری برای ایجاد رقابت و حفظ برتری خود استفاده 
کند. به همین دلیل به روز کردن و افزودن بر این دانش، 
اســتفاده از تجارب کسانی که در گذشته در مسیر ها 
و حوزه های مورد نظر ما گام برداشــته اند و ساختن 
پایگاه های متعدد دانشی و انباشتگی آن در  نهایت منجر 
به نظام های دانشی با قدرت درک و انعطاف در برابر 

تحولات و نوآوری خواهد بود. 
امروزه پدیده هایی چــون مدیریت دانش به رغم 
فهم اهمیت آنها تبدیل به برنامه های تبلیغاتی شــده 
و اساسا برنامه ای برای پیاده سازی و به کارگیری آنها 
ارائه نمی شود. از سوی دیگر اقدامات سخت افزاری 
مانند خرید تكنولوژی و صرف بودجه منجر به نهادینه 
شدن و شكل گیری ســازمان ها و جوامع دانش محور 

نخواهد بود. 
کتاب »مدیریت دانــش، فرایند ها، رویكرد ها« در 
همین زمینه نوشته شده است. این کتاب سعی دارد در 
میان سایر تالیفات پیرامون مدیریت دانش بحث های 

تازه ای را ارائه کند. 
این کتاب که نوشــته دکتر علــی ربیعی و مهناز 
معالی است شــامل دو بخش و ده فصل است. فصل 
اول کتاب بــه تئوری های مدیریت دانش  می پردازد و 
ویژگی های ســازمان های دانش آفرین را مورد توجه 
قرار می دهد. فصل دوم اما تاریخچه مدیریت دانش، 
ســبک و ملزومات، دیدگاه ها و ابزار ها و فرایند ها را 
بررسی می کند. فصل سوم نیز درباره استراتژی های 
مدیریت دانش و مدل های مرتبط نگاشته شده است. 
در فصل چهارم نوبت به ارائه مدل های مدیریت دانش 
می رسد و نویسندگان سعی دارند غالب مدل هایی که 
تاکنون مطرح بوده اند را در این فصل معرفی کنند. در 
  نهایت نویسندگان مدل پیشنهادی خود را که در نتیجه 
مطالعات در یازده ســازمان ایرانی طراحی شده ارائه 

می دهند. 
فصل پنجم اما به زیرســاخت های مدیریت دانش 
اختصاص دارد. این فصل بــرای محققانی که به دنبال 
امكان سنجی پیاده سازی هستند قابل استفاده خواهد بود. 
در فصل ششــم اما چگونگی اندازه گیری مدیریت 
دانش و دارایی های دانشــی مورد بحث قرار گرفته و 
فصل هفتم نیز به پیاده سازی مدیریت دانش می پردازد. 
این فصل می تواند راهنمای مناسبی برای پیاده سازی و 

ترسیم نقشه راه دانشی در سازمان ها باشد. 
اما در پاره دوم کتاب مدیریت دانش موضوع است. 
در بخش اول این قسمت از کتاب به مقوله نقشه راه 
دانش، انواع نقشــه راه، مزایا و روش  پیاده سازی آن 
پرداخته شده اســت. در فصل دوم نیز درسنامه هایی 
برای تدوین به طور علمی ارائه شــده و در   نهایت در 
فصل ســوم راهكارهایی برای پیاده سازی مدیریت 
دانش در سازمان ارائه شده و چند نمونه از مطالعات 
موردی برای درک بهتر مطلب از ســوی مخاطب ذکر 

شده است. 
این کتاب برای دانشجویان و محققان رشته های 
مدیریت با گرایش های مختلف یا علوم سیاســی در 
مباحث مربوط به دولت و سیاســت گذاری و رشــته 
اقتصاد به طور مستقیم قابلیت استفاده دارد. همچنین 
برای مدیران و کارکنان ســازمان هایی که قصد گام 
نهادن در مسیر دانشی کردن محیط خود را دارند مفید 

دانسته شده است. 
کتاب »مدیریت، دانش، فرایند ها، رویكرد ها« توسط 
نشر تیسا در سال ۱3۹۱ با 43۱ صفحه و قیمت ۱4 

هزارتومان منتشر شده است.

نگاهی به کتاب »مدیریت دانش، فرایند ها، رویکرد ها«

دانش مدیریت كردن
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علوم اجتماعی

محتوای مجموعه »از چشم ها« با اسناد تقویت می شود
یحیی نیازی که کتابی از مجموعه »از چشم ها« را درباره سردار شهید احمد کاظمی می نویسد، گفت: »کتاب های این مجموعه که توسط انتشارات 
روایت فتح منتشر می شود، از نظر محتوایی و ارایه سند و طراحی و مسایل فنی تولید کتاب و با اضافه شدن مقدمه ای به ابتدای آثار تقویت می شود.«

از آنجایــی که هویت بشــری امروزه دســتخوش 
پدیده های نوظهور در جامعه است ، باید دقت کرد  که حاکم 
کردن قرائتی خاص از یک مرام و مسلک ایدئولوژیک را 
نمی توان مبنای تحول یک جامعه قرار داد. این وضعیت 
سبب می شود  بخشی از عناصر هویتی یا تمامی آن دچار 
آســیب شــود  و اگر جایگزین بهتری برای این وضعیت 
پیشنهاد نشــود ، آن جامعه دچار بحران هویت  می شود  و 
به ناچار دنبال ابزارهایــی خارج از خود می گردد تا با آنها 
به توصیف و تعریف  خود بپــردازد که عموما این ابزارها 
را از وضعیت غالب بر جهان پیرامون خود  پیدا می کند که 
در زمانه ما فرهنگ و هویت مدرن اســت . اغلب به دلیل 
عدم تناسب این ابزارها  با عناصر فرهنگی  و رسوخ های 
تاریخی، جامعه ناخودآگاه به تشتت فرهنگی دچار می شود.

امــا در نقطه مقابل این وضعیت، می توان وضعیتی را 
متصور بود که در آن، جامعه آگاه از وضعیت خود وجود دارد 
که با اعتماد به خویشتن  و جهت گیری درست  به سمت 

تمدن سازی و آبادانی حرکت می کند. 
جامعه امروز که اســاس هویت  نسل جوان را اسلام  
و ایرانی بودن تشــکیل می دهد  بــرای پویایی نیازمند 
آرمان هایی اســت که برای اکثریــت جامعه  به خصوص 
جوانان  و در کنار آن نخبــگان و فرهیختگان  آن جذاب 
و ارزشــمند  باشد تا بتواند مشارکت عمومی را برانگیزد  و 
این مهم محقق نمی شود  مگر آن که این آرمان ها براساس 

هویت  آن جامعه شکل گرفته باشد. 
اما برای رسیدن  به چنین آرمان هایی نخست باید در 
پی شناخت خود باشد، نه با این هدف که میراث ارزشمند 
تاریخی خود را چون یک شئ نفیس و ارزشمند  در ویترین 
افتخارات خود بگذارد، بلکه با این هدف که به شــناخت 
درســتی از خود برسد. شناخت دیگری که لازمه ترسیم 
چشــم اندازی درســت و آرمان هایی دست یافتنی است، 
شناخت درست  از وضعیت کنونی جهان و امکاناتی است 
که در اختیار آن جامعه است . آن گاه مبتنی بر آگاهی ها، باید 
چشم انداز جامعه مشخص شود  و سپس با مدیریتی درست 

حرکت آغاز شود. 
لزوم دقت و توجه به هویتی که نسل حاضر باید به آن 
داشته باشند، در حالی رخ می دهد که روند مدرنیزاسیون  در 
غرب از قرن شانزدهم  شروع شده بود  و از این زمان به بعد 
حرکت هایی در جهان اسلام  و ایران برای آشنایی بیشتر و 
جدی تر با آنچه که در غرب در جریان بود ، آغاز شد . رفته 
رفته، هویت های غالب آن زمانی که  درون زایی خود را از 
دست داد بود و از ســویی در مقابل غرب و تحولات آن  
کاملا مرعوب شده  بود ، سعی کرد از فرنگ رفته های خود 
بیان جدید زیستن را بیاموزد . هرچند همزبانی چندانی بین 
این دو فرهنگ وجود نداشت ولی از آنجایی که گفتمان 
قدیم در مقابل گفتمان غربی تحقیر و مرعوب شــده بود 
  گفتمان دیگری برای فضا، جامعه   و هویت  اســلامی و 
ایرانی وجود نداشــت. این روند در ایران از زمان  قاجاریه 
آغاز و با انقلاب مشروطه به نقطه مطلوب رسید  و در دوره 
پهلوی  و بر پایه محرک  عنصر ناسیونالیسم  شکل عملیاتی 
بــه خود گرفت، تا به هر تقدیر عنصر نامتجانس مدرنیته  
در شاکله هویتی مردم ایران  و تمامی کشورهای اسلامی 

وارد شد. گفتمان مدرنیته  سال های طولانی گفتمان غالب  
جهان بود  و غربیان با آرمان توسعه  و پیشرفت برای خود 
و تمامی جهان، برای بســط این گفتمان  کوشــش های 
خســتگی ناپذیری انجام داده اند  و شعار یک تمدن و یک 
فرهنگ را ســر داده اند اما رفته رفته این نگرش عوارض 
فــردی و جمعی خود را در سراســر جهان و به خصوص 
در کشــورهای غربی بر جای گذاشت، عوارضی که تا به 
اندازه ای واضح بود  که از نظر اندیشــمندان مخفی نماند 
و آزادی خواهان شرقی  و اندیشــمندان غربی مدرنیته  و 
بنیان های آن را به صورت عملــی و نظری به  باد انتقاد 
گرفتند در نوع جدید مدرنیته که به »پست مدرنیســم « 
شــناخته می شــد، تمامی فرهنگ ها  از ارزش مساوی 
برخوردار هستند  و باید با یکدیگر  و با مرز های مشخص به 

حیات مسالمت آمیز ادامه دهند. 
با این تفاسیر و نقب به گذشته و چگونگی شکل گرفتن  
مدرنیسم و رنگ باختن هویت  در مقابل آن، باید گفت واژه 
هویت )identity(در جامعه شناســی و در علوم انسانی 
به طور خاص اغلب برای پاســخگویی  به این پرســش  
اساســی مورد اســتفاده قرار می گیرد که چه شاخص ها 
و ویژگی ها یا شــرایط ویژه ای در تعریف ما از یک واحد 
)actor( یا فرد، تاثیر دارد. به عبارتی چه عواملی باعث 

می شود که ما یک واحد را یک واحد تعریف کنیم. 
معمولا از دیدگاه جامعه شناسی، به این پرسش به دو 
شیوه  متفاوت جواب داده شده است ؛ اولین پاسخ، تعریف 
خود واژه هویت اســت  که به عنوان یک داده پژوهشی 
موجودیت دارد و در دومین پاســخ برخلاف پاســخ اول، 
هویت را شــامل اجزای مختلف با ویژگی های خاص که 
در کل مجموعه ای را به وجود می آورند ، می  داند. اما آنچه 
هویت را به شکل دینی و ملی می سازد ، ریشه در مذهب 
و اعتقادات دینی دارد و هویت ملی در زیر ســایه اتکا به 
خانواده، زبان، ســنت ها و آیین ها و در کنار دانش و فنون 
با تکیه بر خود آگاهی و خودیابی که از ترکیب مولفه های 

پیشین به دست آمده به وجود می آید. 
نظرات متفاوتی درباره عناصر تشــکیل دهنده هویت 
ایرانیان وجود دارد ، امــا همه صاحب نظران  بر حضور دو 
عنصر ایرانیت و اســلام در جمع این عناصر اعتقاد دارند  
که در حقیقت سازنده ســنت در هویت ایرانیان هستند . 
غالب اندیشــمندان  این حوزه مدرنیته را به عنوان عنصر 
جدید  الورود  به جمع عناصر  هویتی ایرانیان می شناســند . 
اما از پژوهش هــا و رهیافت های متفکرانی مانند علامه 
مطهری  و بســیاری دیگر از اندیشمندان این گونه تصور 
می شود که بین ایرانی بودن و مسلمان بودن، به خصوص  
شیعه بودن هماهنگی و قرابت  بسیاری وجود دارد چرا که 
عناصر مشــترکی در فرهنگ و فلسفه ایرانی  و عقاید و 
جهان بینی اسلامی می توان شناخت که سبب شده ایرانیان 
در پذیرش این دین جدید با کمترین  مشکل مواجه شوند. 
اما دلیل آنکه هویت ایرانیان  ـ که اسلام  جزء لاینفک  
آن به شمار می رود ـ دچار چالش شده این است که متاسفانه 
با گسســت ها و شــکاف هایی مواجهیم که منابع سنت 
ایرانی و اســلامی در چالش  با این موضوع  قرار گرفته اند . 
با ورود عنصر مدرنیته  به ســاختار هویت ایرانیان احساس 

می شود  در موقعیت برگشت ناپذیری نسبت به گذشته  قرار 
گرفته ایم و متاسفانه هنوز مسیر درست و مشخص را نیز 
شناسایی نکرده ایم. فرهنگ رجایی، از جمله اندیشمندان  و 
جامعه شناسانی است که با نگارش کتابی با عنوان »مشکل  
هویــت ایرانیان امروز« به بررســی این موضوع  و هویت 
ایرانیان پرداخته است. به زعم فرهنگ رجایی، هویت ایرانی 
با مسأله یا مشکل جدی مواجه است  که اگر نتواند چاره ای 
درســت بیندیشــد  از گردونه تمدن  جهانی خارج خواهد 
شد. بارز ترین خصیصه  حضور در این گردونه »بازیگر « بودن 
است . هویت هایی فعال هستند که بازیگرانی فعال باشند 
و آنها کســانی هستند که به گفته نویسنده  در این کتاب، 

می دانند »که « هستند و »کجا « می خواهند بروند . 
فرهنگ رجایی ، کتاب خود را در شــش گفتار تنظیم 
کرده اســت . گفتار اول به طرح مســأله  اختصاص دارد. 

»پرســش این اســت که در میان ایرانیان چه اسوه ای از 
تداوم بیشتری  برخوردار بوده و مختصات آن کدام است؟ 

وی در این کتاب الگوی هویت شناسی خود را الگوی 
»رودخانه ای« نام گذاشــته و معتقد اســت هویت مانند 
رودخانه ای اســت که در بستر زمان و مکان جاری است. 
بر این اساس باید  دید رودخانه جاری و روان هویت ایرانی 
از چه بستر هایی گذشته است . کدامین رسوبات  را برداشته 
است و حالا از کدامین مسیر ها می گذرد  و کدامین امواج 

را  تولید می کند؟ 
این نویســنده در ادامه این کتاب به بررســی و شرح 

عناصر هویت ایرانی می پردازد.
ایرانیان از یک سو ملتی هستند با میراثی بسیار غنی و 
از سوی دیگر در مرحله ای سرنوشت ساز از تاریخ خود قرار 
دارند. کوشش آنها از دو دهه گذشته در دموکراسی سازی 
و گســترش مشــارکت عمومی دلالت بر این دارد که 
می خواهند سرنوشت خود را به دست بگیرند  و در جهان 
امروز ایفای نقش کنند. در حقیقت برای بازیگری در روند 
تمدن سازی، نخست باید به این میراث  غنی آگاهی داشت  
و آن نیز به دســت نمی آید مگر اینکه به پرسش »ایرانی 
کیست ؟« پاسخی کلان داده شود ، پاسخی که هم رابطه 
او با گذشــته اش را حفظ کند و هم حرکت او به ســوی 
آینده را اســتوار سازد. این گام در عصر حاضر که ویژگی  
آن »یک تمدن « و »چند فرهنگ « اســت هم ضروری و 

هم امکان پذیر است. 
رجایی در کتاب »مشکل  هویت ایرانیان امروز« تلاش 
کرده صورت برداری بی طرفانه ای  از عناصری که این پاسخ 
کلان را می سازند ، داشته باشد. با این حال، هویت مقوله ای 
انتزاعی، نامتغیر ، ایستا و ابدی نیست. سیر تاریخی »رودخانه  
هویت ایرانی « نشان می  دهد که دوران های تولید تمدنی  و 
فرهنگی در تاریخ  ایران چنان بوده که ایرانیان به وجهی 
ابتکار آمیز  مناسبات خود با خود، با دیگر همنوعان و با زمان 
و مکان خویش  را باز آفرینی ، بازتعریف و بازسازی کرده اند. 
در این کتاب، فرض بر این قرار داده شــده که هویت 
بهنگام  و برای عصر جهانی شده ایرانیان چند بعدی است 
و به ناچار باید با خمیر مایه های ایرانی و تمسک بر دین، 
سنت و تجدد قوام و دوام یابد . گفتارهای کتاب »مشکل 
هویت ایرانیان امروز«  هم به تحلیل هریک از لایه ها و هم 

به بازسازی و تلفیق تازه ای از آنها پرداخته است. 
تمسک به دین  در کنار ایرانی بودن، شاهراه  رهایی از 

این هویت قملداد می شود.
سید حسین نصر ، دیگر متفکر ایرانی است  که با نگارش 
کتاب »جوان مسلمان و دنیای متجدد « به پیام اسلام و 
ماهیت دنیای متجدد پرداخته است . وی در کتاب خود که 
به دین در غرب جدید و فلســفه و مکاتب فکری جدید  
غرب و در کنار آنها به اســلام، قــرآن  مجید و حدیث ، 
وحی و معنای دین و شریعت پرداخته معتقد است  جوان 
مسلمانی که با تمدن  جدید مواجه می شود  بسته به پیشینه ، 
تحصیلات، تربیت خانوادگی، ســاختار روانی و عاطفی و 
توانایی های فکری خود نســبت به آن واکنش نشــان 
می دهد. روشــن است که جان و جوهر پاسخ اسلامی به 
دنیــای متجدد در جهات دینی و معنوی و فکری زندگی 
بشر نهفته است . همین جهات و جنبه هاست که کردار بشر 
و نحوه تلقی او را از جهان پیرامون  رقم می زند. درباره دین 
باید گفت که مهم ترین پاسخ جوان مسلمان  و مهم ترین 
گامی که باید او پیش از هر چیز بردارد این است که قوت 
ایمان خــود را حفظ کند و اعتمادش را به صدق و اعتبار 

وحی اسلامی از دست ندهد. 
در این کتاب، مســئولیت  مهمی بــر دوش متفکران 
اســلامی و مسلمانان قرار داده شــده و آن این است که 
مطالب هرچه بیشــتری درباره سنت فکری خودشان که 
همه رشــته های مختلف علوم اسلامی را از فقه  و اصول 
فقه تا کلام و فلسفه و علوم معنوی و تصوف و طبعا اصول 

اساسی تفسیر قرآن  و حدیث را دربر می گیرد، بیاموزند. 
با تمامی آنچه درباره هویت ایرانی و اسلامی گفته شد، 
باید به این نکته توجه کرد  که مسلمانان که گروه عمده 
آنها را جوانان تشــکیل می دهند  باید تا اندازه ای با سنت 
فکری خودشــان انس و آشنایی داشته باشند که بتوانند  
پاسخ چالش های مدرن و پست مدرن  را در خود پیدا کنند. 
کتاب »مشکل  هویت ایرانیان امروز «، در ۲6۴ صفحه 
و از ســوی نشر نی به چاپ رسیده است . همچنین کتاب 
»جوان مســلمان  و دنیای متجدد « نیز با ترجمه مرتضی  
اســعدی از سوی نشــر طرح نو در ۳6۰ صفحه به چاپ 
رســیده و در اختیار علاقه مندان حــوزه مطالعاتی دین  و 

جامعه شناسی قرار گرفته است.

 بازیابی هویت
 در دنیای متجدد 

مریم مرادخانی

نظرات متفاوتی درباره 
عناصر تشکیل دهنده هویت 
ایرانیان وجود دارد ، اما همه 
صاحب نظران  بر حضور دو 

عنصر ایرانیت و اسلام در جمع 
این عناصر اعتقاد دارند  که در 

حقیقت سازنده سنت در هویت 
ایرانیان هستند

هویت )identity( یک جامعه، در حقیقت شخصیت یک جامعه است و بر پایه آن جامعه انسانی 
می کوشد خود را در بین دیگر جوامع ممتاز کند. با توجه به این نکته هرگونه برنامه ریزی  برای 
رشــد و تعالی یک جامعه بدون توجه به هویت  آن نمی تواند، زمینه ترقی و تعالی آن جامعه را 
فراهم آورد . به عنوان مثال نمی توان با یک الگوی نامتناسب غربی یا شرقی در اندیشه تحول در 

جامعه و هویت ایرانی ـ اسلامی بود.
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جامعه شناسی

»نماشوم« اسفندقه به زودی روانه بازار نشر می شود
مجموعه اشعار نیمایی »نماشوم« از مرتضی امیری اسفندقه به زودی از دریچه نشر جمهوری 

روانه بازار نشر می شود. 

از ورود مدرنیته و مظاهر آن به زندگی و جامعه ایرانی 
چند دهه می گذرد. منظور از مدرنیته البته مفاهیم انتزاعی 
نیست، بلکه در اینجا مدرنیته را به عنوان ابزار و شیوه زندگی 
مدنظر قرار داده ایم. این حضور که گاه از آن با عنوان سبک 
زندگی غربی و  گاه به عنوان شیوه های مدرن در بافت جامعه 
برای انجام کارهای روزمره نیز یاد می شود در حوزه اجتماعی 

مصائب و مزایای خاص خودش را دارد. 
اگر ما نیز مانند بعضی از جامعه شناسان، مصرف گرایی را 
نخستین یا شاید بارز ترین وجه مدرنیته بدانیم که در زندگی 
روزمره و اجتماعی انسان ها بروز و ظهور پیدا می کند باید 
گفت که از این نظر جامعه ایرانی جامعه ای بکر و نوین برای 
تحقیقات و پژوهش های علوم انسانی و جامعه شناسی است. 
عباس کاظمی، نویســنده کتاب »پرسه زنی و زندگی 
روزمره ایرانی« یکی از این محققانی است که برای فهم 
ناهماهنگی ها و خلاقیت موجود در زندگی روزمره دست به 
تحقیق میدانی جالبی زده است. او با مشخص کردن درک 
خود از هدف این تحقیق در پی پیدا کردن مظاهر مدرنیته 
در زندگی روزمره ایرانی و نقش مصرف گرایی در شهروندان 
تهرانی رفته است.  به طور کلی در جامعه شناسی دو نگاه 
نسبت به مصرف گرایی وجود دارد؛ نگاه نخست که معتقد 
است مصرف گرایی در خدمت افزایش بیگانگی فرد از خود 
و جامعه است و نگاه دیگری که معتقد است جامعه انسانی از 

مصرف به عنوان ابزاری برای ارتباط استفاده می کند. 
نویسنده این کتاب با مبنا قرار دادن نگاه دوم سراغ پاسخ 
پرسش های خود رفته است. او مصرف را وسیله ای می داند 
که گروه های مردم به کمک آن خود را به طبقه فرودست 
یا طبفه فرادست جامعه نزدیک می کنند اما معتقد است 
که این رفتار و برخورد جامعه با مفهومی مثل مصرف به 
هیچ وجه برخوردی منفعلانه نیست بلکه آنان در این عرصه 
حضوری فعالانه دارند.  کانون اصلی این پژوهش چهار مرکز 
خرید عمده در تهران است. در واقع موضوع مرکزی رفتار 
شهروندان تهرانی در پاساژهای بزرگ و مراکز خرید است. 
او کسانی را مدنظر قرار داده که از آنها به عنوان پرسه زن یاد 
می کند. به عقیده نویسنده، جماعت پاساژرو را می توان به 
دو دسته تقسیم کرد؛ خریداران و مصرف کنندگان. خریداران 
کسانی هستند که برای رفع نیازهای مقطعی خود اقدام به 
رفتن مراکز خرید می کنند ولی مصرف کنندگان یا پرسه زن ها 
کسانی هستند که نه تنها قصد خرید ندارند بلکه از فضای 
ایجاد شده نیز به شکلی کاملا خلاقانه استفاده می کنند. 
پرسه زن از منظر جامعه شناسی به کسی گفته می شود که 
ناظر مناظر شهری است. کســی که دارای شهوت نگاه 
کنجکاوانه برای دیدن مناظر شهری است. او صرفا برای 
دیدن به خیابان می آید و هیچ تغییر و تحولی از دید او پنهان 
نمی ماند. کاظمی با معرفی تاریخچه پرسه زن و تشریح 
مثال هایی از این نوع آدم ها در فرهنگ اروپایی، پیش زمینه 
مناسبی برای آشنایی مخاطب با این مفهوم و این شخصیت 
فراهم می آورد. شخصیتی که به عنوان یک کنشگر و یک 
مصرف کننده خلاق مورد توجه این جامعه شناس قرار گرفته 
است.  نکته این پژوهش اینجاست که عباس کاظمی و گروه 
محققان او می خواهند به ما نشان دهند چگونه نوجوانان و 
زنان از فضاهای مراکز خرید به اشکال غیرمعمول و غیرقابل 
انتظار به منظور زیست روزمره خود بهره می برند. او شهر 
را برای پرسه زن ها به مثابه کتابی می داند که خواننده اش 
همین پرسه زن ها هستند. کسانی که به خوبی از پیچ و خم 
آن خبر دارند و نسبت به تغییرات آن واکنش نشان می دهند. 
او می نویسد: »پرسه زن را ناظر مناظر شهر، خواننده متون 
شهری و عاشــق جماعت می دانند. مد لباس ها، وسایل 

تزئینی، عمارت ها و ساختمان ها، فروشگاه ها، کتاب ها و هر 
چیز جدیدی که در شهر پدید می آید، از نگاه کنجکاوانه او دور 
نمی ماند. پرسه زن، نوعی شهوت نگاه کنجکاوانه برای دیدن 
مناظر شهری دارد. پرسه زن فردی است که از پاساژ، مصرف 
خاص خود را دارد. پرسه زنی ضداستراتژی است و پرسه زن 
هنر همزیستی و به اصطلاح دو سر تو »هنر بودن در بین« 
خریداران و فروشندگان است. آنان خود را به رنگ خریدار 
استتار می کنند اما به قول حافظ »آن کار دیگر« می کنند.« 

بدین ترتیب نویسنده کتاب برای شناخت و تامل انتقادی 
در باب زندگی روزمره ایرانی سراغ مطالعه مراکز خرید رفته 
است. مراکز خریدی که از شکل سنتی بازار فاصله گرفته اند 
و انگار حالا بیشتر به مکانی برای تفریح تبدیل شده اند. در 
واقع از نظر او امروزه خرید کردن بیش از آنکه روشی برای 
رفع احتیاجات روزمره باشد، به نوعی تفریح بدل شده است 
که مراکز خرید با تعبیه مکان هایی چون کافی شاپ، گیم نت 
و... سعی دارند این وجه را به خوبی پوشش دهند. پرسه زن ها 
این وجه را به خوبی درک کرده اند و از مراکز خرید استفاده 
تاکتیکی می کنند. اما اینکه اهداف آنها و برنامه هایشان برای 
این پرسه زدن ها چیســت موضوعی است که در خلال 
خوانش کتاب برای خواننده مشخص می شود. نویسنده 
می خواهد با پرداختن به پرسه زن ها و بررسی کنش و رفتار 
آنان به پاسخ این سوالات دست یابد؛ نخست اینکه ماهیت 
این مصرف با توجه به موقعیت اجتماعی در جامعه ایرانی 
چیست؟ دوم اینکه چه تفسیری می توان از زندگی روزمره 
مردم در مراکز خرید ارائه داد؟ سوم اینکه این مراکز چگونه 
مصرف می شوند و چه فضاهایی در آنها تولید می شوند؟ و 
بالاخره اینکه در ایران، چگونه زندگی روزمره خود را از خلال 

مراکز خرید آشکار می سازد؟ 

این پرسش ها، پرسش های بنیادی است که ما را در فهم 
جامعه و زندگی روزمره مردم شهر تهران لااقل یاری می کند. 
انتخاب موضوع این تحقیق و پرداختن به آن از کتاب 
»پرسه زنی و زندگی روزمره ایرانی« اثری خواندنی ساخته 
که توجه هر مخاطب کنجکاو و علاقه مند به مســائل 
جامعه شناختی و انسان شناســی را به خود جلب می کند. 
بدون شک، بررسی رفتار شهروندان جامعه ما در برابر مظاهر 
مدرنیته و عکس العملشان و نوع کنار آمدن  آنها با این موارد 
جای تحقیق و کنکاش بسیار دارد. پژوهش هایی که می تواند 
ما را در فهم جامعه پیچیده ایرانی یاری کند و به سرفصل های 

جدیدی برای حل معضلات شهری و اجتماعی برساند. 
به همین دلیل می توان گفــت اگرچه نظیر این کار 
توسط دانشجویان یا دیگر استادان علوم اجتماعی صورت 
گرفته اما شاید چون کمتر به شکل کتاب و منبعی مستقل 

درآمده نتوانسته جای خود را در بین جامعه کتابخوان ایرانی باز 
کند. انتشار آثاری از این دست حتی برای مخاطب عادی که 
خود شاید جزو یکی از جمعیت مورد تحقیق هم باشد، باعث 
می شود فرد برخوردی آگاهانه تر نسبت به کنش اجتماعی 
خود داشــته باشد و به اصلاح استفاده بهتری از نوع رفتار 

اجتماعی خود به دست آورد. 
کتاب از شش فصل تشکیل شده است. در فصل اول 
»پروبلماتیک زندگی روزمره« نویسنده به تشریح و تبیین 
مفهوم زندگی روزمره نزد جامعه شناسان پرداخته است. او 
تجربه و معنا در زندگی روزمره و دگرگونی اجتماعی، مقاومت 
و زندگی روزمره را مورد بررسی قرار داده است و نتیجه گرفته 
که بین مقاومت رادیکال و مقاومت پیش رونده و ترقی خواه 
تفاوت است. مقاومت های خرد در بطن زندگی روزمره به 
تدریج جریان زندگی را به سمت تغییرات مطلوب هدایت 
می کنند و چنین امکانی نه تنها خوش بینانه نیست بلکه در 

واقعیت زندگی روزمره ملموس و قابل مشاهده است. 
در فصل »مصرف فرهنگی« اما نوبت به دسته بندی 
نظریه های مختلف و متنوع مصرف فرهنگی می رســد. 
چارچوب اساسی دسته بندی این فصل برگرفته از طبقه بندی 
است که اســتوری در کتاب »مصرف فرهنگی و زندگی 
روزمره« ارایه کرده است و همین مبنای کار نویسنده قرار 
گرفته. با خوانش این فصل نویسنده چنین نتیجه گرفته که 
مردم در زندگی روزمره مصرف کنندگان منفعلی نیستند -که 
به تعبیر آدورنو -کالاهایی بسته بندی شده را استفاده کنند و 
از طریق مصرف کالا ها به تقویت نظام سرمایه داری کمک 
کنند چرا که آنان نیز در صحنه کارزار زندگی روزمره فعالند و 
اگرچه در محدوده قدرت محاط شده اند اما در چنین محیطی 
بازی خود را آغاز می کنند و قواعد قدرت را آنگونه که خود 

می خواهند به کار می بندند. 
 »پرسه زنی به مثابه مصرف مراکز خرید« عنوان فصل 
سوم است. در این فصل مراکز خرید از منظر رابطه خریدار 
با فروشنده یا چیزهایی شبیه به آن مورد بررسی قرار نگرفته 
اســت. بلکه با توجه به بحث زندگــی روزمره و مصرف 
فرهنگی که در دو فصل پیش نویسنده به تشریح و تبیین آن 
پرداخته بود، سراغ مراکز خرید رفته است تا افراد پرسه زن را از 

نظر اجتماعی مورد بررسی قرار دهد. 
در فصل چهارم »روش شناسی« نویسنده به روش هایی 
که برای تحقیقات خود به کار برده اســت اشاره می کند؛ 
روشــی که در آن هم اتنوگرافی، مصاحبه و... وجود دارد و 
هم از روش های کمی چون پرسشنامه استفاده شده است. 
بر همین مبنا در این فصل ابتدا حیطه موضوعی کار برای 
مخاطب روشن می شود و سپس روش های چندگانه ای که 
برای توصیف و فهم زندگی روزمره در پاساژ توسط نویسنده 

و گروه تحقیقاتی اش استفاده شده تشریح می شوند. 
فصل پنجم کتاب امــا »مونوگرافی مراکز خرید در 
تهران« اســت که در آن اطلاعات مربوط به تاریخچه 
مراکز خرید هدف قرار گرفته و بحث مدیریت و امنیت 

در مراکز خرید به مخاطب ارائه شده است. 
فصل آخر نیــز »اقلیت های فرهنگی در مراکز خرید 
تهران« نــام دارد و به واکاوی زندگی روزمره و کشــف 
شکاف های فرهنگی موجود در آن از خلال تاملی انتقادی 
در مراکز خرید می پردازد. نویسنده در این فصل به ما نشان 
می دهد که چگونــه مراکز خرید به عرصه ای برای خلق 

فضاهای بی شمار در زیست روزمره بدل شده اند. 
کتاب »پرسه زنی و زندگی روزمره ایرانی« را انتشارات 
فرهنگ جاوید در سال ۱۳۹۲ با ۱۵۸ صفحه و قیمت ۸۰۰۰ 

تومان منتشر کرده است.

نگاهی به کتاب »پرسه زنی و زندگی روزمره ایرانی«

 پیچ و خــم های
 زندگـی امروزما

زهرا اسدی
ب

كتا
ی 

رف
مع

در تاریخ پیدایش و شكل گیری علوم اجتماعی، قرن 
بیســتم جایگاه ویژه ای دارد. چرا که این قرن حامل و 
شكل دهنده علم جامعه شناسی بود. بستری برای رشد 
علوم اجتماعی و تبدیل آن به شاخه ای معتبر و پیچیده و 
تاثیرگذار از علم. اگر در اواخر قرن نوزدهم امیل دورکیم 
تلاش می کرد که تازه امــر اجتماعی و به تبع آن علوم 
اجتماعی را تبدیل به یک رشته دانشگاهی کند در پایان 
قرن نوزدهم این علم، سرشــار از نام کسانی بود که با 
نظریه هایشان انقلابی بزرگ در زمینه علوم اجتماعی و 

انسان شناسی برپا کرده بودند. 
کتا ب »فرهنگ علوم اجتماعی در قرن بیستم« نوشته 
ویلیام آوتویت و تام باتامور و با ترجمه حسن چاووشیان، 
کتابی است که به این سرگذشت پرفراز و نشیب پرداخته 
اســت. سرگذشــت علوم اجتماعی در قرنی که در آن 
بزرگ ترین اتفاقات اجتماعی و سیاسی رخ دادند. دو جنگ 
همه گیر جهانی،   انقلاب های بزرگ تاثیرگذار، پیشرفت 
غیرقابل باور و غیرقابل انكار علم و تكنولوژی که به تغییر 

زندگی اجتماعی بشر کمک شایانی کرد و...
از سوی دیگر پیدایش و رواج نظریه های سیاسی از 
مارکسیسم گرفته تا لیبرالیسم همه و همه اتفاقاتی بود که 
در قرن بیستم زندگی مردم جهان را تحت تاثیر خود قرار 
داد و بررسی این تغییرات و تحول ها تنها از عهده علمی 
برمی آمد که در اوایل قرن دنبال جای پای محكمی برای 

ثبات و اثبات خود می گشت. 
نویسندگان این کتاب البته نام های شناخته  شده ای 
برای مخاطــب علاقه مند به حوزه علــوم اجتماعی و 
علوم سیاسی هســتند. تام باتامور با کتاب »مدل های 
دموکراســی« در ایران نویسنده ای شناخته شده است. 
جامعه شناسی مارکسیست که رییس انجمن بین الملل 
جامعه شناســان بوده و در دانشگاه های معتبری چون 
ساکس تدریس کرده است. ویلیام آوت ویت هم که در 
دانشگاه های آکســفورد و ساکس درس خوانده، استاد 
جامعه شناسی دانشگاه نیوکاســل بوده و نامی معتبر و 

شناخته شده در این عرصه به شمار می رود. 
اما محور اصلی این کتاب بر چه چیز اســتوار شده 
اســت؟ در پاسخ به این سوال باید گفت چنان که از نام 
کتاب برمی آید این اثر به سیر تكوین و شكل گیری علوم 
اجتماعی در قرن بیستم پرداخته است. قرنی که در آن 
بسیاری از آموزه های سیاسی و نقدهای اجتماعی بدون 
ارجاع به نظریه اجتماعی قابل درک نبودند و تبیین آنها 
بدون تكیــه بر آرای جامعه شناســان ناممكن به نظر 
می رسید.  از نظر نویسندگان کتاب، علم جامعه شناسی 
ســه تحول را در قرن بیستم پشت سر گذاشته است؛ 
نخســت، خود علم جامعه شناسی پیشرفتی چشمگیر 
داشته، دوم اینكه تحولات سیاسی قرن بیستم که جای 
تحولات اقتصادی قرن نوزدهم را گرفته بودند خود باعث 
اهمیت یافتن بیش از پیش این علم می شــد و سوم 
اینكه رشد تكنولوژیک و رشد اقتصادی که باعث ظهور 
شرکت های بزرگ چندملیتی و دولت های غول آسا شده 
بستری مناسب را برای علوم اجتماعی فراهم آورده که 
توجه نویسندگان این کتاب را نیز به خود جلب کرده است. 
کتاب »فرهنگ علوم اجتماعی در قرن بیستم« را نشر 
نی در ســال ۱3۹2 با ۱۱34 صفحه و قیمت ۶۸ هزار 

تومان منتشر کرده است.

نگاهی به کتاب »فرهنگ علوم اجتماعی در قرن بیستم« 

پیدایش علمی اجتماعی در قرنی 
پرآشوب

نکته این پژوهش اینجاست که 
عباس کاظمی و گروه محققان 
او می خواهند به ما نشان دهند 

چگونه نوجوانان و زنان از 
فضاهای مراکز خرید به اشکال 

غیرمعمول و غیرقابل انتظار 
به منظور زیست روزمره خود 

بهره می برند
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طنزی كه با خنده های فالش نواخته شد
شعرهای طنز سعیدسلیمان پور با عنوان »خنده های فالش« اخیرا توسط انتشارات سوره مهر منتشر 

شده است.

ب
كتا

ی 
رف

مع

کتاب »معرفی چهره های موفق و کار آفرین برتر در 
صنعت غذا، کترینگ  و خدمات پذیرایی ایران«  کتابی 
است که محمد سلیمانی  با اعتقاد بر این که باور ها و 
ارزش های هر جامعه ای ریشه رفتار و واکنش افراد 
آن جامعه اســت  اقدام به معرفی چهره های موفق 
و کار آفرین کشــور در حوزه صنعــت غذا با انگیزه 
الگوســازی و درس گرفتن جوانان از موفقیت ها و 

شكست های این افراد کرده است. 
کتاب حاضر به معرفی شش تن از چهره های موفق 
و کار آفرین کشور  ایران اختصاص دارد. در این معرفی 
سیر زندگی و چالش ها و راه های رسیدن  کار آفرینان  
به اهداف خود بررسی شده است. در صفحات آغازین 
این کتاب تاریخچه  کار آفرینی تشریح  و ویژگی های 
کارآفرینان  بیان شده است. امروزه افزایش انتظار 
جامعه از مراکز تهیه، تولیــد و توزیع  مواد غذایی و 
سازمان های کترینگ )از جمله تولید کنندگان مواد اولیه 
تولید کنندگان نهایی مواد غذایی، سرویس دهندگان 
مواد غذایی، عمده فروشــی ها  و خرده فروشی های 
صنعت مربوطه و...( به موازات  محدودیت امكانات 
و منابع موجود و افزایــش تقاضای روز افزون برای 
خدمات با کیفیت  بهتر، لزوم توجه بیشتر به مقوله 
»بهبود مدیریت « در سیستم های کترینگ  را مطرح 
می سازد. لذا  معرفی مدیران  شاخص و موفق کشور 
در این صنعت و بررســی شاخص ها و فرایند های 
مدیریتی این افــراد در جهت موفقیت این صنعت 
در کشــور اهمیت خاصی دارد.  ایجاد شرکت هایی 
به شــكل کترینگ  می تواند بــا به کارگیری افراد 
ماهر در حرفه های مربوطه ضمن اشتغالزایی برای 
این افراد، افزایش رفاه ســرویس گیرندگان را به 
دنبال داشته باشــد . وجود کترینگ  این شرایط را 
ایجاد می کند تا نیروهای ماهر در مدیریت کترینگ  
توسط ســازمان های آموزش مهارت دیده و با یک 
مدیریت مستقل، کاردان و توانا، افرادی با توانایی ها 
و مهارت های مورد نیــاز را به کار گیرند و در نتیجه 
تخصصی شــدن حرفه بر کیفیت هرچه بیشــتر 
محصولات غذایی تاثیر گذاشته و در نهایت سلامت 

افراد جامعه را به همراه داشته باشد. 
شغل مدیریت  کترینگ  به شــكل نظام یافته و 
دارای ساختار مشخصی چند ســالی است که در 
کشور مطرح شده اســت و بخش های مختلف از 
جمله سازمان هواپیمایی کشور و شرکت قطار های 
مسافربری رجا  به شكل تخصصی اقدام به این کار 
کرده اند و در شكل عمومی افرادی که در این کتاب 
معرفی شــده اند اقداماتی در جهت بومی سازی و 
راه اندازی شرکت های غذایی بزرگ انجام داده اند و 

به موفقیت هایی دست یافته  اند. 
این کتاب اقدام بــه  معرفی چهره هایی مانند 
سید محمدباقر فاضلیان )بنیانگذار شرکت تیان گاز 
استیل(، علی کرباسی زاده)شرکت صنایع غذایی 
چیكا سپاهان(، ناصر غلامان )شرکت پخت آفرین(، 
محمد نصیری نژاد)مجموعه فرهنگی و پذیرایی قصر 
عقیق(، ناصر عابدین زاده)شرکت نگین رز خراسان(، 
قرن(  فرصت  آفرین  احمدی )شرکت  سید حسین 

کرده است. 
انتشارات ستایش حقیقت این کتاب را در سال 
۱3۹۱ در شمارگان دو هزار نسخه منتشر کرده است.

نگاهی به كتاب »معرفی چهره های موفق و كار آفرین برتر 
در صنعت غذا «

كار آفرینی در صنعت غذا و كترینگ

 معرفی 1+38 چهره
 موفق و کارآفرین  برتر ایران

دسترسی نداشــتن کار آفرینان  به نهاد های مالی 
در کشــور های در حال توســعه موجب محدود شدن 
شکل گیری  کسب و کارهای جدید  می  شود که نتیجه  
آن در قالب کاهش رشــد اقتصــادی بروز می کند و 
بدین ترتیب شرکت جهان مهران  با انگیزه  حمایت مالی  
برای توانمند سازی جامعه تولیدی با عنوان حامی مادی، 
حمایت  های لازم  را جهت چاپ این کتاب ها انجام داده 
است. در کنار حمایت مادی شرکت جهان  مهران تعداد 
زیادی از دانشگاه ها و مراکز علمی و سازمان های فعال 
در زمینه پژوهش  و آموزش برای نشــان دادن حضور 
فعــال خویش در این عرصه خود را از حامیان معنوی 
این مجموعه قرار داده اند. قسمتی از حامیان معنوی که 

در ابتدای کتاب  معرفی شده اند  عبارتند از: 
دانشگاه صنعتی امیر کبیر، دانشگاه شهید بهشتی، 
مرکز کار آفرینی  دانشــگاه صنعتــی اصفهان، مرکز 
کار آفرینی دانشــگاه تبریز، دانشگاه هنر، دانشگاه آزاد 
اســلامی ، دانشگاه پیام نور، پارک علم و فناوری  مرکز 
توسعه نو آوری و فناوری ، خانه کار آفرینان ایران ، دانشکده 
فنی و مهندسی دانشگاه تهران، مرکز رشد واحد های 

فناوری و کار آفرینی دانشگاه شهید بهشتی.  
استعداد های سرشار و ظرفیت های بالای مدیریت 
و نوآوری در کشور  یکی از مهم ترین سرمایه های ملی 
است  که هرچه بیشتر  بهره برداری شود  نقصان نمی پذیرد  
و حتی بر کمیت و کیفیــت این موهبت الهی افزوده 
می شود . جمعیت جوان و مصمم، مدیران مبتکر و نوآور، 
فرصت های پیدا و پنهان داخلی و خارجی دستمایه اصلی 
حرکت بزرگ کار آفرینی کشور است که به لطف خداوند 
متعال و اهتمام  مســئولان ، در سالیان اخیر به صورت 
جدی آغاز شده و ثمرات آن در حال نمایان شدن است. 
مولف در پیشگفتار کتاب درباره تقدیر از کار آفرینان  
این ســوال را مطرح کرده است  که بررسی افرادی که 
علی رغم همه مشکلات و کاستی ها، همچنان  با روحیه 
و عشق به کارگشایی و توسعه کشور  همت می گمارند  
چه نام دارد و چگونه باید  از این گروه که کار را اساس 
رستگاری و مایه  آبادانی و پیشرفت  کشور می دانند تقدیر 

کرد؟ 
این کتاب با اعتقاد به  این که باور ها و ارزش های هر 
جامعه ای ریشه رفتار و واکنش افراد آن جامعه است  اقدام 
به معرفی چهره های موفق و کار آفرین کشور به عموم 
مردم ، به  ویژه جوانان  عزیز کشور کرده زیرا روش  و منش  
بزرگان یک جامعه بهترین و موثر ترین وسیله تعلیم افراد 
است. ایران همواره مهد  انسان های بزرگ  و قدرتمند 
بوده و می تواند باشد  به شرط آن که با دانش روز پیش 

برویم، تفکر و عمل کنیم. 
بررسی مسیر زندگی و چالش ها و راه های رسیدن  
کار آفرینان به اهداف خود، یکی از شیوه های بسیار موثر 
در حوزه کار آفرینی اســت.  واژه کار آفرینی که زمان 
زیادی نیست در کشور ما مدام میان مردم و مسئولان 

تکرار می شود  کلمه برازنده ولی نه چندان دقیقی که 
به نظر می رسد پشت این اسم  ، مسمای تعریف شده  
ثابتی وجود ندارد  و هر کس به سلیقه خود از این واژه 
برای خطاب افراد مختلف از این واژه استفاده می کند. از 
کار آفرینی به عنوان موتور توسعه اقتصادی یاد می شود  
که می تواند ســبب رشد و توسعه اقتصادی  کشور ها، 
افزایش بهره وری و ایجاد  اشتغال و رفاه اجتماعی شود . 
در واقع تحقق کار آفرینی توسط افرادی صورت می پذیرد 
که میل شــدیدی به کامیابی دارند. رشد و توسعه هر 
کشــوری بیش از هر چیز به سرمایه های انسانی به 
عنوان برترین  منبع ثروت آن سرزمین وابسته است  و 
هیچ کشوری  به صرف داشتن  منابع طبیعی نمی تواند به 

توسعه همه جانبه و پایدار دست یابد. 
مولف کتاب »اوج« در مقدمه این کتاب ســعی در 
تعریف و ریشه یابی کلمه کار آفرینی دارد . واژه کار آفرینی  
از کلمه فرانســوی Entreprendre به معنای 
»متعهد شدن « نشأت گرفته اســت . واژه کار افرینی 
دیرزمانی پیش از آنکه با مفهوم کلی کار آفرینی  در زبان 
امروزی پدید آید  در زبان فرانســه استعمال می شد. در 
اوایل سده  شانزدهم، این مفهوم برای کسانی به کار برده 
می شد  که به ماموریت های نظامی اعزام می شدند . از 
آن پس درباره انواع دیگر مخاطرات نیز همین واژه با 
محدودیت هایی مورد استفاده قرار گرفت. از حدود سال 
۱۷۰۰ میلادی به بعد، فرانســویان درباره پیمانکاران  
دولت که دست اندرکارساخت جاده، پل، بندر و تاسیسات  

بودند  به کرات لفظ کار آفرین را به کار می بردند. 
مروری کوتاه بر تاریخ  کار آفرینی  این موضوع را به 
خوبی نشان می دهد؛ اولین باری که تعریفی از کار آفرینی 
ارائه شد  در سال ۱۷۳۰ توسط اقتصاد دان و تاجر قرن  
۱۸، ریچارد رد کانتیلون  بود. او اولین بار بحث کارآفرینی 
را بــرای بیان تفاوت مالکان  و پیمانکاران  مطرح کرد. 
آنها در محیطی نامطمئن  و ناپایــدار کار می کردند  و 
مشکلات بسیاری داشتند . آنها بدون سرمایه شروع  به 
کار می کردند و سرمایه شان  کارشان بود. از نظر کانتیلون  
کسی که ریسک می کند با کسی که سرمایه را تامین 
می کند متفاوت اســت. برای کانتیلون  مفهوم اصلی 
کار آفرینی حول ریســک پذیری می گشت. به دنبال 
تعریف کانتیلون، اقتصاد دانان تعاریف دیگری را مطرح 
کردند  و عناصر دیگری را به تعریف کار آفرینی افزودند. 
کار آفرینی  در دوره های مختلف به معنای متفاوتی 
همچون »مــردان  عهــده دار پروژه هــای بزرگ «، 
»مخاطره پذیری«، »نوآوری«، »خلق کننده چیز نو« و 

... تعریف و شناخته شده است. 
مولف در ادامه مقدمه  اشاره ای به انواع کار آفرینی دارد 
و به طور کلی کار آفرینی را به سه بخش تقسیم می کند؛ 
کار آفرین مستقل)فردی (: کار آفرین کسی است که از 

هیچ ، همه چیز می سازد. 
کار آفرین  سازمانی: کار آفرینی است که در استخدام 

شرکتی قرار می گیرد و در تمام سطوح سازمان یافت  
می شود. 

کار آفرین اجتماعی : کار آفرین اجتماعی فرآیندی 
است که با به کارگیری مکانیسم  تعریف خلاق و چرخه  
نوآوری از طریق ایجاد  یک کســب و کار اجتماعی با 
بسیج منابع گوناگون  و مخاطرات مالی و اجتماعی، با 
خلــق ارزش های اجتماعی و اقتصادی خدمات جدید 

اجتماعی به جامعه ارایه می دهد. 
در پایــان مقدمه،  مولف با معرفــی ویژگی های 
کار آفرینان   در ادامه کتاب به معرفی ۳۸نفر از کار آفرینان 
برتر کشــور می پردازد. شــیوه مولف در معرفی این 
کارآفرینان  به صورت نثری  شــیوا و داستانی است که 
با بیان  کاری شخصی موفقیت ها وفعالیت های وی را 

معرفی می کند. 
افرادی که در این کتاب معرفی شده اند به ترتیب 
فهرســت کتاب عبارتند از: شاهرخ ظهیری )بنیانگذار 
شــرکت مهرام (، سیدعباس موســوی رهپیما)گروه 
صنعتی فومن شیمی(، بهروز فروتن)صنایع غذایی بهروز(، 
اعظم قلی زاده پاشا )شــرکت  ایرفو(، سید محمدجواد 
سلاله نوری)گروه  صنعتی گلبافت(، رضا حمیدی)شرکت 
فرش مشهد(، علی سالک نجات)گروه صنعتی نجاتی (، 
مجید راهب )گروه صنعتی راهب(، علی محمد رجالی)گروه 
صنعتی ظریف مصــور(، مرتضی سلطانی )شــرکت 
زرماکارون(، مهدی خان محمدی)شــرکت نان سحر( 
محمد مهدی مظلومیان)شرکت تولیدی ابزار مهدی(، 
عزت الله صابری)شرکت  برفاب(، علی نقیب)شرکت 
داروگر(، سید رحیم رفیع پور علوی)شرکت نگهبان گاز(، 
کندلوس(،  علی اصغر جهانگیری)موسسه کشاورزی  
احد عظیم زاده )شــرکت فــرش عظیــم زاده(، علیرا 
منصوب شانجانی )شــرکت شــکلات پرند(، حسین 
اخوان )گــروه نیــکان(، احمــد حدادمقدم)شــرکت  
زمزم تهران(، ســعید ســعادت )مجتمع فنی تهران(، 
کاظم قلم چی)کانــون فرهنگی آمــوزش قلم چی(، 
مرتضی موسی خانی )دانشــگاه آزاد قزوین( فریدون 
فلاحی)موسسه  ماهرخ  افرانت(،  قاسم زاده)شــرکت 
دامپروری فلاحی ( فاطمه مقیمی )شــرکت سدید بار(، 
یعقوب یعقوبیان)شرکت سرچین( اسفندیار ایمان زاده  
)شرکت  تندیس و پیکره شهریار(، احمد حلت )مجله 
موفقیت(، فاطمــه طریقت منفرد)رســتوران هانی(، 
شکوه السادات  هاشمی )شرکت شیمی پارس(، مهدی 
حدادی )شرکت  نوبر سبز(، ســعید صادق پور )شرکت 
پکتوس(، مجید سیاری )موسســه آموزش عالی آزاد 
ماهان( بابک بختیاری )شرکت آیس پک ایرانیان(، آفاق 
سالاری نصر آباد)صنایع غذایی آریا(، علیرضا  رضایی 
عارف)شرکت جوینده و یابنده راهگشا(، محمود احمدپور 

داریانی )خانه کارآفرینان ایران(.
در پایــان مولف با عنــوان ۱+۳۸ به معرفی خود 

می پردازد. 

مریم ذاكری

کتــاب »اوج« با هدف معرفی چهره های موفق و کار آفرین  کشــور به عنــوان الگو های زنده و موفق 
کشــور به مردم برای سرمشق گیری  و الگو ســازی  و استفاده از تجارب  و موفقیت ها  و شکست های 
آنها، توســط محمد ســلیمانی  و همکاری خانه کار آفرینان ایران  گردآوری و تالیف شده  است. در 
تدوین این کتاب نویســندگان دیگری همچون فرزیا  تیرزاد کبریا، حســنا احدیت، ماندانا قدمنان ، 
زهرا مقدســی و الهه امامی راسخ نیز با نظر علمی دکتر محمود احمد پور داریانی همکاری  داشته اند. 
این کتاب با ویراستاری  زهرا هلیبی و زهرا مقدسی توسط نثر راه دان در زمستان سال 1۳91 به زیور 

چاپ آراسته شده است.

نگاهی به کتاب »اوج« تالیف محمد سلیمانی
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روانشناسی

نگاهی فقهی به مباحث تئوری فیلم در كتاب »مطالعات دینی فیلم«
 »مطالعات دینی فیلم« اثری از حجت الاسلام سیدحمید میرخندان با نگاه فقهی به مطالعات و مباحث 

فیلم مانند تئوری فیلم، ژانر فیلم، فلسفه دین و فقه دین توسط انتشارات فارابی منتشر خواهد شد.

کودکان ســرمایه های پربرکت امروز و فردای هر 
جامعه ای هســتند. آفرینش مطلوب ترین بستر برای 
شکوفایی وجود کودکان از مهم ترین رسالت های مادران 
فهیم و پدران هوشیار است. بدون تردید ایفای چنین 
رســالت خطیری در شرایط پر تلاطم عصر حاضر در 

گستره جهان کاری بسیار سخت و دشوار است. 
وجود برخی تعارضات عاطفی و روانی در خانواده، به 
مثابه اصلی ترین بنای دلبستگی ناایمن و رشد نامطلوب 
شخصیت فرزندان است. گستره روزافزون فناو ری ها 
و سهولت ارتباطات مجازی باعث تقویت غیرمتعارف 
تمایلات نفســانی و کشــش های غریزی، کاهش 
چشمگیر آغاز تجربه ســن بلوغ جنسی در نوجوانان، 
برانگیختگی هیجانی، تهییج طلبی و رفتارهای تهاجمی 
برخی از اطرافیان کــودک، از جمله مولفه های قابل 
توجهی هستند که بعضا می تواند زمینه های آزارهای 
عاطفی، روانی- زیستی و جنسی کودکان را فراهم کرده 

و بهداشت روانی کودکان را متزلزل کند. 
امروزه، تلاش برای حسن تامین نیازهای اساسی 
کودکان، تقویت امنیت روانی و نشاط درونی، سرزندگی 
و مهارت اجتماعی و پاسداری از سلامت جسمانی و 
روانی کودکان در شرایط و موقعیت های گوناگون یک 

بصیرت مضاعف و عزم روزافزون را می طلبد. 
حساســیت بالای روان شناسی کودک باعث شده 
در چند دهه اخیر شاهد افزایش چشمگیری در دانش 
خود درباره تاثیرات آسیب بر کودکان و نوجوانان باشیم. 
روان شناسان به این موضوع پی برده اند که کودک آزاری 
و غفلت والدین و دیگر سرپرستان و قربانی شدن کودک 
توسط همسالان و بزرگسالان، می تواند منجر به بروز 
پدیده هایی نظیر اضطراب و افسردگی، دلبستگی ناایمن 
والد-کودک و استرس پس آسیبی گرفته تا پرخاشگری، 

اختلالات خوردن و مصرف مواد مخدر شود. 
قرار گرفتن در معرض آسیب  و مواجه شدن با غفلت 
عاطفی یکی از علل اصلی اختلال روان شــناختی در 

کودکان و نوجوانان است. 
روان شناسان با مطالعه منابع تحقیقاتی دریافته اند 
که میزان بروز علائم مرتبط با آسیب از سوی کودک 
یا نوجوان، یکی از عملکردهای پیچیده شــماری از 
متغیرهایی است که بالقوه در تعامل هستند. این موارد 

به طور دقیق عبارتند از: 
۱- عوامل مستعد کننده، مانند نوروبیولوژی ابتدایی 
کودک، کیفیت دلبســتگی والدینی کودک و تاثیرات 
فرهنگ یا خرده فرهنگ ها بر ادراک و برداشت کودک 

از خودش، دیگران و طبیعت مشکلات و سختی ها
۲- ویژگی ها و خصوصیات آســیب، از جمله نوع، 
میزان، مدت و سن مواجه شدن با آسیب، که تجارب 
چندگانه، زود هنگام و طولانی مدت آزار و غفلت برون 

خانوادگی در زمره آسیب زا ترین موارد قرار دارند. 
۳- متغیرهای پس آسیبی، مانند میزان کلی حمایت 
خانوادگی و اجتماعی، توانایی کودک برای بیان عواطف 
و هیجانات و کمک خواســتن، امنیت نسبی در برابر 
خشونت یا بدرفتاری بیشتر و وجود یا عدم وجود درمان 

روان شناختی مناسب. 
معنا و مفهوم این متغیرهای تعاملی گوناگون برای 
نوجوانی که از آســیب جان سالم به در می برد و برای 
افــرادی که او را درمان می کنند حایز اهمیت اســت. 
زیرا آســیب دیدگی تا حدی از نظر زیست شــناختی، 
روان شناختی، درک محیط خانوادگی، موقعیت اجتماعی، 
سابقه آسیب دیدگی و تجربه پس از قربانی شدن متفاوت 
است و این باعث بروز علائم متفاوت از سوی فردآسیب 
دیده می شــود. کتاب »کمک به کودکان آزاردیده و 
آسیب دیده: تلفیق رویکردهای مستقیم و غیر مستقیم« 
که توسط دکتر الیانا گیل تالیف شده و مهرزاد فراهتی 
آن را به فارسی ترجمه کرده منبع بسیار ارزشمندی برای 
پژوهشــگران حوزه کودک و خانواده، اولیا و مربیان و 
دانش پژوهان روان شناســی کودک است. نویسنده در 
این کتاب به طور هنرمندانه ای تجارب شخصی خود 
را به عنوان بازی درمانگر با یافته های پژوهشی معاصر، 
برای ارائه این راهنمای مفید و عملی ترکیب کرده است. 
این کتاب بر نیازهای منحصر به فرد هر کودک، منابع 
درونی و شــرایط موقعیتی تأکید دارد و یک راهنمای 
عملی با جزئیات کامل و مثال های بالینی گسترده ارائه 
می کند. دستورالعمل های مفید، اصول کلی و اهداف 
برای سنجش و مداخله، با استفاده از یک مدل منسجم 

ارائه شده است. 
نویسنده در این کتاب اهداف دوگانه ای را مد نظر 

داشته است: 
۱- فراهم کردن درمانی عقلانی و مبتنی بر اجزا 
که منعکس کننده تحقیقات تجربی فعلی و نیز تجربه 

بالینی است. 
۲- بررســی علایم، نیاز ها، آســیب پذیری ها و 

شخصیت فردی کودک. 
فصل های کتاب حاضر در چارچوب شــناخت و 
درک فزاینده از پیچیدگی های آسیب و درمان شکل 
گرفته است. نویسنده تجربه ســال ها کار با کودکان 
آزاردیده را در پرونده حرفه ای خود دارد و در این کتاب 
منبعی منســجم از درمان کودکان و نوجوانان آسیب 
دیده را در اختیار مخاطب قرار می دهد. این کتاب طیف 
وسیعی از رویکردهای درمانی را در بر می گیرد و شامل 
اطلاعات مفصل و مفیــدی درباره ارتباط بالقوه میان 
شیوه های معتبر آزمایشی و درمانگرانه است. توجه واقعی 
نویسنده به تجربه حقیقی کودک آسیب دیده یکی از 

نقاط شاخص این کتاب است. 
تبحر نویسنده در تشخیص نیرو ها و انطباق های 
اثرگذار بر تجربه فعلی کودک آســیب دیده و پاســخ 
او بــه درمان و نیز بین نیاز بــه مداخلات خلاقانه و 
هوشــمندانه ای که هم مستلزم فناوری هستند و هم 

انسانیت کاملا مشهود است. 
هدف این کتاب تاکید بــر ضرورت و کاربرد یک 
رویکرد منسجم و یکپارچه برای کارکردن با کودکان، 
به ویژه آنهایی است که مورد سوءاستفاده و آسیب های 
روانی قرارگرفته اند. این رویکرد محدودیت های زبانی 
و شــناختی کودکان و سطوح مختلف رشد آنها را مد 

نظر قرار داده و چالش های بالینی که به فراوانی توسط 
مقاومت کودکان نســبت به فرآیند درمان نشان داده 

می شود را مورد بررسی قرار می دهد. 
بیشتر درمانگرانی که به مسائل و مشکلات نوجوانان 
آسیب دیده می پردازند، اغلب با کودک یا نوجوانی سر و 
کار دارند که یاد گرفته  از طریق اجتناب یا پاســخ های 
نمایشی با آسیب مقابله کند. کودک ممکن است به 
آسانی اجازه شکل گیری یک رابطه درمانی را ندهد. در 
این حالت درمانگر باید بیش از موارد دیگر آسیب های 
ارتباطی او را مورد بررســی قرار دهــد. افزون بر این، 
اهداف چندگانه درمان در چنین مواردی )مانند سال های 
آزار جنسی کودکی یا غفلت عاطفی یا تجارب قربانی 
شدن توسط همسالان در یک محیط اجتماعی دائماً 
خطرناک( الزاما موجب پیچیدگی و اغلب، گســترش 

فرایند درمان خواهد شد. 
نویسنده در قسمتی از کتاب می نویسد: »واژه »آزار و 
اذیت« و »آسیب« همواره به جای یکدیگر مورد استفاده 
قرار می گیرند، گویی مترادف هستند. در عوض، معتقدم 
لازم است بین این واژگان و مفاهیم ناشی از آن تمایز 
قائل شــده )و به طور هدفمند از آنها استفاده شود( زیرا 
ممکن است افراد آسیب دیده، نسبت به افرادی که دچار 
فشار روانی حاد شده اند اما از آسیب روانی طولانی مدت 

رنج نبرده اند نیازهای درمانی متفاوتی داشته باشند.« 
در این کتاب نشان داده می شود که فرآیند درمان 
به این سادگی ها انجام نمی پذیرد. درمان باید بر اساس 
ارزیابی فعلی از آســیب ها و توانایی های روان شناختی 
خاص کودک و نیز ســبک دلبســتگی و ارتباط او، 
متناسب با شرایط هر کودک ایجاد شود. کتاب »کمک 
به کودکان آزاردیده و آسیب دیده: تلفیق رویکردهای 
مستقیم و غیرمستقیم« در دو بخش و ۱۱ فصل تالیف 
شده است. در بخش اول که شامل فصل های یک تا 
هفت کتاب است، خواننده با مباحث اصول اساسی برای 
کار با کودکان آزار دیده و آسیب دیده، رهنمودهایی برای 
ارزیابی و درمان منسجم، درمان های بیانگرانه، درمان 
شــناختی- رفتاری و خانواده درمانی و بازی درمانی 
خانوادگی آشنا می شود. نویسنده در بخش دوم با بررسی 
چهار نمونه موردی، خواننده را با نکات فنی مورد نیاز که 

طی درمان با آن مواجه خواهد شد، آشنا می کند. 
خوانــدن این کتاب به تمام افرادی که با کودکان، 
به خصوص کودکان آزاردیده و آسیب دیده کار می کنند 
پیشنهاد می شــود. مثال های بالینی طرح شده در این 
کتــاب برای متخصصانی که تجربه کار با کودکان را 
دارند و همچنین دانشجویانی که در تمامی زمینه های 
بهداشت روانی فعالیت می کنند، جذاب و مفید خواهد 
بود. کتاب »کمک به کودکان آزاردیده و آسیب دیده: 
تلفیق رویکردهای مستقیم و غیرمستقیم« نوشته الیانا 
گیل و ترجمه مهرزاد فراهتی، جدید ترین کتاب منتشر 
شده از سوی انتشارات ارجمند است که چهاردهم تیرماه 
سال جاری با شــمارگان هزار و صد نسخه ای در ۲6۴ 
صفحه با مقدمه دکتر غلامعلی افروز و قیمت ۱۳هزار 

تومان به پیشخان کتابفروشی ها راه یافته است.

ب
كتا

ی 
رف

مع
اذعان به بحران اقتصادی دیگر چپ و راست ندارد 
و همه اقتصاددانان بــا گرایش های متفاوت به نجات 
از این اوضاع و بهبود شــاخص ها فكر می کنند. جالب 
اینكه حتی در این شرایط هم بار دیگر بسته های مالی 
به بانک ها داده می شود تا وال استریت نجات پیدا کند، 
اما کسی درباره نجات اقتصاد کاری نمی کند. کتاب »از 
سقوط مالی تا رکود اقتصادی، ریشه های بحران بزرگ 
مالی« سلسله مقالاتی اســت که دیدگاه اقتصاددانان 
ســرآمد دنیا را در این زمینه بازتاب می دهد و نگاهی 
به ژرفــای اقتصاد امروز دارد.  والــدن بللو، تحلیلگر 
ارشــد و استاد جامعه شناســی در اولین مقاله کتاب، 
سقوط وال استریت را صرفا به سبب طمع کاری و نبود 
نظارت دولت بر بخشی فوق فعال ارزیابی نمی کند بلكه 
ریشه این ســقوط را در بحران اضافه تولیدی می داند 
که ســرمایه داری جهانی از اواسط دهه۱۹7۰ گرفتار 
آن شــد. جووانی اریگی معتقد است الگوی انباشتی 
که توســعه مادی قرن طولانی بیســتم به جلو راند، 
قادر نیست شالوده ای برای توسعه مادی جدیدی در 
قرن بیست ویكم باشــد و هر توسعه مادی جدیدی 
در مقیــاس جهانی باید مبتنی بر الگوی کاملا متفاوت 
اجتماعی، ژئوپلیتیک و بوم شناختی باشد.  برجسته ترین 
نظریه پرداز مكتب سیستم  جهانی امانوئل والرشتاین 
هم معتقد اســت دوران کنونی که او دوران آشوب و 
بحران می خواند، طی دســت کم حدود سه دهه آینده 
به درازا خواهد کشید، اما با آمیزه ای از تاکتیک ها باید 
به جنگ آن رفت. پایان بخشیدن به وجود پایگاه های 
نظامی خارجی و پیگیری قاطعانه  برای پایان بخشیدن 
به نابرابری های اجتماعی بنیادین در زمینه جنسیت، نژاد، 
قومیت، مذهب و گرایش های جنسی راهكارهای این 
اقتصاددانند. دیوید هاروی، اندیشمند مارکسیست بر 
آن است که سرمایه هیچ گاه گرایش هایش به بحران 
را حل نمی کند، صرفا در مدار بحران ها حرکت می کند. 
از دید وی سرمایه به طور عام و سرمایه مالی به طور 
خاص بیش از حد قدرتمند است و دولت قادر نیست 
در جهت تعادل بخشــیدن دوباره به امور حرکت کند، 
زیرا در برابر منافع مالی، رانت گیرانه، تولیدی و بازرگانی 
طبقه ســرمایه دار- سیاسی و اقتصادی- تسلیم شده 
اســت. ویلیام تب از اندیشمندان مكتب مانتلی ریویو 
با انتقاد از هژمونی آمریكا بر چهــار حوزه بحران در 
نظام جهانی معاصــر تاکید دارد: بحران مالی، کاهش 
قدرت نسبی آمریكا، رشد سایر کانون های انباشت و 
تهی سازی منابع و بحران بوم شناختی. به نظر تب، لازم 
است رابطه مالی پرریسک محدود و به لحاظ اجتماعی 
مهار شــود، علم نیز باید آزاد شود تا پیشرفت فناوری 
به طور مصنوعی محدود نشــود و نتوان درخواســت 
رانت های انحصاری کرد. جوزف استیگلیتز نیز با تاکید 
بر موفقیت های سرمایه داری صراحتا از تعادلی جدید 
میان بازار و دولت حرف می زند و می نویسد که با تجدید 
سرمایه بانک ها، توقف موج سلب مالكیت، ایجاد انگیزه 
نو و بازگشت اعتماد از طریق اصلاح دستگاه نظارتی 
می توان بازار را، که در قلب هر اقتصاد موفق قرار دارد، 

یاری رساند تا خوب عمل کند. 
کتاب »از سقوط مالی تا رکود اقتصادی )ریشه های 
بحران بزرگ مالی(« مجموعه مقالاتی از نظریه پردازان 
مهم اقتصادی جهان است که توسط پرویز صداقت به 
فارسی ترجمه شده است. این کتاب در 2۶3 صفحه 
توسط انتشــارات پژواک و با شمارگان ۱۱۰۰ نسخه 

منتشر شده است.

سقوط وال استریت

کـودک آزاری
و آسیــب های اجتمـاعی آن

امیرعلی جم

هر کودکی منحصر به فرد اســت و ارائه یک رویکرد انعطاف پذیر و چند بعدی برای 
کمک به آنها امری ضروری است. کتاب »کمک به کودکان آزار دیده و آسیب دیده: 
تلفیق رویکردهای مستقیم و غیرمستقیم« نوشــته دکتر الیا ناگیل به ترجمه مهرزاد 
فراهتی که توسط انتشارات ارجمند منتشــر شده است یک مدل منسجم و یکپارچه 
بــرای کمک به کودکان آزار دیده و آســیب دیده ارائه می دهد و بــازی درمانی، هنر 
درمانــی و درمان های بیان گرانــۀ دیگر را با ایده ها و تکنیک های درمان شــناختی- 
رفتاری، خانواده درمانی و درمان روان پویشــی تلفیق می کند و نشان می دهد چگونه 
با اســتفاده از رویکردهای مستقیم و غیرمستقیم، هر کودک را متناسب با نیاز هایش 

درمان کنیم.
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 اهل قلم

آموزش قرآن به كودكان در »بهارستان، بوستان و گلستان«
مدیر پژوهش سازمان دارالقرآن الکریم از به پایان رسیدن چاپ منبع فاز نخست آموزش قرآن به کودکان در کتابی شش جلدی 

موسوم به »بهارستان« خبر داد و گفت: »بوستان« و »گلستان« نیز هرکدام در شش جلد در راه هستند. 

کار شناســان حاضر در نشست نقد و بررسی مجموعه 
داســتان »داستان هایی برای شــب و چندتایی هم برای 
روز« نوشــته بن لوری، سرگرم کننده بودن داستان ها را از 
مهم ترین ویژگی های این کتاب دانستند. فرزام شیرزادی 
ساختار داستان های این کتاب را متفاوت از ساختار سنتی 
داستان نویسی عنوان کرد و اصغر نوری نیز این داستان ها را 

به انیمیشن تشبیه کرد. 
به گزارش خبرگزاری کتاب ایران )ایبنا(، نشســت نقد 
کتاب »داستان هایی برای شب و چندتایی هم برای روز« 
نوشته بن لوری،  یکشنبه، ۱6 تیر با حضور اسدالله امرایی 
)مترجم کتاب(، محســن فرجی، فرزام شیرزادی و اصغر 

نوری در سرای اهل قلم برگزار شد. 
شیرزادی، کار شــناس ادبیات داستانی و دبیر نشست، 
سخنانش را با ارایه توضیحاتی درباره بن لوری، نویسنده 
این کتاب، آغــاز کرد و گفت: »لوری، نویســنده  جوانی 
است که داستان هایش را پیش از چاپ به طور پراکنده در 
مجله نیویورکر منتشــر کرده بود و سال ۲۰۱۱ آنها را در 
مجموعه ای مستقل گردآوری کرد. داستان های این کتاب 
بسیار کوتاهند و به نظر می رسد بخشی از این آثار می توانند 

طرح داستانی بلند باشند.«
ایــن داســتان نویس و روزنامه نگار افــزود: »به نظر 
می آید این نویســنده مرز واقعیت، کابوس و رویا را در هم 
می شکند و تلفیقی از این موارد را ارایه می دهد، با این حال 
در برخی داســتان های کتاب وقایع باورپذیر نیستند. یکی 
از ویژگی های دیگر داســتان های این مجموعه کوتاهی 
آنهاست و در فرصت کوتاهی می توان آنها را خواند و با نگاه 

متفاوت نویسنده به زندگی آشنا شد.« 
شیرزادی این ویژگی های کتاب را به معنای نفی کتاب 
و نویسنده اش ندانســت و ادامه داد: »قرار نیست همیشه 
داســتان هایی از نویسندگان شاخص ترجمه شود. امرایی 
ترجمه ای انجام داده و آن را با زبان غنی به مخاطب ارایه 

کرده است.« 
نویســنده کتاب »سه شــنبه قرقی« درباره ساختار 
داستان های لوری نیز گفت: »ساختار داستان، آنطور که 
ما پیش از این دیده ایم، کمتر در این اثر دیده می شــود 
و مســاله ای که مخاطب با آن مواجه می شود این است 
که در بسیاری از داستان های این کتاب چنین ساختاری 

وجود ندارد.« 
نــوری، مترجم، در ابتدای ســخنانش با بیان این که 
آشنایی با نویسنده ای که در ایران شناخته شده نبود یکی 
از نکات مثبت این کتاب اســت، اظهار کرد: »با خواندن 
داســتان های این کتاب برای مخاطب قطعی می شــود 
که نویســنده حوادث غیرواقعی را در دنیای واقعی دنبال 
می کند و هیچ تلاشی هم برای منطقی جلوه دادن آنها 
انجام نمی دهد.« مترجم مجموعه »ســه گانه  دوقلو ها«، 
اثر آگوتا کریســتف، در این برنامه به داســتان »مسخ« 
کافکا اشــاره کرد و افزود: »کافکا در داســتانش سعی 
می کند منطقی را برای زندگی حشــره تعریف کند و به 
مخاطب نشان می دهد که چگونه یک حشره در دنیای 
انســان ها زندگی می کند اما بن لوری در بند این مسایل 
نیســت«. نوری داستان های لوری را به انیمیشن تشبیه 
کرد و گفت: »داســتان های او اغلب از یک رئالیسم آغاز 

و به اتفاقی غیرواقعی منتهی می شود. در واقع داستان ها 
به قدری کوتاهند که نویســنده مجال باورپذیر کردن را 
در آن نداشته و البته این سبک نگارش انتخاب نویسنده 
است و نقطه ضعف او محسوب نمی شود. او تمام قدرت 
خود را برای ســاختن فضای غیرواقعی به کار می گیرد و 
همین تخیل نویسنده برای مخاطب سرگرم کننده است.«  
مترجم کتاب »همسر اول« نوشته فرانسواز شاندرناگور به 
برخی از داستان های »لوری« اشاره کرد که به عقیده وی 
در آنها علاوه بر سرگرمی پیامی هم به مخاطب منتقل 
شده اند و افزود: »همین ســرگرم کننده بودن داستان ها 
سبب شده دیالوگ های به یاد ماندنی کمی در کتاب دیده 
شــوند، ولی تخیل نویسنده در بسیاری از مواقع غافلگیر 
کننده اســت. من عقیده دارم ما در جامعه ای متفاوت از 
لوری زندگی می کنیم و در کنار ســرگرمی به دنبال این 

هستیم که داستان پیامی هم داشته باشد.« 
نوری افزود: »به نظر من رویکرد داســتان ها این است 
که مخاطب آمریکایی و اروپایی که از سیاســت و فلسفه 
در داستان ها خسته شده بتواند با خواندن این آثار مدتی از 
این فضا فاصله بگیرد و به چیز دیگری فکر نکند. نویسنده 
می خواهد با ساخت دنیایی کوچک و غیرواقعی مخاطب را 
جذب کند و ساختار داستان هم همین گونه شکل گرفته و 

نباید انتظار بیشتری داشته باشیم.«
تمجید از فعالیت های اسدالله امرایی، مترجم این کتاب، 
مبحثی بود که محسن فرجی، یکی از منتقدان حاضر در این 
نشست در ابتدای سخنانش به آن پرداخت. وی در این باره 
توضیح داد: »من معتقدم اســدالله امرایی یکی از خادمان 

بزرگ فرهنگ به شمار می آید و در تمام سال های فعالیتش 
نویسندگان زیادی را به ما معرفی کرده است و آثار زیادی 

با ترجمه او در مطبوعات و کتاب ها به چاپ رسیده   اند.« 
فرجی درباره داســتان های این کتاب نیز گفت: »ژانر 
داستان های بن لوری به گونه ای است که نویسنده در آنها 
دنیای خود را می ســازد و نویسنده امکان تازه ای را مقابل 
نویسندگان قرار می دهد. بن لوری برخلاف نویسندگانی 
مانند کارور و همینگوی که داســتان را در زمان و فضای 
مشخصی روایت می کنند، از افسانه ها و حکایات استمداد 

می گیرد.«
امرایــی در ادامه برنامه در پاســخ به انتقادهایی که از 
ساختار داستان های این نویسنده شده بود، گفت: »بن لوری 
با این سبک نوشتن تنها نیست و این روال داستان نویسی 
در کشــورش ادامه دارد و نویســندگانی با همین شــیوه 
داستان نویســی جوایز ادبی معتبری چون بوکر را دریافت 
کرده اند. در کتاب »داستان هایی برای شب و چندتایی هم 
برای روز« هم شکل داستانی با تفاوت هایی روایت می شود 
و این نویسنده با این کتاب توانسته به دانشگاه های مختلف 
آمریکا برود و درباره شیوه داستان نویسی اش صحبت کند.« 
وی افزود: »داستان های کوتاه مجال باورپذیر کردن را 
به نویسنده نمی دهند و هدفم از ترجمه داستان های لوری 
این بود که نشان دهم داستان بدون پیام هم می تواند خوب 

باشد.«
در پایان نشســت نیز کار شناسان به سوالات حاضران 
درباره این کتاب، سبک نویسنده و ویژگی های ترجمه ادبی 

پاسخ داد.

گزارش نشست نقد »داستان هایی برای شب و چندتایی هم برای روز«

داستان های انیمیشنی بن لوری 
در سرای اهل  قلم جان گرفتند

نشســت نقد و بررســی مجموعه داســتانک های 
»کفش هاتو جفت کن« نوشته ضحی کاظمی، دوشنبه 
هفته گذشــته با حضور این نویسنده، بلقیس سلیمانی، 
حســن محمودی و یاسر ســماوات در سرای اهل قلم 
خانه کتاب برگزار شد. یاسر سماوات در این نشست هم 

داستانک را طفل گمشده ادبیات داستانی ایران دانست.
به گزارش خبرگزاری کتاب ایران)ایبنا(، یاسر سماوات، 
 دبیر این برنامه در ابتدای نشســت به تشــریح عبارت 
»داســتانک« برای حاضران پرداخت و گفت:  »نظرات 
مختلفی درباره ریخت شناسی داستانک وجود دارد. بعضی 
منتقدان معتقدند که داستان های صفر تا ۱۰ کلمه نانو 
فیکشن، داستان های ۱۰ تا ۳۰۰ کلمه میکروفیکشن و 

داستان های ۳۰۰ تا ۵۰۰ کلمه فلش فیکشن هستند.«
وی اظهــار کرد: »تاکنون برای عبارت داســتانک، 
تعاریفی مختلفی ارایه شده به طوری که بعضی ها آن را 
داستان »ریزه«، داستان »ناگهان« یا داستان »برق آسا« 
و »دم داســتان« نامیده اند. البته گروهی داســتانک را 
مینیمال تعریف کرده اند که این تشابه معنی اشتباه است 

و مینیمال تعریف جداگانه ای دارد.«
این داســتان نویس جوان با اشــاره به این که گونه 
نگارشــی داستانک طفل گمشــده  ادبیات ایران است، 
اضافه کرد: »سوال این است که آیا ما می توانیم بگوییم 

رگه های داستانک در پیشینه ادبیات ایران مثلا در حکایت 
گلستان سعدی، مثنوی معنوی یا آثار عبید زاکانی وجود 
داشته است یا این که داستانک ها یک محصول وارداتی 
هستند که زادگاهشان غرب اســت و از باختر به ایران 
آمده اند.« دبیر نشست در ادامه از نویسنده کتاب مجموعه 
داستانک های »کفش هاتو جفت کن« خواست یکی از 
داستانک های این کتاب را برای منتقدان و حاضران در 

جلسه بخواند. 
کاظمــی نیز در این برنامه گفت: »نخســتین بار با 
مجموعه داستانک های »بازی عروس و داماد« اثر خانم 
بلقیس سلیمانی آشنا شــدم و از خواندن داستانک های 
کتــاب لذت بردم و به این طریــق بود که طرحی نو از 

داستان نویسی در ذهنم شکل گرفت.«
وی توضیــح داد: »به نظرم منشــأ و سرچشــمه 
داســتانک ها، ذهن ناخودآگاه نویسنده هستند به طوری 
که هر موقع تصمیم گرفتم داستانی بلند بنویسم دیدم 
موضوع و پیام اصلی داســتانم می تواند به صورت کوتاه 
هم مطرح شــوند و به این طریق پس از نگارش طرح 
نخست داســتان، کلمات را پس و پیش کردم و آن گاه 

طرح داستانم تبدیل به داستانک شد!
نویســنده کتاب »کفش هاتو جفت کن« تاکید کرد: 
»رمان پیچیده اســت و گاهی چند سال طول می کشد 

تا رمانی نوشته شود، اما داستانک ها لحظه ای هستند و 
می توان موضوع ذهن را خیلی کوتاه و مختصر نوشــت 

و ثبت کرد.«
در ادامه جلســه بلقیس ســلیمانی، منتقد حاضر در 
جلســه گفت: »به  نظرم تعداد کلمات نمی تواند میزانی 
برای داستان بودن یا نبودن یک اثر تلقی شود؛ همچنین 
یادآوری می کنم که داستان کوتاه خلاصه رمان نیست و 

ذاتا با رمان فرق دارد.«
به گفته وی، داستان های فلش و کوتاه مربوط به دوره 
انسان های مدرن هستند که درگیر مسایل روزمره اند و 
وقت برای مطالعه ندارند؛ انسان هایی که سوار بر هواپیما، 
ســوار بر قطارهای داخل و خارج شــهری یا منتظر در 
بانک ها و بیمارستان ها هستند و زمان بسیار کمی برای 

مطالعه و تعمق برایشان باقی می ماند.
ســلیمانی عنوان کرد: »مثلا درکارخانه فورد اتفاق 
جالبــی افتاد؛ زمانی کــه کارگران کارخانــه کنار هم 
برای صرف غذا می نشستند شــروع به بطالت گویی و 
پراکنده گویی می کردند. به پیشــنهاد مسئول کارخانه 
مســابقه ای بین کارگران کارخانه اختصاص داده شــد 
به طوری که کارگران حرف هایــی را که در طول ناهار 
با هــم می زدند، به صورت یک داســتان کوتاه در یک 
کاغذ می نوشــتند و بعد با صدای بلنــد می خواندند و 

بــه بهترین  نوشــته ها جوایز ویــژه ای می دادند.« وی 
گفت: »داســتانک ها از دل داستان ها به وجود آمده اند و 
این که بعضی ها گمان می کنند داستانک ها بی ارتباط با 
داســتان های رایج هستند، تصور غلطی است چون هر 
ژانر ادبی از دل ژانر دیگری بیرون می آید و این شرایط 
و تحولات اجتماعی هستند که افراد را وادار به انتخاب 

شیوه های متفاوت ادبی می کنند.«
در ادامه نشســت همچنین، حسن محمودی دیگر 
منتقد حاضر در جلسه گفت: »امروزه ما می بینیم که یک 
ناشر معتبر آمده و آثار خانم کاظمی را چاپ کرده و معنی 
آن این است که ناشــران، چاپ این سبک نوشتار ها را 
جدی می گیرند.« محمودی اظهار کرد: »حتما متقاضی 
برای این گونه کار ها هســت که ناشــر اقدام به چاپ 
این گونه آثار می کند. البته اگر نشریه ها ساز و کار مناسبی 
داشــتند مطمئنا ما می توانستیم بیشتر شاهد این دست 

کار ها باشیم.«
وی گفت:  «داستانک های خانم کاظمی داستان های 
کوتاهی هستند که شروع و پایان منطقی دارند و به نظرم 
این نویسنده در نگارش آثارش سعی نکرده موضوع را با 

یک پایان شگفت انگیز خاتمه دهد.«
مجموعه داســتان »کفش ها تو جفت کن«، امسال 

)۱۳۹۲( از سوی انتشارات همشهری به چاپ رسید.

سماوات در نشست نقد و بررسی »کفش هاتو جفت کن«:

داستانک، طفل گمشده ادبیات ایران است
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ورزش
زائری: به جای تولید كتاب های خوب به بیلان كاری دل خوشیم

حجت الاسلام محمد رضا زائری گفت: »سلفی های تکفیری سال هاست کتاب های خوب تولید می کنند اما 
ما فقط به بیلان کاری که معلوم نیست ناظر به واقعیت باشد دل خوش کرده ایم.« 

شهاب وفایی

این روز ها در ماه مبارک رمضان به سر می بریم، ماه پرفضیلتی که در جمع میهمانانش، ورزشکاران را هم به 
حضور در درگاه خداوند رحمان پذیرفته است. از جمله نکات مهمی که ذهن ورزشکاران روزه دار را مشغول 
می کند، چگونگی برنامه ریزی برای انجام تمرینات و مسابقات ورزشی در کنار به جا آوردن اعمال ماه صیام به 
ویژه روزه داری است. آقاعلی قاسم نیان، دارای مدرک دکترای فیزیولوژی و نویسنده و مترجم آثار مکتوب 
ورزشی از جمله کتاب »رژیم های کاهنده چربی بدن« در گفت وگو با کتاب هفته هم درباره این موضوع سخن 

گفته و هم به سوالاتی درباره کتاب »رژیم های کاهنده چربی بدن« پاسخ داده که می خوانیم. 

 با توجه بــه پژوهش هایی که انجام 
داده اید، چه ســاعتی از روز یا شب را برای 
انجام فعالیت های ورزشــی در ماه رمضان 

توصیه می کنید؟ 
چند سالی است که ماه مبارک رمضان با روزهای 
طولانی و گرم فصل تابستان همراه شده است. در چنین 
وضعیتی، بهترین ساعت برای انجام تمرین ورزشی، 
حدود یک ساعت تا یک ساعت و نیم باقیمانده به زمان 
افطار است. البته یک ورزشکار ابتدا باید در افطار و سحر 
روز پیشین، میزان مطلوبی از مایعات را مصرف کند تا 
حجم آب بدنش تامین شود و بدن هنگام انجام تمرین 
ورزشی دچار کمبود آب نشود. اگر غیر از زمانی که نام 
بردم، روزه دار اقدام به انجام فعالیت ورزشی کند، دچار 
کمبود آب در بدن و در نتیجه آسیب رسیدن به کلیه ها و 

حتی وارد آمدن فشار فراوان به قلب خواهد شد. 
 این پرســش شــاید برای بسیاری 
از ورزشــكاران روزه دار مطرح شود که در 
ساعات پایانی روزه داری، انسان گاهی حتی 
توان راه رفتن هم ندارد، پس چگونه می تواند 
در فاصله یک ســاعت باقی مانده تا اذان 

مغرب ورزش کند؟ 
این موضوع ناشــی از عادت اشــتباه ماست، نه 
وضعیت حقیقی بدن. در واقع، هنگامی که شــما در 
فاصله یک ساعت تا یک و نیم ساعت مانده به افطار 
به ورزش و تمرین سبک می پردازید، آخرین تکه های 
گلیکوژن باقیمانده در عضلات   رها می شود و انرژی 
زیادی را ایجاد می کند که باورتان نخواهد شد. پس 
بهتر است این را تجربه کنید تا باور ناصحیحی که از 
آن نام بردید، اصلاح شود. بدن انسان بسیار هوشمند 
است و به خوبی می تواند تشخیص بدهد که چگونه از 

باقیمانده گلیکوژن بهره ببرد. 
 بنابراین، شما با انجام مسابقه و تمرین 
بعد از افطار به شیوه ای که اغلب در کشور ما 

مرسوم است، مخالفید؟ 
اگر قرار اســت شــخص روزه دار بعــد از افطار 
ورزش کند، باید چند نکته را در نظر بگیرد. نخست 
اینکه در وعده افطار غذای سبک بخورد. همچنین 
دست کم دو ساعت پس از افطار ورزش را آغاز کند. 
اگر اینچنین نشود، ۸۰ درصد خونی که باید در معده 
وجود داشــته باشــد، راهی عضلات می شود و در 
نتیجه، دستگاه گوارش چنین ورزشکاری به شدت 
آســیب می بیند. در واقع، نبرد نابرابری بین دستگاه 
گوارش و عضلات به وجود می آید که به سوء هاضمه 

ورزشکار منجر خواهد شد. 
 چرا چنیــن موضوعات مهمی به طور 
جداگانه در کتابی ویژه ورزشكاران روزه دار 

آورده نشده است؟ 
 متاسفانه این کار تاکنون انجام نشده، در حالی که 
ضرورت آن احساس می شود. البته این موضوعات 
در پایه و اســاس فیزیولوژی ورزشــی آورده شده و 

مخاطب می تواند نتایج دلخواه را از برآیند موضوعات 
علمی به دســت بیاورد. من هم قبول دارم این کار 
کمی سخت است و ورزشکار روزه دار هم کتاب ویژه 

خودش را می خواهد. 
 اگر اجازه بدهید، قدری هم درباره کتاب 
»رژیم های کاهنده چربی بدن« صحبت کنیم. 
یكی از موضوعات مــورد تاکید این کتاب، 
ضــرورت انجام فعالیت های ورزشــی در 
کنار رژیم های غذایی است. شما به عنوان 
دکترای فیزیولوژی ورزشی تا چه اندازه این 

موضوع را در تحقیقاتتان یافته اید؟ 
واقعیت این است که بر مبنای اصول علمی، ثابت 
شده که رژیم های غذایی به تنهایی راهکار ضعیفی برای 
کاهش چربی بدن یا لاغری به شمار می آیند. اتفاقا در 
این کتاب نیز تاکید شده که تنها رژیم غذایی موسوم 
به رژیم مدیترانه ای یک رژیم غذایی مناسب محسوب 
می شود، زیرا فعالیت ورزشی و بدنی را همراه خود دارد. 
واقعیت این است که یک انسان رژیم می گیرد تا لاغر 
شــود، چربی بدن خودش را کاهش دهد و همچنین 
به وزن و فرم ایده آل بدنی و جســمانی برسد اما اکثر 

رژیم های غذایی منجر به شکست می شوند! 
 حتی گاهی این ایراد هم به مكتوبات این 
حوزه وارد است که برخی مواد موجود در یک 
رژیم غذایی در هر کشوری پیدا نمی شوند و 
این مشكل، ناکارآمدی رژیم های غذایی را 

بیشتر می کند. شما این گونه فكر نمی کنید؟ 
بله، همین طور اســت. مخاطبــان آثار مکتوب یا 
برنامه های تلویزیونی با موضوع رژیم های غذایی باید 
آگاه باشند که حتی برخی از این رژیم ها از نظر علمی 
ثابت شده نیستند. به تازگی کتابی را با عنوان »کاهش 
وزن و چربی آســان نیســت« تالیف و تدوین کرده ام 
که امســال منتشر خواهد شد. من در این کتاب اثبات 
کرده ام کــه رژیم های غذایی لاغــری صددرصد با 
شکست مواجه خواهند شد، زیرا اگر یک رژیم غذایی به 
لاغری و کاهش وزن شدید فرد منجر شود، یک سری 
بیماری های شدید را هم برای او به همراه خواهد آورد. 
همچنین ممکن است پس از لاغر شدن، دوباره بدن 
چاق شود، حتی چاق تر از گذشته و ترکیب آن هم کاملا 

به هم بریزد. 
 آیا تاکنون ایــن موضوع را به صورت 

تجربی و آزمایشی اثبات کرده اید؟ 
بله، به عنوان یک دکترای فیزیولوژی، یک رژیم یا 
پروتکل ورزشی را روی ۷۰ دانش آموز چاق انجام دادم 
و به این نتیجه رسیدم که رژیم غذایی فقط با فعالیت 
بدنی تکمیل و کارساز می شود. در این آزمایش به اثبات 
رساندم که برخی نظرات مانند حذف یک وعده غذایی 
از جمله صبحانه برای لاغر شــدن اصلا کار درستی 
نیست، بلکه مردم باید وعده غذایی خود را به پنج وعده 
افزایش دهند و بــا کم کردن میزان غذایی که در هر 
وعده مصرف می کنند و همچنین انجام فعالیت  بدنی و 

ورزشی، به نتیجه دلخواه برسند. البته نوع تغذیه هم بسیار 
مهم است. من با اصول علمی ثابت کرده ام که فرایند 
لاغری باید به گونه ای باشد که تری گلیسیرید از درون 
سلول یا کیسه چربی بیرون آورده شود و پس از ورود به 
خون، به درون عضله داخل و در آنجا سوزانده شود. این 
کار نه با ورزش تنها و نه با رژیم عذایی به تنهایی انجام 
می شود، بلکه این ورزش هوازی است که کار را تکمیل 
می کند، نه روندی که اکنون در بسیاری از باشگاه های 
ورزشــی جریان دارد. باید دامنه ضربان قلب در مدت 
معین افزایش یابد تا این هدف به دســت آید. به طور 
خلاصه، باید تعداد سلول های عضلانی را افزایش داد، 
زیرا در عضله است که کالری سوزانده می شود. مشکلی 
که وجود دارد، این است که در رشته بدنسازی نیز اغلب 
عضلات رشد داده می شوند، اما توجهی به کاهش چربی 

نمی شود و تمرینات هوازی نیز مدنطر قرار نمی گیرند. 
 شــما از باورهای غلط رایج در جامعه 
برای لاغر شــدن نظیر حذف وعده غذایی 
صبحانه صحبت کردید. این در حالی است 
که اغلب این باور ها نیز از سوی متخصصان 
در جامعه گسترش داده شده اند. اکنون چه 
تضمینی وجود دارد که نظریات شما، نظریاتی 
صحیح باشند و در آینده، خیلی ساده در جرگه 

باورهای غلط قرار نگیرند؟ 
معتقدم علم هرگز باورهای غلط را ترویج نمی کند، 
بلکه برخی افراد با سوء استفاده از علم، باورهای غلط را 
گسترش می دهند و در حقیقت، علم را دور می زنند! به 
عنوان مثال، علم می گوید که یک ترکیب شیمیایی، 
فلان آنزیم را کاهش می دهد که نتایجی را هم دربردارد. 
در این زمان، کمپانی های سودجو به فکر می افتند و از 
خصلت تنبلی انسان استفاده می کنند و قرص ها و سایر 
دارو ها یا روش ها را برای لاغری آســان و زودبازده با 
استفاده از این موضوع علمی تجویز می کنند و با توجه 
به اینکه از برخی اصول علمی استفاده می کنند، ممکن 
است این سودجویی ها به نام علم نوشته شود. به نظر من، 
کسی که سال هاست ورزش نکرده و هر نوع تغذیه ای 
داشته، نباید انتظار داشته باشد که در مدت زمان کوتاهی 
به فرم ایده آل بدنی برسد. راه میان بر همیشه با شکست 
همراه خواهد بود و این کاری است که کمپانی ها و افراد 
سودجو در لفافه ای از علم انجام می دهند و هیچ ربطی به 
علم و دانش ندارد. در واقع، آنان از تنبلی انسان استفاده 
می کنند. برخی داروهای تجویزی توســط این افراد و 
کمپانی ها باعث ماندگاری بیشتر ماده سراتونین در مغز 
و در نتیجه، بی اشتهایی کاذب به غذا می شوند تا فرد 
استفاده کننده از دارو، غذا نخورد و لاغر شود، در حالی 
که ممکن است کاهش حتی یک نوع ویتامین در بدن 
منجر به ایجاد چندین نوع بیماری شود. طبیعت به عنوان 
مادر اصلی انسان به او یاد داده که راه  میانبر محکوم به 
شکست است و هر انسانی برای رسیدن به هدفش باید 
تلاش کند و این موضوع در قرآن کریم هم به صراحت 

آورده شده است.

 گفت وگو با دکتر آقاعلی قاسم نیان
 مترجم کتاب »رژیم های کاهنده چربی بدن« به مناسبت ماه مبارک رمضان

ورزشکار روزه دار هم کتاب 
خودش را می خواهد

ب
كتا

ی 
رف

مع

رژیم های کاهنده چربی به قلم دالاس کلوآتره و ویلیام 
کارنگس نوشته شده و از ســوی روح الله رنجبر )دکترای 
فیزیولوژی ورزشــی دانشگاه شهید بهشــتی(، آقاعلی 
قاسم نیان )دکترای فیزیولوژی ورزشی دانشگاه تهران( و 
هادی رستمی دیدار )کار شناس ارشد تربیت بدنی( به فارسی 

برگردانده شده است. 
کتاب رژیم های کاهنده چربی را باید در دسته کتاب های 
 ـپزشكی قرار داد، اثری که در حوزه سلامت و به  ورزشی 
صورت کاملا علمی و صد البته با قلمی روان به رشته تحریر 
درآمده اســت. نویسندگان این اثر مدعی اند که در صورت 
مطالعه آن و به کار بستن دستورات علمی اش می توان به 
نتایجی جالب در راستای کاهش چربی بدن دست یافت. 
در واقع این کتاب تكنیک هایی موثر و سالم را در افزایش 
سوخت و ساز، کنترل اشتها و کاهش چربی ارایه می کند تا 

مخاطب بتواند در ۱۵ روز به سلامت بدنی دست یابد. 
نكته مهم درباره این اثر مكتوب این اســت که کتاب 
رژیم های کاهنده چربی به دلیل بهره گیری از مطالب علمی 
و یافته های آزمایشــگاهی، از دایره مكتوبات سطحی و به 
اصطلاح کتابسازی   رها شــده و خودش را به عنوان یک 
مكتوب قابل اعتنا مطرح کرده است.  در واقع، مطالب کتاب 
به گونه ای است که مخاطب علاوه بر دستیابی به راهكارهایی 
علمی و کاملا عملی برای کاهش چربی و همچنین کنترل 
وزن، دلایل علمی پیشنهادات ارایه شده را درمی یابد و این 
موضوع باعث می شود تا خواننده کتاب به مطالب آن اعتماد 
کند و بفهمد که قرار نیســت با مطالعه آن و به کار بردن 
دستوراتش، دچار آزمون و خطا بشود. به عنوان مثال، تشریح 
مكانیسم های موثر در کاهش چربی بدن باعث می شود تا هر 
مخاطبی دریابد که قرار نیست معجزه ای رخ بدهد،  بلكه این 
کتاب، تشریح یک فرایند کاملا علمی است که از طرف خالق 
توانای انسان به شكلی دقیق طراحی شده است، فرایندی 
که حمایت کننده هرگونه تغییر و تحول در بدن آدمی است. 
مطالب این کتاب بخش بسیار بسیار کوچكی از دانش بشر 
درباره سلامت جسمانی به شمار می آید که البته از ارزش 

فراوانی برخوردار است.
این کتاب به مخاطب یاد می دهد که محاســبه کالری 
ورودی به بدن و میزان سوخت وساز، تنها راه کاهش وزن 
و همچنین تنظیم توده چربی بدن نیســت، بلكه دستیابی 
به چنین هدفی به آگاهــی یافتن درباره رویكرد چندجانبه 
در حوزه تغذیه، فعالیت ورزشــی و سبک زندگی نیاز دارد. 
به این دلیل، کتاب رژیم های کاهنده چربی را می توان یک 
کتاب علمی داست که با زبانی بسیار ساده مطالبش را ارایه 
می کند تا همگان با هر سطح سواد و اطلاعاتی بتوانند از آن 
 ـورزشی  بهره ببرند. مطالعه دقیق این کتاب حوزه پزشكی 
باعث می شود تا شما برای تنظیم وزن و میزان چربی موجود 
در بدنتان نیاز به ملاقات یک پزشک و رفتن به آزمایشگاه 
نداشته باشید. در واقع، اصل برتری و ارجحیت پیشگیری بر 

درمان با مطالعه این کتاب کاملا رعایت می شود. 
نكته مهم دیگر درباره کتــاب رژیم های کاهنده چربی 
این است که این اثر هرگز مجموعه ای از باید ها و نباید ها 
نیست که مخاطب، خودش را در حلقه تذکرات و هشدار ها 
گرفتار بیابد، بلكه راهكارهایی عملی در آن ارایه شده است 
تا مخاطب بتواند با به کار بستن آنها، از بند دشمن خطرناک 

سلامتی رهایی یابد. 
از آنجا که این کتاب دربرگیرنده دستورات ورزشی برای 
تكمیل پروســه تنظیم وزن و کاهش چربی اســت، برای 

دانشجویان رشته تربیت بدنی و ورزش هم کارایی دارد.

نگاهی اجمالی به معرفی کتاب »رژیم های کاهنده چربی«

رعایت اصل پیشگیری بر درمان 
در مکتوبی علمی ـ كاربردی

علیرضا طاهری
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رونمایی از 10 قصه
۱۰ قصه از مجموعه »قصه های خوب برای بچه های خوب« با عنوان کتاب »آذر یاد« تألیف اسدالله شکرانه 

رونمایی شد. 

تاریخ قرن بیستم با نام هایی گره خورده که بخشی عمده 
از تاریخ این قرن را به خود اختصاص داده اند. از استالین گرفته 
تا لنین، از چرچیل گرفته تا مهاتما گاندی و از موســولینی 
گرفته تا هیتلر. درباره این آخری هم آنقدر نوشته اند و گفته اند 
که در نگاه اول دیدن کتاب تازه ای درباره هیتلر آدم را به این 
فکر می اندازد که دوباره قرار است تکرار مکررات همیشگی 
را مرور کند. اینکه هیتلر مردی مریض، سادیستی، خونخوار 
و... بــود.   همان تعبیرهایی که معمولا درباره تیمور لنگ یا 

چنگیزخان مغول به کار می برند. 
یوآخیم فست، نویسنده کتاب »هیتلر« یکی از بزرگ ترین 
متخصصان تاریخ حزب نازی  است که کتاب های زیادی 
درباره اعضای این حزب نوشــته اســت. از سوی دیگر او 
نخستین آلمانی اســت که بعد از جنگ جهانی دوم درباره 
هیتلر و حزب نازی کتاب نوشــته و همه تلاشش راکرده 

تا تصویری غیرحزبی، غیرمغرضانه و واقعی از چهره او به 
مخاطب خود ارائه کند. 

فست در کتاب خود به این اشاره می کند که بعد از جنگ 
جهانی دوم روس ها کوشیدند چهره ای سیاه و مبهم از هیتلر 
نشان دهند. شــخصیتی که به انواع و اقسام بیماری های 
روانی از بیماری های جنسی گرفته تا سادیسم و مازوخیسم 
گرفتار بود. آنها تلاش می کردند چهره هیتلر را تا جایی که 
می تواننــد تیره و پر رمز و راز تصویر کننــد و در این راه از 
هیچ کوششی مضایقه نکردند. درست مثل متفقین و مورخان 
آمریکایی که همین کار را با استالین کردند. یوآخیم فست اما 
در کتاب »هیتلر« سعی داشته روشی متفاوت را پی بگیرد و 
با نگاهی نوتاریخی به روند زندگی هیتلر بپردازد. او تلاش 
داشته با نگاهی کاملا غیرحزبی و غیراحساسی به ظهور و 
سقوط هیتلر بپردازد و برای رسیدن به چنین هدفی دست به 

تمهیداتی زده که کتاب را خواندنی می کند. 
یکی از تمهیدات نویسنده این است که او تنها به روایت 
زندگی هیتلر بسنده نکرده است، بلکه پیش از هر چیز به 
بررسی وضعیت اجتماعی و سیاسی اروپا در سال های قبل از 
تولد هیتلر پرداخته است. تصویری که او از اروپا ارائه می کند 
تصویر قاره ای بیمار و در حال فروپاشی است. پس زمینه های 
اجتماعی که بعد ها باعث شکل گیری نازیسم شد. او با تکیه 
بر منابع بســیار و گوناگون نشان می دهد که قبل از ظهور 
هیتلر یکی از مهم ترین پس زمینه ها در اروپا شکل گرفته 

بود؛ یعنی نژادپرستی. 
فست به ما نشان می دهد که پس زمینه های اجتماعی 
موجود در اروپا برآیندی جز ظهور هیتلر نداشته است. رهبری 
نژادپرست، تک رو، دیکتاتور و البته ادامه دهنده جنگ نیمه 
تمام جهانی اول. شــخصیت هیتلر در این کتاب ما را به 

مهری سادات صفوی

درباره کتاب »هیتلر« 

چهـــــــره واقعـــــــــی

یـک کابوس

شگفتی وامی دارد. مردی که بیش از یک ساعت در طول 
روز نمی خوابد، به اپرا، به واگنر، نیچه و تا حدی شــوپنهاور 
عشق می ورزید، بیش از صد بار به تماشای اپرای پارسیفال 
نشسته بود و خودش تنها کسی بود که در وهله اول مومنانه 

به رویا هایش وفادار بود. 
امــا وجه دیگری که از هیتلر در این کتاب به نمایش 
گذاشته می شود، چهره سیاستمداری است که به هیچ وجه 
اعتقادی به روابط دیپلماتیک ندارد. او کسی است که از 
واقعیت فرار می کند و گاه با ساده دلی نوعی رفتار می کند 
که از او بعید است. نمونه اش صلح دیریاب و گرانبهایش 
با دشمن دیرینه اش استالین است که تنها به مدد هوش 
وزیر خارجه اش ربین تروپ به دســت آمده بود. اما هیتلر 
بدون هیچ مصلحت اندیشی در زمانی نامناسب این صلح 
را زیر پا گذاشــت بدون آنکه به دو دوتای سیاستمداران 
اطرافش توجهــی کند. او فردیت و تنهایــی خود را به 
ارتشــش منتقل کرده بود. ارتشــی که رفته رفته از این 
جنگ بی حاصل خســته می شد و ایمانش را به رویا ها و 

آرمان های پیشوا از دست می داد. 
نگاه فست که سعی دارد از احساسات فاصله بگیرد و به 
هیچ وجه تسلیم احساسات متناقض نفرت و خشم نشود به ما 
این اجازه را می دهد که با مردی ملاقات کنیم که در تغییر 
ساختارهای اروپا تاثیری غیرقابل انکار گذاشت. او به ما نشان 
می دهد که »نفرین ساز« اروپا چگونه به مدد رویا هایش جان 
گرفت و سرانجام چگونه جان خود را بر سر تحقق این رویا ها 
گذاشت. رویاهایی که ایمان بی بدیلش به آنها باعث شد او از 
حضیض به اوج برسد و همین مسیر را اما برعکس دوباره از 
اوج به حضیض طی کند. مسیری سخت، جانفرسا و دشوار 
که در زمان طی آن نه تنها خودش رنج برد که بسیاری از 

مردم جهان را نیز به رنج کشیدن واداشت. 
کتاب »هیتلر« با ترجمه مهدی سمسار توسط نشر زاوش 

در سال ۱۳۹۱ با قیمت ۵۵ هزار تومان منتشر شده است.
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دانش و فناوری

18 قطعه از آثار ابوالحسن صبا در كتاب »كاروان صبا« منتشر شد
۱۸ قطعه از آثار استاد ابوالحسن صبا در کتابی با عنوان »کاروان صبا« از سوی انتشارات سروش منتشر و 

روانه بازار نشر شد.

در محوطه سازمان بنادر و کشتیرانی بندر انزلی، یک 
لکوموتیو بخار وجود دارد که بیش از ۱۱۵ ســال پیش در 
خط آهن برچیده شده  پونل- انزلی حرکت می کرده است. 
چند متر خط آهن باقیمانده در زیر این لکوموتیو، یادآور دو 
تعهدنامه ناصرالدین شاه و مظفرالدین شاه به تزار روس بود 
که در قبال دریافت وام قول دادند بیست سالی در ایران راه 
آهن ایجاد نکنند! پروژه راه آهن سراسری ایران در سال 
۱۳۰6 شروع شد اما ساخت نخستین لکوموتیو در کشور، 

هفتاد و شش سال بعد یعنی در سال ۱۳۸۲ رقم خورد. 
در میان انواع گوناگون روش های حمل ونقل، راه آهن 
به دلیل برتری های خاص آن از جمله قابلیت حمل انبوه بار 
و مسافر، ایمنی بسیار بالا و مصرف اندک سوخت، نقش 
ویژه ای در ترابری کشــور ها دارد. شاخص های مصرف 
انرژی و میزان جابجایی مســافر در این بخش نشان از 

اهمیت این صنعت دارد. 
در میــان انواع تجهیــزات لازم در صنعــت ریلی، 
لکوموتیو ها جایگاه ویــژه ای دارند چرا که افزون بر وزن 
بالای تجهیزات کشنده، از پیچیدگی خاصی در طراحی 
برخوردارند. در این میان، لکوموتیوهای دیزل الکتریک، 
انواع بســیار متداولی از لکوموتیو ها هستند که به ویژه در 
کشورهای فاقد سیســتم های خطوط الکتریکی کاربرد 

گسترده ای دارند. 
لکوموتیوهای دیزل الکتریــک امروزی از تکنولوژی 
بالایی برخوردارند و دارای سیســتم های جانبی دیگری 
هستند که توان عملیاتی خود را )مانند سرمایش، گرمایش، 
ترمز، روشــنایی و سیســتم تأمین از مولــد انرژی خود 
می گیرند. این لکوموتیو ها را می توان در خطوط مشابه توان 
الکتریکی لکوموتیوهای برقی و با   همان لکوموتیوران ها 

نیز به کار گرفــت؛ با این تفاوت که لکوموتیوهای دیزل 
الکتریک به جای اینکه توان الکتریکی مورد نیاز خود را به 
وسیله کابل های بالاسری یا سیستم ریل سوم از نیروگاه 
دریافت کنند، مجموعه مولد تــوان الکتریکی خود را از 

مجموعه تجهیزات درونی خود دریافت می کنند. 
این لکوموتیو ها که مانند لکوموتیوهای الکتریکی مجهز 
به سیســتم محرک الکتریکی از نوع موتورهای ترکشن 
هستند، با کنترلرهای الکترونیکی کنترل می شوند و گشتاور 
حرکتی را برای محور ها تأمین می کنند. لکوموتیوهای دیزل 
الکتریک همچنین دارای تعداد زیادی از سیستم های جانبی 
همچون سیستم خنک کننده، سیستم ترمز، سیستم های 
مبدل الکتریکی )ترانسفورماتور ها و اینورتر ها( و در برخی 
موارد، دارای سیستم تأمین توان الکتریکی برای واگن ها 
هستند.  مولفان کتاب »لکوموتیو دیزل الکتریک، اجزا و 

شر
ر ن

آما

ماشینی که دیگر دود نمی کند

مفاهیم«، هدف از تالیف این کتاب را آشنایی هرچه بیشتر 
دست اندرکاران صنعت حمل و نقل ریلی به ویژه مدیران، 
کار شناســان و متخصصان این صنعت با اصول و مبانی 
عملکرد لکوموتیوهای دیزل الکتریک و اجزا و مفاهیم آنها 
می دانند. تدوین مطالب این کتاب به نحوی انجام شده تا 
برای دانشجویان کار شناسی و کار شناسی ارشد مهندسی 
راه آهن، مکانیک، برق و همچنین مهندســان فعال در 

عرصه راه آهن قابل استفاده باشد. 
فصل اول کتاب به مرور اجزای تشــکیل دهنده یک 
لکوموتیو دیزل الکتریک می پردازد. در این فصل افزون بر 
معرفی انواع سیستم های انتقال توان الکتریکی، توضیحاتی 
درباره زیرمجموعه ها و اجزای اصلی یک لکوموتیو دیزل 
الکتریک ارائه می شــود. در فصــل دوم، مبانی حرکت 
لکوموتیو، شامل مفاهیم و محاسبات نیروی کشش، ارائه و 
چگونگی محاسبه نیروهای کششی و مقاوم، بررسی شده 
است. همچنین نمودارهای نیروی کشش و ترمز دینامیک 
برای دو لکوموتیو نمونه، ارائه و مورد بررســی قرار گرفته 
است. در فصل سوم درباره مفاهیم بوژی لکوموتیو و انواع 
مختلف سیستم های تعلیق در خودروهای ریلی، مباحث 
متنوعی ارائه شده و به مفاهیم تماس چرخ و ریل در بوژی 
نیز پرداخته شده است. در فصل چهارم، مباحث گسترده ای 
درباره انواع سیســتم های ترمــز در خودروهای ریلی و 
محاسبات سیستم ترمز در لکوموتیو ارائه شده و در فصل 
پنجم نیز مباحث مرتبط با سیستم های الکتریکی لکوموتیو 
با تمرکز بر مفاهیم عملکرد ماشــین های الکتریکی ارائه 

شده است. 
کتاب » لکوموتیو دیزل الکتریک، اجزا و مفاهیم « که 
توسط مهندس کوروش برارثانی و همکاران برای شرکت 
مدیریت پروژه های نیروگاهی ایران)مپنا( نوشته شده در 
۲۳۴ صفحه و با قیمت ۹هزار و6۰۰ تومان توسط انتشارات 

پندار پارس به بازار کتب مهندسی عرضه شده است.

علیرضا جماعت لو

لکوموتیوهای دیزل الکتریک، نوعی از لکوموتیوهای الکتریکی خودمولدند. این لکوموتیو ها مانند لکوموتیوهای 
الکتریکی، مجهز به سیستم محرک الکتریکی از نوع موتورهای ترکشن هستند که با کنترلرهای الکترونیکی 
کنترل شده و گشتاورحرکتی را برای محور ها تأمین می کنند. کتاب »لکوموتیو دیزل الکتریک، اجزا و مفاهیم« 
به قلم کوروش براثانی با هدف آشنایی هرچه بیشتر کار شناسان و متخصصان صنعت حمل و نقل ریلی با اصول 
و مبانی عملکرد لکوموتیوهای دیزل الکتریک و اجزا و مفاهیم به رشــته تحریر درآمده و از سوی انتشارات 

پندار پارس به بازار کتاب مهندسی عرضه شده است.
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امام علی علیه السلام: 
فرض الله الصیام ابتلاء لاخلاص الخلق

خداوند روزه را واجب کرد تا به وسیله آن اخلاص خلق را بیازماید.
)نهج البلاغه، حکمت ۲۵۲(

روزه

خر
م آ

كلا

حرکت علمی و شكوفایی استعداد ها در دانشگاه های 
ما رو به پیشرفت است. شما ملاحظه کنید که داوطلبان 
شــرکت در المپیاد های داخلی و خارجی در رشته های 
مختلف علمی رو به افزایش هستند. به بنده گزارشی 
داده شــد  که اگر اشــتباه نكنم ، صد هزار نفر در سال 
گذشته داوطلب  بودند تا در المپیاد ریاضی شرکت کنند ؛ 
این رقم بالایی است. کسانی که آشنا و خبره هستند، 
گفتند که از این صد هزار نفــر، اقلا چهل هزار نفر در 
وضعیت درسی و تحصیلی  ایده آل قرار دارند. یا در علوم 
پایه، ما در المپیاد های جهانی همیشه جزو  ده کشور اول 
دنیا محسوب می شــویم. حتی در رشته رایانه که یک 
رشته صد درصد وارداتی است ؛ یعنی ما هیچ سابقه ای از 
این رشته نداشته ایم  نیز توانسته ایم رتبه های بالا را در 
المپیاد های جهانی کسب کنیم . استعداد ایرانی در این 
محصول گیری  نقش دارد که همین استعداد را هم انكار 
می کردند . بنده چند سال است که مرتب فریاد می کشم: 
»استعداد ایرانی « اکنون پس از این همه سال تازه تبدیل 
به فرهنگ شده اســت! حالا همه معتقدند  که ایرانی 
مستعد است ؛ والا  در سابق همین را هم انكار می کردند  و 
می گفتند: »از ایرانی کاری برنمی آید؛ از ایرانی قطع امید  
باید کرد.« این گونه به ذهن ها القا می کردند . اســتعداد 
دخیل است ، اما کافی نیســت ؛ تلاش هم شده، هم از 
سوی کننده کار  ـ دانشجوـ هم از سوی مدیریت، استاد 
و ... این روند، روند خوبی است ؛ چرا این را ندیده بگیریم  

و همه اش برای خودمان  آیه یأس بخوانیم؟
 بیانات مقام معظم رهبری 
  در دیدار دانشجویان نمونه و ممتاز دانشگاه ها
 ۱۳۸۱ /۹/۷

پایانی بر آیه های یأس 

بر
خ

گردآوری و ارســال کتاب های کودک و نوجوان برای 
داوری در دومین دوره انتخاب کتاب سال مقاومت )جایزه 
ادبی شهید آوینی( تا پایان تیرماه ادامه دارد. نرگس رحمانی، 
مسئول هماهنگی بخش آثار کودک و نوجوان دومین دوره 
کتاب سال مقاومت)جایزه ادبی شهید آوینی( گفت: »بخش 
کودک و نوجوان امســال به گروه بررسی آثار کتاب سال 
مقاومت اضافه شــد. بررسی آثار در این بخش هم مانند 
سایر گروه ها به کتاب های انتشار یافته در سال های -۱3۹۰

۱3۹۱  اختصــاص دارد.« وی ادامه داد: »بخش کودک و 
نوجوان با اندکی تاخیر توسط مسئولان برگزاری جشنواره 
به گروه های کتاب سال مقاومت اضافه شد و تبلیغ چندانی 
برای فراخوان آن انجام نگرفت. به همین دلیل هم کمتر 
ناشری بر اساس فراخوان آثار خود را به دبیرخانه فرستاد.« 
رحمانی گفت: »همان تاخیر اولیه باعث شد تا مهلت دریافت 
آثار در بخش کودک و نوجوان تا پایان تیرماه اعلام و تمدید 

شود و دبیرخانه همچنان آثار ارسالی را می پذیرد.«

تمدید مهلت ارسال آثار كودك و 
نوجوان به جشنواره كتاب مقاومت

نخستین همایش ملی مردمی شعر ولایت |  عکس: خبرگزاری فارس

در حال حاضر پنج کتابم را که کار نگارششــان 
تمام شده تحویل ناشــر داده ام. دوتا از این عناوین، 
رمان اســت که قرار است توســط انتشارات سوره 
مهر به چاپ برســد با عنوان های »انجمن مخفی« 
و »عریان در برابر باد«. البته رمان »انجمن مخفی« 
توسط انتشارات مرکز اسناد انقلاب اسلامی پیش از 
این، دو بار به چاپ رسیده اما بعدا انتشارات سوره مهر 
بازنشر آن را بر عهده گرفت. رمان »عریان در برابر 
باد« هم پیش از این در ســال ۸۰ توسط انتشارات 
فرهنگ گستر چاپ شد ولی بازنشر این رمان هم به 

سوره مهر سپرده شد. 
یک کار پژوهشی هم با عنوان »اصطلاح شناسی 
ادبیات داســتانی دفاع مقدس« در دســت دارم که 
توسط انتشارات پژوهشگاه فرهنگ و اندیشه اسلامی 
منتشر خواهدشــد. این کتاب تقریبا در ۸۵۰ صفحه 
به بررسی اصطلاحات و تعاریف ادبیات دفاع مقدس 

می پردازد. 
دو کتاب دیگر در حوزه نقد داستان دارم که عنوان 

یکی از آنها »ســبک تر از هوای طلق« است که در 
مجموع، نقد هشــت رمان و داستان کوتاه در حوزه 
ادبیات داستانی دفاع مقدس است. این کتاب بناست 
به صورت مشترک توسط پژوهشگاه علوم و معارف 
دفاع مقدس و پژوهشگاه فرهنگ و اندیشه اسلامی 

به چاپ برسد. 
 »آنک جنگ، اینک داستان« عنوان کتاب دیگر 
من در حوزه نقد اســت. این کار، گزارشی تفصیلی 
از سلسله نشست های ادبیات داستانی دفاع مقدس 
است که در بنیاد حفظ آثار برگزار شده و در حقیقت 
گزارش بیست و پنج نشست تخصصی دفاع مقدس 
است که قرار است توسط پژوهشگاه علوم و معارف 
دفاع مقدس و پژوهشگاه فرهنگ و اندیشه اسلامی 
منتشر شود. پژوهش دیگری در حوزه ادبیات داستانی 
دفاع مقدس دارم با عنوان »انسان شناســی ادبیات 
داســتانی دفاع مقدس« که این را هــم دارم برای 
پژوهشگاه فرهنگ و اندیشه اسلامی آماده می کنم 

که فعلا در مراحل فیش برداری است. 

 »روانکاو و بیمار« عنوان جدید ترین کتاب من است 
که در آینده نزدیک توسط انتشارات ما و شما منتشر 
خواهدشد. این کتاب در واقع نوعی گردآوری- ترجمه  
است که بخشی از آن، ترجمه کتاب ساندلر است که 
یکی از کتاب های آموزشی روش های روانکاوی است 
و بخش دیگر کتاب هم گردآوری سخنان دکتر محمد 
صنعتی از سلسله درس های روانکاوی ایشان است که 
در ســال 6۵ تدریس می کردند. این درس ها را از نوار 
پیاده و ضمیمه این کتاب کردم. این کتاب در واقع درباره 
روش های آنالیز و پروسه روانکاوی است که به صورت 
مرحله به مرحله توضیح داده می شود و مخاطبان آن 
در واقع دانشجویان روانپزشکی و روان شناسی هستند. 
این کتاب در مرحله غلط گیری دوم است و احتمالا تا 
یکی دو ماه دیگر منتشر می شود. کتاب دیگرم درباره 
داروهای روانپزشکی است که حجمی بالغ بر ششصد 

صفحــه دارد که عنوان »روان دارو درمانی« را بر جلد 
خواهد داشت. این هم ترجمه ای از تکست بوک کاپلان 
اســت که من تنها بخش دارو را ترجمه کرده ام. این 
کتاب در مرحله ویراســتاری است و توسط انتشارات 
ارجمند به چاپ خواهد رسید.  در حال حاضر مشغول 
نگارش کتابی هستم با عنوان »هیچکاک و ما« با این 
توضیح که پیش تر هم کتاب هایی با همین موضوع 
نوشــته ام از جمله کتاب »سینما و روانپزشکی« و در 
این سلسله کار ها ســعی دارم ارتباطی میان سینما و 
روانپزشکی برقرار کنم و به عبارتی، تمام فیلم هایی را 
که در آنها عناصر روانپزشکی وجود دارد مورد بررسی 
قرار دهم. در باره ناشــر این کتــاب هنوز تصمیمی 
نگرفته ام. آخرین کتابی که از من منتشــر شد کتاب 
»برگزیده مقالات اساسی کایه دو سینمای فرانسه« بود 

که توسط انتشارات آگه به چاپ رسید.
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